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स्वर्वर्ज्ज्योतिरर्कृम ् नशीमति । 
ْنشَیِمَهکْ سْوَرْوَوَجْجْيوَتِرَوْرِِ  یم 

ऋग्र्दे (10-36-3) 

ْ

ِماِدرِنورِدانشِشادمانهِقدمِمیِزنيم،

ِاست.خطدانشیِکهِعاریِازِلغزشِوِ
 (01-33-3) ویِدْرِگْ 
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 سخنیْباْخوانندگان
  

ْیا ْنام ْبه ْرف (Nitishatakam) نیِتشَِتکََمْ نْکتاب، ْبیتْدرباره ْنیکصد کهْدرْدستْْ،تاره
شماْست،ْیکیْازْمعروفْترینْکتابْهاْبهْزبانْسانسکریتْدرْهندْاستْوْبهْبسیاریْازْ
زبانْهاْیْجهانْترجمهْشدهْاستْوْمنْافتخارْترجمۀْاینْراْبهْفارسیْبهْدستْآوردم.ْ

 .باشدْتاْقدميْکوچکْدرْراهْخدمتْبهْادبیاتْغنیْفارسیْانجامْدادهْباشم
  
  

یعنیْصدْبیتْدربارهْرفتارهْنیکْاست،ْولیْ  (Nitishatakam)نيِتشَِتکََمِْابْگرچهْنامْکت
درْاینْتعدادْابیاتْبیشترْازْصدْبیتْوْدرْحدودْصدوْبیستْبیتْمیْباشد.ْوْگمانْمیْ

 .اضافهْشدهْباشدْرودْاینْابیاتْاضافیْپسْازْگذشتْزمانْبرْمتنْاصليْبهرتریهریْ
 
 

دیکترینْترجمهْبهْفارسیْگزیدهْشودْتاْکاملْترینْمعنیْدرْترجۀْاینْابیاتْسعیْشدهْتاْنز
ْازْسانسکریتْبهْفارسیْمنتقلْکندْوْدرْترجمۀْابیاتْکمالْامانتْداریْرعایتْشدهْ را

اصلی،ْخوانندهْهمراهْباْترجمۀْفارسیْدسترسیْبهْمتنْسانسکریتْهمْداردْْاست.ْدرْمتنْ
ْارای ْبگیرد. ْقرار ْاستفاده ْمندانْمورد ْبرایْعلاقه ْبتا ْفارسیْهمراه ْترجمۀ ْدرجْمتنْۀ ا

درْیکْکتابْبرایْاولینْبارْانجامْمیْشود.ْ Devnagri))ْدیوناگریسانسکریتْباْالفبایْ
درْمقدمهْهرْآنْمطلبيْکهْمرتبطْباْکتابْاستْگنجاندهْشدهْاست.ْدربارهْموضوعْکتاب،ْ

 .معروفیْنویسندهْوْزمانْوْزندگیْایشانْاطلاعتْدادهْشدهْاست
  
  

نْازْدوستْعزیزْخانمْسمانهْساوجیْپورْکهْدانشجویْدکتریْدرْبخشْفارسیْدرْدرْپایا
دانشگاۀْدهلیْهستندْازْبابتْعمراهيْوْکمکْدرْترجمۀْمتنْاینْکتابْتشکرْمیْکنم.ْتاْ

 .بهْواسطهْكمكْوْترجمهْایشانْمفاهیمْمتنْشعرْوارْوْمملوسْترْشد
  
  

هْباْخواندنْمتنْسانسکریتْباْمنْهمیاریْازْاستادْآقایْدکترْبلرامْشکُلاْتشکرْمیْکنمْک
 .کردندْوْمقدمهْایْدریکْصفحهْدربارهْکتابْنوشتهْاند

  
  

اینْکتابْرابهْاهلْخردْوْدانشْوْتمامیْآنْهاْکهْقلبشانْدرْراهْفراْگیریْخردْمیْطپدْ
ْامیدوارمْ ْفارسی. ْادبیات ْبیکران ْدریاي ْدر ْچیز ْنا ْشود ْیارگاری ْباشد ْکنم. ْمی تقدیم

 .انْکاستیْهاْوْکمیْهاْراْباْبزرگواریْخویشْبرمنْببخشایندخوانندگ
ْ

ْسپاسْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْْ
ْ

ْهیچندرگپتْبهارت                                                                                       
(Chandragupta Bhartiya) 

ْ
                                                                                         (ِ4102ِ) 
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ْپیشگفتار
ْ

.ْمثلِْبسیارْتمدنها1ْویلْوْغنیْبودهْاستهْیْکتابهاْیْسانسکریتْبهْفارسیْطتاریخِْترجم

ْب ْشده ْمتاثر ْهندیان ْعلوم ْبا ْهم ْایرانیان ْجهان ْکهْی ْکوشیدند ْها ْترجمه ْراه ْبه ْو ودند

همزبانانشانْراْباْاینْهمهْحکمتهاْبهرهْمندْسازند.ْاینْنوعْکوششْهاْقبلْازْاسلامْشروعْ

ْاینْ ْهست. ْتنترا ْیْپنچا ْترجمه ْدستْداریم ْبه ْاولینْمثالْاینْنوعْکوششْکه ْبود. شده

یْاینْکتابْازْکتابْدرْجهانْایرانْوْعربْبهْنامْکلیلهْوْدمنهْمعروفْاست.ْترجمهْ

توسطْبزرگمهرْکهْوزیرْشاهنشاهْساسانیْانوشیروانْبودْبهْشکلْگرفتْْ.ْبزرگمهرْهمْ

میلادیْتوسطْبرزویهْطبیبْانجامْداد.ْزبانْاینْترجمهْفارسیْیْمیانه071ْاینْکارْراْدرْ

یعنیْپهلویْبودْوْهمینْترجمهْاساسْترجمهْهاْیْسریانیْوْدیگرْترجمهْهاْییْبهْْزبانهاْ

ْناگونْسراسرْجهانْشد.یْگو

درْزمانْمیانهْبسیارْکتابهاْیْسانسکریتْبهْفارسیْبرگرداندهْشد.ْفارسیْزبانانْدرْاوایلْ

ْوجودْ ْیْجنوبیْبه ْمیلادیْتحولاتْبسیارْشگرفیْدرْحالاتْسیاسیْآسیا قرنْدوازدهم

مْآوردند.ْتاْهفتْقرنْخانوادهْهاْیْمسلمانانْبرْتختْسلطنتْدهلیْمیْنشستندْوْبهْتحکی

ْاینْفرمانروایانْ ْفارسیْراْزبانْرسمیْقرارْدادند. قدرتْمیْپرداختند.ْبسیاریْازْاینها

همچنینْعلاقهْوافریْبهْادبیاتْدیگرْزبانْهاْازْجملهْسانسکریتْوْدیگرْزبانهاْیْمحلیْ

هندوستانْنشانْمیْدادند.ْاینْکارْپیشْازْاکبرشاهْدرْکشمیرْشروعْشدهْبودْولیْباْارزشْ

ترینْکوششْازْطرفْاکبرْشاهْوْداراْشکوهْانجامْشد.ْازْسیزدهمْتاْنوزدهمْْترینْوْپربار

ْتنوعْ ْبود. ْهند ْعلوم ْبه ْمربوط ْکه ْشد ْنگاشته ْفارسی ْبه ْکتاب ْسیصد ْحدود میلادی

موضوعیْاینْکتابْهاْشگفتْانگیزْاست.ْازْجملهْدرْموضوعاتْادیانْ،ْفلسفهْ،ْعرفانْ

ناسیْ،ْتاریخْ،ْجغرافیاْ،ْزیستْشناسیْوْ،ْنجومْ،ْریاضیْ،ْاسطورهْشناسیْ،ْستارهْش

غیره.ْدرْنگارشْاینْکتابهاْعلماْیْْهندوْوْمسلمانْباهمْهمکاریْنمودند.ْبعضیْازْاینْ

ْکتابهاْبدونْکمکْدربارْوْآزادانهْنگاشتهْشد.

ْ

                                                            
 M. Athar Ali, “Translations of Sanskrit Works at Akbar’s  –برای عطلاع زیاد رک به-- 1

Court,” Social Scientist 20 (1992): 38 – 45; A. B. M. Habibullah, “Medieval Indo-

Persian Literature relating to Hindu Science and Philosophy, 1000 – 1800 A.D.,” Indian 

Historical Quarterly 14 (1938): 167 – 81; S. Rashid Husain, “Some Notable 

Translations Rendered into Persian during Akbar’s Time,” Islamic Culture 55 (1981): 

219 – 39;  Jivanji Jamshedji Modi, “King Akbar and the Persian Translations of 

Sanskrit Books,” Annals of the Bhandarkar Institute 6 (1925): 83 – 107; S. A. Reza 

Jalali Naini, “Persian Translations of Sanskrit Works,”in “Special Issue on the Occasion 

of 50 Years of the Agreement of Indo-Iranian Cultural Relation,” Journal of the Indo-

Iran (2008): 68 – 86; M. A. Rahim, and N. S. Shukla, “Persian Translations of Sanskrit 

Works,” Indological Studies 3, nos. 1 – 2 (1974): 175 – 91. (اخج شده با سپاس– Audrey 

Truschke –The Mughal Book of War : A Persian Translation of the Sanskrit 

Mahabharata , p.1,foot note1; Comparative Studies of South Asia, Africa and the 

Middle East Vol. 31, No. 2, 2011 by Duke University Press) 
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اینْترجمهْهاْنهْفقطْادبیاتْفارسیْراْغنیْساختندْبلکهْباعثْشدندْکهْاصولْوْاخلاقْْ

ْمثلاْترجمهْیْفلسفهْیْهندیدرْ ْشود. ْتوسطْدارا04ْْسراسرْجهانْگسترده ْکه اوپانیشاد

شدْکهْاصلْفلسفهْیْهندیْبهْدانشمندانْغربیْبرسدْوْبهْْایْشکوهْانجامْگرفتهْبودْوسیله

اینْترتیبْپژوهشْهاْیْارزندهْایْدرْاینْزمینهْانجامْشدْوضمیرْخفتهْیْاهلْادبْْراْ

تْکهْکشورْهندْبسیارْمرهونْاینْتبادلاتْفرهنگیْدرهندْبیدارْکرد.ْبیْشبههْمیْتوانْگف

ْبینْهندْوْایرانْاستْکهْعموماْمردمْباْآنْهاْآشناییْندارند.

بخشْقسمتْکردْ:ْزمانْسلطنتْ،ْزمانْگورکانیانْو3ْْتمامْادبیاتْترجمهْراْمیْتوانْبهْ

ْبخشْگرایشْمختلفْبهْعنوانْدارند.3ْزمانْاستعمارْزیراْکهْهرْاینْ

ْکتا ْتراجم ْروشنْاز ْبسیار ْعلتْاین ْاندکْاست. ْخیلی ْیْشعر بهایْسانسکریتْترجمه

است.ْازْاینْترجمهْهاْمسلمانانْفاتحْمیْخواستندْکهْادیانْوْفلسفهْیْمفتوحانْراْدرکْ

کنندْتاْحکومتشانْاستوارترْوْپذیرفتهْترْشود.ْوْهمْخواستهْبودندْکهْازْترجمهْیْکتابهاْ

ْغنیْترْسازند ْخودشانْرا ْعلم ْیْْیْعلوم ْترجمه ْپیشْبا ْقرنها ْمسلمانها ْاینْکارْرا و

کتابهاْیْیونانیْبهْعربیْشروعْکردهْبودند.ْکتابهاْیْادبیْمستقیماْاینْجنبهْیْعملیْراْ

ْحمایتْنمیْکنندْوْبخاطرْهمینْماْترجمهْیْاینْکتابهاْراْکمترْمیْبینیم.

تابهاْیْادبیْاگرچهْبرایْْآمیزشْفرهنگیْوْسازندگیْهمدلیْیْدوْکشورْوْترجمهْیْک

ْاست.ْحتیْدرْاینْزمانْ ْولیْمتاسفانهْدرْاینْموردْکارْبسیارْکمْشده بسیارْمهمْاست.

ْهمْبرگرداندهْنشده.ْْ-کالیْداس–هیچْکتابیْازْعظیمترینْشاعرْهندْقدیمْ

باْآغازْزمانْاستعمارْدرْهندْفارسیْروْبهْضعفْگرایید.ْعلتشْاینْبودْکهْانگلیسیْبهْ

هندوستانْقرارْدادهْشد.ْبعدْازْاینْکهْهندْاستقلالْیافتْاهمیتْْجایْفارسیْزبانْرسمی

تاریخیْوْادبیْفارسیْشناختهْشدْوْبرایْبالابردنشْبسیارْکوششْانجامْیافت.ْازْْمیانْ

ْآنْ ْخوشبختانه ْبود. ْخیلیْمهم ْایران ْو ْتاریخیْهند ْبیداریْروابطْعمیق اینْکوششْها

وْآنهاْفراموشْشدهْیْماضیْیْآریاییْیْایرانْزمانْدرْایرانْپهلویانْبرْسرْاقدارْبودندْ

راْمیْخواستندْبازْمستقرْکنند.ْدرْهمانْزمانْدرْدانشگاهْتهرانْتاسیسْبخشْسانسکریتْ

ْصورتْگرفتْوْتاْهنوزْادامهْدارد.

پسْازْآزادیْهندْبعضیْازْدانشمندانْفارسیْباْگسترشْفارسیْدرْهندْکتابهاْیْادبیاتْ

ْبهْزبانْفارسی ْاینْترجمهْازْتراجمْزمانْمیانهْبسیارْْسانسکریتْرا ترجمهْهمْکردند.

فرقْداشت.ْاینهاْمیْکوشیدندْکهْبهْکاربردیْمذاقْادبیْهرْدوْفرهنگْنزدیکیْپیداْکنند.ْ

ازْاینْدانشمندانْبسیارْمهمْپروفسورْاندوشیکهرْ)باْترجمهْیْپنچاتنترا(ْپروفیسورْهادیْ

ْترجمهْیْشکونتلاْیْکالیْداس(ْوْپر ْترجمهْیْحسنْ)با وفیسورْامیرْحسنْعابدیْ)با

وکرموروشیْیْکالیْداس(ْهستند.ْعلیْاصغرْحکمتْکهْسفیرْایرانْدرْهندْبهْزمانْشاهْ

پهلویْبودْکارْبسیارْمهمیْراْانجامْدادهْاست.ْایشانْزیباترینْنمایشنامهْیْکالیْداسْبنامْ

ْاینْکتابْازْدهلیْچاپ ْو ْمثنویْفارسیْبرگردانده ْبه ْدرْْشکونتلاْمیْرا ْاست. رسیده

ْدانشگاهْ ْدر ْشکلا ْشنکر ْناراین ْجناب ْدهلی ْدانشگاه ْسانسکریت ْبخش ْاستاد ْشاه زمان
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تهرانْموقتاْاستخدامْشدهْبودند.ْباْهمکاریْایشانْجلالْنایینیْکهْوکیلْدادگاهْوْدانشمندْ

ْبهْفارسیْخلاصهْکرد.ْریگویدْاولینْکتابْآسمانیْدینْهندوْ سانسکریتْبودْریگویدْرا

همْقدیمترینْکتابْباقیماندهْیْآراییْهاْهست.ْویْبسیارْکتابهایْترجمهْشدهْازْهستْوْ

ْشکوهْ ْدارا ْاز ْاکبر ْسر ْجمله ْاز ْکرد ْتدوین ْو ْتصحیح ْهم ْرا ْفارسی ْبه سانسکریت

,بگودگیتاْازْداراْشکوهْوْپارسیکْکوشْازْکرشنْبهاریْمشر.ْدرْاینْزمینهْکارْدکترْ

ْتاراْچندْراْنمیْتوانیمْفراموشْکنیم.

درْزمانْحالْهمْمتعددْدوستانْوْدانشمندانْهندْوْایرانْهستندْکهْدرْاینْناحیهْکارْمیْ

کنندْوْنتیجهْهاْیْزیباْوْمهمْراْبهْدستْمیْآورند.ْدکترْمرتضیْموسویْیکیْازْایشانْ

هستندْکهْکتابْشیواْسوتراْراْبهْفارسیْترجمهْوْشرحْنمودهْاند.ْشیواْسوتراْمربوطْبهْ

ْتْکهْدرْکاشمیرْرواجْداشتهْاست.ْاینْکارْبسیارْستودنیْاست.فلسفهْیْشیواْهس

ْ ْآقای ْجناب ْمن ْنوجوان ْدوست ْ(Chandragupta Bhartiya)ْبهارتیه چندرگپتاما

اینجاْموردْتوجهْماْهست.ْایشانْدانشجویْفعالْزبانْسانسکریتْبودهْاستْباْعلاقهْیْ

تدریجْبهْعشقْفارسیْمنقلْشد.ْْْغیرْمعمولیْباْزبانْوْادبیاتْاردو.ْاینْعلاقهْیْاردوْبه

ایشانْازْدانشگاهْدهلیْدرْرهنماییْبندهْپیشْدکتراْگرفت.ْعنوانْپیشْدکترایشْترجمهْیْ

بگودگیتاْتوسطْداراْشکوهْاست.ْعلاقهْیْزبانْفارسیْتاْاینجاْکشیدْکهْجنابْچندرگپتْبهْ

پربرکتْراْبهْترجمهْیْکتابهاْیْسانسکریتْبهْفارسیْپرداختْوْاینْکارْبسیارْدقیقْوْ

ْانجامْرساند.

ازْسانسکریتْبهْفارسیْْ(Chandragupta Bhartiya)بهارتیهْ چندرگپتکتابْحالْکهْ

ترجمهْکردهْازْهزارهاْسالْدرْادبیاتْسانسکریتْجایگاهیْخاصیْداشتهْاستْوْدرْتمامْ

ْباْترجمهْچاپْشدهْاست.ْاینْکتابْاستْ  (Nitishatakam) "نیِتشَِتکََمْ "ْ–زبانهاْیْدنیا

شاهیْبودْدرْهندْکهْباْالآخرهْْ(Bhartrihari)ْ"ییهررترهب"رفتارْنیک.ْصدْبیتْدربارهْ

تارکْالدنیاْشدهْبود.ْوْپیشْازْاینْکهْدنیاْراْترکْکندْسهْصدْبیتْسرودْکهْْازْتجربهْ

هایْدنیویْمالامالْهستند.ْصدْبیتْاولْدرْموردْحکمتْاستْوْصدْْبیتْدومْدرْبارهْیْْ

عْبهْعرفانْحقْوْبیْنیازیْازْدهرْاست.ْاینْکتابْاولینْترجمهْهستْعشقْوْآخرینْراج

کهْسراسرْهندْبینْمردمْجوانْوْپیرْخیلیْمعروفْوْپذیرفتهْبودهْاست.ْباْاینْکهْترجمهْ

ْزبانْفارسیْهیچْبرگردانشْوجودْ ْحالاْبه ْتا ْاستْو ْموجود ْیْدنیا ْزبانها اشْدرْتمام

جنابْچندرگپتْبرطرفْمیْشودْوْبخاطرْاینْخیلیْحیفْبود.ْاینْکمبودیْتوسط2ْْندارد

ْایشانْشایانْتمامْتبریکْصمیمیْهمهْیْماْهستند.

ْباْ ْخطْفارسی ْاست. ْشده ْافزوده ْخطْفارسی ْاصلیْیْسانسکریتْو ْمتن ْبا ْترجمه این

اعرابْمزینْاستْتاْاهلْزبانْفارسیْباْتلفظْصحیحْبتوانندْبخوانندْباْمذاقْآهنگْزبانْوْ

ند.ْترجمهْهمْبهْفارسیْیْسلیسْوْروانْانجامْدادهْشدهْاستْوْوزنْسانکریتْآشناْشو

ْبعضیْازْاستادانْفارسیْزبانْاینْراْبازبینیْکردهْاند.

                                                            
ْفقطْبعضْازْشعرهاْیشْتوصطْاقبالْلاهوریْمنظومْشدهْاندْرک2ْ 
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ْباْ ْاینْخوانندگان ْتوسط ْاز ْکه ْمیْکنیم ْآرزو ْدستْفارسیْزبانان ْکتابْبه ْاین ْتقدیم با

عاْمیْکنیمْکهْاوْفرهنگْادبیانْوْدیدگاهْاصیلْهندْآشناْبشوندْوْباْخداوندْقادرْوْمتعالْد

مترجمْمحترمْراْْنیروْیْدانشْعطاْفرمایدْتاْایشانْکارهاییْازْاینْقبیلْراْدرْآیندهْهمْ

ْبتوانندْبهْکثرتْانجامْدهندْْْ

ْ

 بلرامْشکلادکترْ
(Dr. Balram Shukla) 

 
ْبخشْسانسکریتْ

ْدانشگاهْدهلی
ْهندْ-دهلی
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ْدیباچه

یکیْازْقدیمیْترینْزبانْهاْْدرْجهانْاست.ْزبانْسانسکریتْراهْراْبرایْفهمْسانسکریتْ
هْاینْزبانْباقیْماندهْدرستْوْکاملیْازْفرهنگْهندْبرْماْمیْگشاید.ْدرْکتابْهایْکهْب

ْارزشیْازْفرهنگْوْتاریخْهندْدرستْمیْآید.ْزبانْسانسکریتْسمبلْْاند،ْاطلاعات با
ْد رْاینْزبانْنوشتهْشدهْاست؛ْمثلْکتابْریگْویدا؛ْهندوستانْاستْوْبسیاریْکتابْها

ْنیش ْااوپا ْوغیره. ْرفتاْ(Nitishatakam)ْنیِتشَِتکََمْ دها ْنیکْ(ْهمْدرْ)ْصدْبیتْدرباره ره
ْ(ْاست.Bhartrihariْ)ْبهرتریْهرینوشتهْشدهْاست.ْنویسندهْاینْکتابْْاینْزبان

ْ:ْنیتِشَِتکََمْ دربارهْ

رفتارهْنیکْصدْبیتْبهْْرفتارهْنیک.ْدرْاینْکتابْدربارهْصدْبیتْدربارهْیعنیْنیِتشَِتکََمْ 

گفتهْشدهْاست،ْکهْاینْبیتْهاْخصوصیاتْوْوجوهْمختلفیْراْازْرفتارْبیانْْصورتْشعر

ْمیْکنند.ْخصوصیتْهایْچونْ:ْ

 حماقتْوْنادانیْ:ْ

خداوندِبهِنادانِهدیهِایِدادهِاست،ِهدیهِیِخداوندِبهِنادانِخاموشیِوِسکوتِاست،ِدرِ

3ْخردمندانِسکوتِبرایِنادانِهمانندِجواهرِاست.ِجمع

میِتوانِآتشِراِباِآبِمهارِکرد،ِمیِتوانِتابشِتيزِخورشيدِراِباِچتریِسایهِکرد،ِمیِْ

ِالاغِ ِگاوميشِو ِتوان ِمی ِکرد، ِمهار ِو ِآرام ِنوکِتيز ِیکِسلاح ِبا ِمستِرا ِفيل توان

ج ِکرد،ِمیِتوانِنيشِسرکشِراِباِچوبدستیِمهارِکرد،ِمیِتوانِبيماریِراِباِداروِعلا

ِکسیِ ِراهِحلِاست،ِجزِبرایِنادانِزیرا ِدعاِخوبِکرد،ِبرایِهمهِمشکلِها ِبا مارِرا

4ِنمیِتواندِبهِاوِخردِبياموزد.

 خردمندیْ:

ِ ِکلماتی ِبا ِخوشِصدا ِو ِخوشِسخن ْوْخرد ْدارد ْبرایْخردجویان ْخردیْزیاد ْاو ْو پرمغز

اینْمشکلْشاهْاست،ْوْنهْشاعر.ْْشاعرْخوبیْاست،ْآنْشاعرْاگرْفقیرْاستْدرْپادشاهی،

                                                            
3 स्वायत्तमकेान्तगणु ंतर्धात्रा तर्तनतम वि ंछदनमज्ञािायााः। 
  तर्शषेिाः सर् वतर्दा ंसमाज ेतर्भषूण ंमौनमपतडििानाम।्।8।। 
4 शक्यो र्ारतयि ु ंजलेन हुिभकु ्छत्रणे सयूा विप्तो  नागने्द्रो तनतशिाङु्कशने समदो दडिने गोगद वभौ। 
 व्यातधभषेजसङ्ग्रिशै्च तर्तर्धमै वन्त्रप्रयोगतैर् वष,ं सर् वस्यौषधमति शास्त्रतर्तिि ंमरू् वस्य नास्त्यौषधम ् ।।12।। 
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آنْخردمندْثروتمندْازْخردْخویشْاست،ْخردمندْبدونْمالْهمْثروتمندْاست،ْاگرْمردمْ

 5قدرْگوهریْراْنمیْدانندْدلیلْبرْکمْارزشْبودنْگوهرْنیست،ْچونْگوهرشناسْنیست.

کهْبرْانسانْباْجواهراتْوْزیورآلاتْحقیقتاٌْزیباْنمیْشود،ْانسانْباْجواهراتْدرخشانیْ

بازوْمیْبنددْوْیاْبرْگلوْآویزانْمیْکندْبهْراستیْوْزیبایْحقیقیْنمیْرسد،ْانسانْباْ

تمییزْکردنْوْشستشویْبدنْوْآویختنْگلْوْآرایشْموْخقیقتاٌْزیباْنمیْشود،ْخردمندْباْ

ْبلکهْآنْخردْ ْمیْشود،ْزیورآلاتْوْجواهراتْهمیشگیْنیستند سخنْخوبْخویشْزیبا

 6زیباییْجاودانیْخردمندْاست.ْاستْکهْزیورْوْمایهْی

 شجاعتْوْاحترامْ:

شاهْحیواناتْْشیرْکهْشجاعْوْبیْباکْاست،ْغذایشْسرْفیلْاستْوْاوْکمترْازْسرْفیلْ

طلبْنمیْکندْوْکمترْنمیْخواهد،ْحتیْوقتیْازْگرسنگیْناتوانْباشد،ْحتیْاگرْازْپیریْ

وْسختیْروْبهْروْباشد،ْوْلاغرْشدهْباشد،ْویاْوقتیْغرقْدرْقدرتْباشد،ْویاْاگرْبارنجْ

حتیْوقتْمردنْهم،ْاوْبازْشیرْاستْوْسلطانْجنگلْوْطبعیتْوْمزاجْْوْبلندْنظریْوْ

دلیریْاوْازْبینْنمیْرود،ْدرْهرْحالتیْکهْباشدْبهْپستیْوْکمیْقانعْنمیْشود،ْعلفْ

 7نمیْخورد.

وْمیْرقصدْسگْدمْخودْراْبرایْکسیْکهْبهْاوْغذاْمیْدهدْمیْجنباند،ْبهْپایشْمیْافتدْ

وْدهانْوْشکمْخویشْراْنشانْمیْدهدْوْذاتْانسانْکمْشخصیتْهمْمثلْاینْمیْشود.ْ

اماْفیلْبهْآرامیْبلندْمیْشودْوْبعدْازْچندینْبارْنوازشْغذایْخودْراْازْدستْصاحبشْ

8ْمیْخورد،ْذاتْوْباطنْانسانْهایْبزرگْبهْمانندهمانْفیلْاست.

 ثروتْ:

بودْشوندْوْبهْزیرْزمینْبرود،ْبگذادْکیفیتْوْچگونگیْبگذارْکهْطبقهْهاْیْاجتماعیْنا

قلهْکوهْهایْبلندْبهْپایینْسقوطْکند،ْبگذارْخویشاوندیْْازبینْبرود،ْبگذارْذاتْخوبْاز

                                                            
5 शास्त्रोपसृ्किशब्दसनु्दरतगराः तशष्यप्रदयेगमा, तर्ख्यािााः कर्योाः र्सतन्त तर्षय ेयस्य प्रभोतन वध वनााः। 
िज्जाड्य ंर्सधुातधपस्य कर्यस्त्वर्थ ंतर्नापीश्वरााः, कुत्स्ााः स्याुः कुपरीक्षका तक मणयो यरै् विाः पातििााः।।16।। 
6  केयरूातण न भषूयतन्त परुुष ंिारा न चन्द्रोज्ज्वला, न स्नान ंन तर्लेपन ंन कुसमु ंनालङृ्किा मधू वजााः। 
र्ाडयकेा समलङ्करोति परुुष ंया ससृं्किा धाय वि,े क्षीयन्त ेर्लु भषूणातन सिि ंर्ाग्भषूण ंभषूणम।्।20।। 
7 क्षतु्क्षामोऽतप जराकृशोऽतप तशतर्थलप्रायोऽतप कष्ा,ं दशामापन्नोतप तर्पन्नदीतधतिरतप प्राणषे ुगच्छत्स्वतप। 
मत्तभेने्द्रतर्तभन्नकुम्भकर्लग्रासकैबद्धस्पिृाः, तकं जीण ंिणृमतत्त मानमििामग्रसेराः केसतर।।27।। 
8 लान्ङ्गलुचालनमधश्चरणार्पाि,ं भमूौ तनपत्य र्दनोदरदशवन ंच। 
श्वा तपडिदस्य कुरुि ेगजपगुर्ि,ु धीरं तर्लोकयति चाटुशिशै्च भङेु्क्त।।29।। 
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ْبگذارْشجاعتْوْبیْباکیْازْبین ْکافیْْ وْآشناییْبسوزد، ْثروتْبرایْثروتمند برود،

 9است،ْچونْخوبیْخودْتمامْثروتْاست.

 :ْبدذاتیْوْنادرستی

ْمالْ ْناموسْو ْدستْدرازیْبه ْو ْدیگران ْپرخاشْبا ْبیْرحمیْو ْقساوتْو سنگدلیْو

ْخلقیْ ْبد ْخانواده ْبا ْو ْکردن ْبدیْرفتار ْبه ْنیکان ْبا ْبرایْخود ْآنها ْخواستن ْو دیگران

 10کردن،ْتمامْاینهاْرفتارْشخصْبدْذاتْوْنادرستْاستْوْاینْذاتْانسانْبدْاست.

رهایْانسانْهایْخوبْراْبدْوْزشتْمیْپندارد،ْوقتیْذاتْشخصیْپلیدْوْبدْاستْاوْکا

چونْذاتْوْطبیعتْخرابْوْناپاکْاست.ْوقتیْشخصیْپاکْوْخوشْاستْوْشرمْوْحیاْ

داردْشخصیْبدذاتْاوْراْاحمقْمیْپندارد،ْوقتیْانسانْپاکْخداْراْعبادتْمیْکندْمردیْ

شخصیْْناپاکْآنْراْغرورْنامْمیْنهد،ْوقتیْکهْانسانْنیکْدرْسکوتْوْخموشیْهست

ْبیْخردیْوْنادانیْمیْانگارد،ْوقتیْکهْانسانْخوبْوْخوشْذاتْسخنیْ بدْذاتْآنْرا

رساْوْشیواْوْشیرینْبیانْمیْکند،ْبدْذاتْآنْراْفقرْوْپستیْمیْپندارد،ْچونْکهْشخصیْ

ْپسْ ْمیْنامد، ْخودخواه ْو ْرامغرور ْبدذاتْاو ْآن ْخوبْدارد، ْو پاکْدلْرفتارْمعصوم

11ْکارْاوْراْخوبْبپندارد؟ْخوشْذاتْچهْبکندْتاْبدذات

 تیْ:نیکْسرش

ْبهْ ْنیکانْاست، ْدرْجمع ْآنکه ْیْذاتْپاکْاست، ْدارنده ْبرْآنْکسیْکه ْدرود ْو احترام

خوبیْدیگرانْخوشنودْاست،ْبهْبزرگانْاحترامْمیْگذارد،ْدوستدارْدانشْوْخردْاست،ْباْ

ستْوْهمسرْخودْخوشحالْاست،ْازْسرزنشْونیکوهشْمردمانْخودداریْمیْکند،ْخداپر

دینْدارْاست،ْحواسْخودْراْکنترلْمیْکند،ْازْجمعْبدکارانْبهْدورْاست،ْچنینْانسانْ

12ْخوشْذاتْوْپاکیْشایستگیْدرودْوْسلامْوْادبْاست.

                                                            
9 जातिया वि ुरसािालं गणुगणिैत्राप्यधो गम्यिा,ं शीलं शलैिटाि ् पित्वतभजनाः सन्दह्यिा ंर्तिना। 
शौय ेर्तैरतण र्ज्रमाश ुतनपित्वर्थोऽि ुनाः केर्लं, यनेकेैन तर्ना गणुािणृलर्प्रायााः समिा इम।े।39।। 
10 अकरुणत्वमकारणतर्ग्रिाः परधन ेपरयोतषति च स्पिृा। 
सजुनबन्धजुनषे्वसतिष्णिुा प्रकृतितसद्धतमद ंति दुरात्मनाम।्।50।। 

शरू ेतनर्ृ वणिा मनुौ तर्मतििा दतै्य ंतप्रयालातपतन। , शचुौ केिर्ंजाड्य ंह्रीमति गडयि ेव्रिरुचौ दम्भाः 11 
िजेतस्वन्यर्तलप्तिा मरु्रिा र्क्तय वशतक्ताः तिर,े ित्को नाम गणुो भर्ते्सगतुणना ंयो दुज वननैा वतङ्किाः।।52।। 
12 र्ाञ्छा सज्जनसगम ेपरगणु ेप्रीतिग ुवरौ नम्रिा,तर्द्याया ंव्यसन ंस्वयोतषति रतिलोकापर्ादाद्भयम।् 
भतक्ताः शतूलतन शतक्तरात्मदमन ेससंग वमतुक्ताः र्ले, यषे्विे ेतनर्सतन्त तनम वलगणुािभे्यो नरभे्यो नमाः।।60।। 
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 دارندهْیْذاتْنیکْوْنیکْخواهْ:
چونِکهِدرختِپرِبارِگردد،ِشاخهِهاِپشِخميدهِمیِشوندِوِسرِبهِزیرِمیِکنند،ِچونِکهِ

زیرِمیِآیدِوِآمادهِیِبارشِمیِگردد،ِچونِکهِانسانِخوبِغرقِدرِِابرِپرِآبِمیِشودِبه

 13ثروتِمیِشودِفروتنیِمیِگيرد،ِاینِذاتِوِطبيعتِانسانِنيکخواهِاست.

 صبرْکردنْ:

ِهمانِذاتِميانهِ ِذاتِدوم ِذاتِاولِهمانِذاتِبزرگِاست، :ِ ِقسمتِدارد ذاتِانسانِسه

یينِوِزیرِداردِهرِکارِراِازِترسِاست،ِوِذاتِسومِهمانِذاتِزیرِاست.ِکسیِکهِذاتِپا

مشکلِبودنِشروعِنمیِکند.ِکسشِکهِذاتِميانهِداردِهرِکارِراِآغازِمیِکندِولیِوقتیِکهِ

مشکلِپيشِمیِایدِآنِراِرهاِمیِکند.ِوِآنِکهِذاتِبزرگِداردِاگرِکاریِراِآغازِکندِحتیِ

14ْباِتمامِمشکلاتِآنِکارِراِتاِبهِآخرِانجامِمیِدهد.

 قدرْوْبختْوْاقبالْ:ْْْتقدیرْوْقضاْو

هِبود،ِوِدرِانتظارِمرگِبود،ِود،ِحواسِوِقدرششِازِگرسنگیِکمِشدمارِکهِدرِسبدِاسيرِب

همانِوقتِموشِسبدِراِسوراخِکردِوِبهِداخلِآمد،ِمارِازِگوشتِآنِموشِراِخوردِوِازِ

ِهمانِسوراخِبيرونِرفت.ِبنابراینِدرِخوشِبختیِیاِبدبختیِوِدرِشهرتِیاِفقر،ِخداست

15ْکهِسرنوشتِراِمقدرِمیِکند.

 رحمتْخداوندْ:

کَریِرَِاگرِدرختِ
16ِ(Kareera)ِِبرگِنداردِپسِآیاِاینِعيبِفصلِبهارِاس؟ِاگرِبوفِدر

ِاینِعيبِآفتابِاست؟ِوِاکرِ ِببيند،ِپسِآیا نمیِِ(Chaataka)ِچَاتکََِنورِآفتابِنمیِتواند

                                                                                                                                   
 
13 भर्तन्त नम्रािरर्ाः फलोद्गमाैः नर्ाम्बतुभर्द वरतर्लतम्बनो र्नााः। 
अनदु्धिााः सत्परुुषााः समतृद्धतभाः स्वभार् एर्षै परोपकातरणाम।्।73।। 

14 प्रारभ्यि ेन र्लु तर्घ्नभयने नीचाैः, प्रारभ्य तर्घ्नतर्ििा तर्रमतन्त मध्ााः। 
तर्घ्नाैः पनुाः पनुरतप प्रतििन्यमानााः, प्रारब्धमतु्तमगणुा न पतरत्यजतन्त।।85।। 
15 भग्नाशस्य करडितपतडिििनोर्म्ा वनतेन्द्रयस्य क्षधुा, कृत्वार्तुर् वर्रं स्वय ंतनपतििो नकं्त मरु् ेभोतगनाः। 
िपृ्तितत्पतशिने सत्वरमसौ िनेरै् यािाः पर्था, लोकााः पश्यि दरै्मरे् ति नणृा ंर्दृ्धौ क्षय ेकारणम।्।96।। 

ِاسمِدرختیِهندیِکهِبرگِندارد.ِ-(ِ:Kareeraِ)ِکَریر16َِِْ 
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است؟.ِتقدیرِنوشتهِشدهِرویِِتواندِآبِبارانِراِدرِدهانشِجایِدهدِپسِآیاِاینِعيبِباران

17ْپيشانیِراِچهِکسیِمیِتواندِپاکِبکند؟ِیعنیِهيچِکسِنمیِتواند.

 نحوهْانجامْکارهایْنیکْ:

ایِانسانِنيک!ِآنِکاری،ِکهِشخصِبدِراِتبدیلِبهِشخصیِخوبِمیِکند،ِانسانِنادانِراِ

هرهاِراِآبِخردمندِمیِکند،ِدشمنِراِدوستِمیِکند،ِناِدیدنیِهاِراِدیدنیِمیِکند،ِوِز

حياتِمیِکند،ِوِاگرِسرانجامیِنيکِمیِخواهيدِ،ِکارِنيکِبکنيد.ِفقطِبرایِنفعِِهرِچيز،ِ

 18آنِچيزهاِراِدوستِمدارِوِدردِهاِوِغمِهاِراِازِخودِدورِبکن.
 

ِبایدِخوبِبهِنتيجهِیِآنِکارِفکرِکردِچونِاگرِکاریِبکنيمِکهِ قبلِازِانجامِهرِکاری،

19ِشد،ِآنِفکرِتاِدمِمرگِنيزِماِراِآزارِخواهدِداد.نتيجهِیِآنِکارِپشيمانیِبا
 

ْ:ْنیتِشَِتکََمْ دربارهْنویسندهْیْ

(ْبود.Bhartrihariْ)ْبهرتریْهرییکیْازْپادشاهْیْهندْبود،ْاسمشْْنیِتشَِتکََمْ نویسندهْیْ

رِْ(ْوْبرادرشGandharvashenْ)ْگندهروسینْپدرش (ْبود.Vikramaadityaْ)ْهمادیت ْویک 

ْویکرمادیتهْبزرگْبرادرْبهرتریْهریْیکیْازْپادشاهْبزرگْدرْهندْبود.ْویکرمادیتیهْنیز

وزیرْایشانْْویکرمادیتهدرْهندْوْبرادرشْْ (Ujain)ْاوجینپادشاهْیْْبهرتریْهریبود.ْ

ْبود.

ْ ْی ْدرباره ْهند ْهریدر ْگفتْبهرتری ْافسانه ْسندْچند ْها ْافسانه ْاین ْدرستی ْاست. ْشده ه

ْسانهْهاْچنینْآمدهْاستْکهْ:ْمعتبریْدرْدستْنیست،ْاماْدرْآنْاف

آمدْوْبهْاوْسیبیْداد.ْفقیرْبهْپادشاهْگفت:ْکسیْْبهرتریْهریروزیْفقیریْنزدْپادشاهْیْ

ْپادشاهْ ْماند. ْمی ْجوان ْهمیشه ْو ْکند ْمی ْپیدا ْجاویدان ْزندگی ْبخورد، ْرا ْسیب ْاین که

ْبهْهمسرشْداد،ْولیْهمسرْپاد ْبسیارْدوستْداشت،ْبنابراینْآنْسیبْرا شاهْهمسرشْرا

شخصْدیگریْراْدوستْداشتهْبودْوْاوْهمْآنْسیبْراْبهْآنْشخصْداد.ْشخصْدیگرْهمْ

بهْزنْدیگریْعلاقهْمندْبودْوْاوْآنْسیبْراْبهْآنْزنْدادْوْآنْزنْهمْخودْبهْپادشاهْ

                                                            
17 पत्र ंनरै् यदा करीरतर्टप ेदोषो र्सन्तस्य तकं, नोलूकोऽप्यर्लोकि ेयतद तदर्ा सयू वस्य तकं र्दषणम।् 
धारा नरै् पितन्त चािकमरु् ेमरे्स्य तकं र्दषण,ं यत्परंू् तर्तधना ललाटतलतर्ि ंिन्मातज वि ु ंकाः क्षमाः।।107।। 
18 या साधूशं्च र्लान ् करोति तर्दुषो मरू्ा वन ् तििान ् द्वतेषणाः, प्रत्यक्ष ंकुरुि ेपरोक्षममिृ ंिालािलं ित्क्षणाि।् 
िमाराधय सतिया ंभगर्िीं भोकंु्त फलं र्ातञ्छि,ं ि ेसाधो व्यसनगै ुवणषे ुतर्पलेुष्वािा ंर्रृ्था मा कृर्थााः।।111।। 
19 गणुर्दगणुर्द ्र्ा कुर् विा काय वमादौ, पतरणतिरर्धाया व यत्निाः पतडििने। 
अतिरभसकृिाना ंकम वणामातर्पत्तभे वर्ति हृदयदािी शल्यिलु्यो तर्पाकाः।।113।। 
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علاقهْمندْبودْوْآنْسیبْراْبهْپادشاهْداد.ْچونْپادشاهْآنْسیبْراْدوبارهْدرْدستْخودْدیدْ

بهْجستجوْدربارهْیْفلسفهْیْسیبْکرد.ْوقتیْهمسرْپادشاهْاینْماجراْتعجبْکردْوْشروعْ

راْشنیدْازْشدتْناراحتیْخودکشیْکرد.ْپادشاهْازْاینْپیشامدْبسیارْغمگینْشدهْوْاینْبیتْ

 راْنوست:ْْْ

या ंतचन्तयातम सिि ंमतय सा तर्रक्ता, साप्यन्यतमच्छति जन ंस जनोऽन्यसक्ताः। 
अस्मतृ्कि ेच पतरशषु्यति कातचदन्या, तधक ्िा ंच ि ंच मदन ंच इमा ंच मा ंच।। 

 

ِیاَمِْچِنْتيَاَمِِسَتتَمَِْمَیِِساِوِرَکْتا،ِساپْيَنْيمَِچهتِِجنمِْسَِجنوَِانْيسََکْتهَِ

ِاسْمتکْْرِتِِچَِپارِشُشْيتَِِکاچِدنَْياَ،ِدْهِکِْتامِْچَِتمَِْچَِمَدنَمَِْچَِامِامِْچَِمامِْچَِ
 

بهِدیگریِعلاقهِمندِاستِکهِانِدیگریِهمِِیِبهِمنِندارد,زنیِراِدوستِدارمِکهِعلاقهِا

دیگریِراِدوستِدارد,ِوِدیگریِنيزِمنِراِدوستِدارد,ِپسِببينِچهِافسوسِاستِبرِآنِ

ِزنِوِآنِمردِوآنِفرشتهِیِعشقِوِاینِزنِوِمن!

ِ

ِپينگلامیِگویندِکهِپادشاهِاینِماجراهاِراِخيلیِزودِفراموشِکردِوِباِهمسرِدیگریِبهِنامِ

(Pingla) ْْآشناْشد.ْروزی،ْپادشاهْبرایْشکارْبهْجنگلْرفت.ْدرْآنجاْدیدْکهْصیادیْکه

آهویْراْشکارْکرده،ْدرْهمْآنْوقتْیکْماریْآنْصیادْراْخوردْوْصیادْهمْآنْوقتْازْ
دنیاْرفتْوْمرد.ْپسْزنْآهو،ْکهْهمسرْآهوْبود،ْآهویْمردهْراْدیدْوْخودشْهمْمرد.ْوْ

ردهْراْدید،ْاوْهمْازْدنیاْرفت.ْپادشاهْتمامْاینْاتفاقاتْراْدیدْوْوقتیْهمسرْصیاد،ْصیادْم
کردوْازْاوْپرسیدْکهْآیاْدرْنظرْاوْاینْاتفاقاتْْپینگلابعدْازْرفتنْبهْخانهْاوْبهْهمسرشْ

میْتواندْحقیقتْداشتهْباشدْ؟ْهمسرشْجوابْداد:ْبلهْ!ْدربارهْیْحقیقتْاینْاتفاقاتْهیچْ
خودْراْدوستْداردْوْهمیشهْدربارهْیْهمسرْخودْفکرْشکیْنیست.ْزنیْکهْفقطْهمسرْ

ْشنیدنْجوابْپ ْبا ْبرایْآنْزنیْاینْکارْمشکلْنیست. ْبهْفکرْفروْْینگلامیْکند، پادشاه
رفتْکهْهمسرْخودْراْامتحانْکند.ْیکْروزْپادشاهْبرایْشکارْبهْجنگلْرفت،ْگفتْتاْبهْ

نْاینْخبرْهمسرْپادشاهْدرْهمسرشْخبرْبفرستندْکهْشیرْپادشاهْراْخوردهْاست.ْباْشنید
همْآنْوقتْازْدنیاْرفت.ْوقتیْاینْخبرْبهْپادشاهْرسید،ْاوْبسیارْناراحتْشدْوْهمانْوقتْ

ْ(ْسپردْوْخودْدرْظاهرْیکْفقیرْبهْجنگلْرفت.ویکرمادیتهسلطنتْراْبهْبرادرْخودْ)
ْ

هْزبانْاینْافسانهْاطلاعاتْمکتوبْدرْدستْنیستْوْفقطْاینْافسانهْنسلْبهْنسلْوْزبانْب
ْبهرتریهریمنتقلْشدهْاست،ْولیْدربارهْوجودْاینْپادشاهْمتمینْهستیمْکهْپادشاهیْبهْنامْ

بودهْاست.ْدرْتاریخْهندْنامْچندینْپادشاهْبهْنامْْویکرمادیتهوجودْداشتهْکهْبرادرشْهمْ
بودهْکهْویکرمادیتهْشبتْشدهْاست،ْولیْماْباْاطمینانْنمیْدانیمْاینْاینْکدامْویکرمادیتهْ

ْبرادرشْبهرتریهریْرادرْب ْقاطعیتْنمیْتوانیمْبهْگویمْکدامْیکْازْآنجا ْاستْوْبا بوده
ْبودهْاست.

ْ

ْ(ْ:Bhartrihariهرتریهریْ)زمانْپادشاهْیْب
ْ

اوقیْدربارهْارْمشکلْاستْوْنظریاتْزیادْوْمتفبسیْبهرتریهریگفتنْزبانْدقیقْپادشاهیْ
ْ ْ ْدارد. ْوجود ْآن ْچیزیبهرتریهری ْهیچ ْخود ْقضاوتْدقیقْوشننْدرباره ْاین ْاستْو ته
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دربارهْزمانْدقیقْزندگیْوْسلطنتْاوْراْمشکلْمیْکند.ْبرایْتشخیصْزمانْسلطنتْاینْ
ْخْدانانْچندْدلیلْمیْآورند:ْیپادشاهْتار

ْ
(ْدربارهْخودْهیچْچیزیْدرْکتابْهاKalidasaْ)ْکالیْداسهمْمثلْْبهرتریهری .0

 ننوشت.ْ
4. ْ ْچند ْهند ْتاریخ ْهستبهرتریهریْدر ْهم ْنامْدیگر ْسانسکریتْبه ْزبان ْبه ْکه ند

 ایشانْکتابْهاییْنویشتهْشدهْاست.
بود،ْولیْدرْْویکرمادیتهبرادرْبهرتریهریْداستانْهایْقدیمْهندیْمیْگویندْکهْ .3

ْ ْچند ْهند ْکدامْْویکرمادیتهتاریخ ْاینکه ْدرباره ْبنابراین ْدارند. ْوجود ْهم دیگر
 ت.بودهْاختلافْنظرْزیادْاسْبهرتریهریبرادرْْویکرمادیته

ْ
ْبهْ ْداشتهْاند. ْکردنْتاریخْدقیقْزمانْسلطنتْاینْپادشاه بعضیْازْمحققانْسعیْدرْپیدا

ْنظرْآنْهاْ:ْ
ْ

0. ْ ْبهرتریهری ْبرادر ْویکرمادیته ْنام ْبه ْهند ْدر ْبار ْاولین ْبرای ْکه ویکرمْبود
ْزمانVikram samvataْ)ْسموت ْمحققان ْاین ْکرد. ْدرست ْسالنامه )

 یْدانند.پیسْازْمیلادْم75ْراْسالْْبهرتریهری
4. ْ ْکه ْدارند ْباور ْاین ْبر ْدیگر ْْبهرتریهریمحققان ْْویکرمادیتهبرادر ْهونکه

(Hoonْ.ْپیروزْشد)ْازْمیلادْزندگیْمیْکرد.ْپیش422ْدرْسالْهون 
میلادْبهْپیشْاز470ْْ(ْکهْبهْسالChinesْ(ْجهانگردْچینیْ)Itasing)ْایتسینگ .3

ْ ْمرگ ْبه ْخود ْتاریخ ْکتاب ْدر ْبود، ْآمده ْکهْاشْبهرتریهریهند ْکند ْمی اره
ْ کهْمتخصصْدرْدستورْْبهرتریهریمتخصصْدرْدرْدستورْزبانْبودهْاست.

ْ ْنام ْبه ْرا ْآن ْو ْبود ْنوشته ْیادگار ْبه ْخود ْکتابی ْبود ْواکیپدییمزبان
(Vakyapadiyamْن)مْگذاریْکردهْبودهْاست.ْا 

ْدلیلْنوشتهْهایْتاریخیْجهانگردْمعروفْ .2 ْزمانْایتسنگبه ْدیگرْمحققانْهم ،
 Beforeازْمیلادْ)ْشراْدرْسالْهایْقبلْازْقرنْهفتمْپیْتریهریبهرسلطنتْ

century th7) ْ.میْداند 
ْ

ْ ْْبهرتریهریدرباره ْْویکرمادیتهو ْنام ْبه ْسانسکریت ْکتاب ْدواترینشکادر ْسیمهاسن
(Simhasandvatrinshaka) ْْیوْچریتمویکرمانکْدو(Vikramankdevcharitm) ْْبا

هْاینْدوْکتابْمیْتوانْگفتْکهْاینْدوْپادشاهْبرادرْتفاصیلْنوشتهْشدهْاست.ْباْتوجهْب
ْ ْکه ْگویند ْمی ْمحققان ْاز ْبرخی ْاند. ْْبهرتریهریبوده ْکتاب ْی ْنویسنده ْواکیپدییمکه

(Vakyapadiyamْ ْآن ْبا ْاست، ْْبهرتریهری( ْکتاب ْی ْنویسنده ْنیتِشَِتکََمْ که
(Nitishatakamْْاستْمتفاوتْمیْباشد.ْنویسندهْیْکتاب) ْدوْتاْکتابْدیگرْهمْْنیِتشَِتکََم

ْ :ْ ْهای ْنام ْبه ْبود، ْنوشته Shringarshatakamْ)شرینگارشتکم ْو ْویراگیشتکم(
(Vairagyashatakam.ْکهْدرْدسترسْمیْباشند)ْ

 

ْچندرگپتْبهارتیه                                                                                      
(Chandragupta Bhartiya) 

ْ
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 به نام خداوند جان و خرد

   کزین برتر اندیشه برنگذرد
 

 م  ک  ت  ش  نیت  
 رفتار نیک( ه)صد بیت دربار

 

तदक्कालाद्यनर्तच्छन्नानन्ततचन्मात्रमिू वय।े 
स्वानभुतू्यकेनामाय नमाः शान्ताय िजेस।े।1।। 

 
ِهِِيَِتَِرَمورِْماتِْتچِنِْاننِْن ِهوَچِِنَِیَِالادِْدِکِ 

هِِسَِتایَِتِجَِشانِِِْنامایَِنمََهَِيکَِِوتِْهُِانبُِْوَِسِْ  

 

ِاوِکهِازِهرِجهتِوِزمانِوِسمتِوِسوِآزادِاست، اوِکهِدرِقيدِزمانِوِمکانِنمیِآید،ِ.0ِ

ِاست، ِميرا وِِحصلاوِکهِمنشایِهرِروحِاستِوِسرچشمهِیِِاوِکهِبیِپایانِاستِوِنا

 سلامِبرِاو.ِوِاوِکهِمبدایِتمامِاست،ِآرامشِاست،

 

या ंतचन्तयातम सिि ंमतय सा तर्रक्ता, 
साप्यन्यतमच्छति जन ंस जनोऽन्यसक्ताः। 

अस्मतृ्कि ेच पतरशषु्यति कातचदन्या, 
तधक ्िा ंच ि ंच मदन ंच इमा ंच मा ंच।।2।। 

 

ِتاکِْوِرَِِمَیِِساِمِْتَِتَِسَِِامِِيَِتَِچِنِِْامِْیَِ

ِتهَِکِْسَِيَِانِِْسَِجنوَِجنمِِْهتِِيمَِچينَِْساپِْ

ِياَنِْکاچِدَِِيتَِِشِْپارِشُِِچَِِرِتِِکِْمتِْاسِْ

ِچَِِمامِِْچَِِمامِْاِِِچَِِمِْنَِدَِمَِِچَِِمِْتَِِچَِِتامِِْکِْهِِدِْ

ِ

انِدیگریِبهِدیگریِعلاقهِمندِاستِکهِِمِکهِعلاقهِایِبهِمنِندارد,زنیِراِدوستِدارِِ.4

پسِببينِچهِافسوسِاستِبرِِوِدیگریِنيزِمنِراِدوستِدارد,ِهمِدیگریِراِدوستِدارد,

ِآنِزنِوِآنِمردِوآنِفرشتهِیِعشقِوِاینِزنِوِمن!ِ
ِ

 .[i]ْق:احم ی درباره سخن

बोद्धारो मत्सरग्रिााः प्रभर्ाः स्मयर्दतषिााः। 
अबोधोपििाश्चान्य ेजीण वमगं ेसभुातषिम।्।3।। 
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ِوشِتاهَِيَدُِمَِسِِْوَهَِهَِبِْرَِپِِْتاهَِسِْرَِگِْرَِسَِتِْارُوِمَِهَِدِْبوُدِْ

 ِشِتامِْاهَِگهِِسُبِْنِْمَِنَِرِْيِِيهَِِجَِچانِْتاشِْهَِوُپَِهَِابوُدِْ
 

دارد،ِوِثروتمندِبهِمالِخویشِمغرورِاست،ِوِنادانِِتدردمندِحساخِِچونِخردمندِبهِ.3ِ

 درِخودِنابودِشدهِاست.خوبِبنابراینِسخنِِ;همِکهِچيزیِنمیِفهمد

अज्ञाः सरु्माराध्ाः सरु्िरमाराध्ि ेतर्शषेज्ञाः। 
ज्ञानलर्दुतर् वदग्ध ंब्रह्मातप नरं न रञ्जयति।।4।। 

ْیهََْگْ شِشَْیَتهِْوِْهَْارادْ مْ رَْتَْهیَهَْسکُهَْارادْ مْ یهََْسکُهَْگْ اَْ
ْتِْیَْجَْنْ رَْْنَْْمْ رَْنَْْماپِْهْ رَْبْ ْمْ هَْدْ وِدگْ درُْ وَْلَْانَْیَْگْ 

 
ِبهِخردمندِبازِهمِمیِتوانِآموخت،2ِ ِبهِبیِخردِمیِتوانِآموخت،ِوِخردِرا .ِِخردِرا

ْولیِحتیِخداِهمِخردِراِنمیِتواندِبهِنادانِبياموزد،ِچونِنادانِپرِازِغرورِاست.

प्रसह्य मतणमदु्धरने्मकरर्क्त्र दषं्ट्राङु्कराि ्, 
समदु्रमतप सन्तरिे ् प्रचलर्दतम वमालाकुलम।् 
भजुगमतप कोतपि ंतशरतस पषु्पर्द ्धारयिे ्, 

न ि ुप्रतितनतर्ष्मरू् वजनतचत्तमाराधयिे।्।5।। 
ِ

ِکُراتِْرانِْتِْشِْدنِِْرَِكِْوَِرَِکَِمَِرِنِْهَِدِْنمُِدِْیَِمَِهِْسَِرَِپِْ

ِمِمالاکُلمِْورِْدُِلَِچَِرَِپِِْرِتِْتَِنِْسَِِپِِمَِرَِمُدِْسَِ

ِیِتِْارَِهَِدِِْدِْوَِپَِپشُِِْسِِشِرَِِکوُپِتمِِْگمپِِهُجنِْبِْ

 يِتِْهَِمارادِْجَنچَِت ِکهَِورِْتمُِتِنوِِشِْرَِپِِْتُِِنَِ
 

طوفانیِِیدریاِِمیِتوانِبهِسختیِگوهرِراِازِدهانِسوسماریِبهِدستِآورد،ِمیِتوان.7ِ

راِِقدِگلیِبهِدورِسرِپيچاند،ِولیِاحمماننراِِِرطخراِصليبِوارِشناِکرد،ِمیِتوانِمارِ

 کردِوِبهِاوِخردِآموخت.ِینِراضنمیِتوا

लभिे तसकिास ुिलैमतप यत्निाः पीड्यतिबचे्च, 
मगृितृष्णकास ुसतललं तपपासातदििाः। 

कदातचदतप पय वटन्ङ्शशतर्षाणमासादयने्नि,ु 
प्रतितनतर्ष्मरू् वजनतचत्तमाराधयिे।्।6।। 
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ْبچِْ پِْینَْ هَْپیدَْتَنَْْیتَ ْْپِْمَْاسوْتِلَْتسِکَْْهِتَْب لَْْ

ْهَْدِتَْپِپاسارْ ْمْ لِلَْنکِاسوْسَْشْ رِْگت ْرِْمْ 
ْتُْن ْیِْماسادَْوِشانَْشَْشَْنْ تَْیَْرْ پَْْپِْداچِدَْکَْ
ْتْ یِْهَْرادْ آْتمٌچِْنَْجَْکهَْتمورْ تِنوِِشْ رْ پَْ

 

یِازِسرابِآبِازِشنِزارِروغنِگرفت،ِمیِتوانِحتکوششِحتیِمیِتوانِباِتلاشِوِ.4ِ

موختنِنوشيد،ِمیِتوانِبرایِخرگوشِشاخِدید،ِولیِنمیِتوانِبهِنادانِخردِآموخت.ِخردِآ

ْبهِنادانِازِهرِناممکنِسختِترِاست.

व्यालं बालमणृालिन्ततुभरसौ रोद्धु ंसमजु्जमृ्भि,े 
छते्त ु ंर्ज्रमणीं तशरीषकुसमुप्रान्तने सन्नह्यति। 
माधयु ंमधतुबन्दुना रचतयि ु ंक्षाराम्बधुरेीिि,े 

निे ु ंर्ाञ्छति याः र्लाितर्थ सिा ंसकैू्तस ुवधास्यतन्दतभाः।।7।। 

ْتهِْهَْبْ رِمْ مُجْ سَْْهمُْ دْ سوُْروُدْ رَْهَْتبُْ نْ تَْنالَْرِْمْ لَْباْمْ یاَلَْوْ 

ْتِْیَْهْ ن ْسَْْتنَِْانْ رپْ کُسُمَْشَْشِریِْْمْ یِْنَْمَْرَْوَجْ ْتمُْ هَْچْ 
ْهِریهَتِْبدُْ ارامْ هَْشْ کْ ْیِتمُْ چَْدنُاْرَْهبُِنْ دْ مَْْیمَْ هرُْ مادْ 

ْدِبهِهَْینَْ هاسْ سُدْ ترِْ سوکَْْامْ تَْسَْْهِْت ْپَْلانْ هَْیهََْکْ ْهتِْچْ انْ وَْْنِتمُْ 
ْ

ْ
میِتوانِیکِفيلِراِبهِریشهِیِگلِنيلوفرِآبیِبست،ِمیِتوانِگوهرِسختِراِباِبرگِِ.5ِ

برید،ِمیِتوانِباِیکِقطرهِعسلِدریاِراِشيرینِکرد،ِ ahireesh(S(ِ 20ریشَِشِِنرمِگلِ

همهِاینِناممکنِممکنِاستِولیِیکِانسانِخوبِباِسخنِخوبِنمیِتواندِبهِنادانِخردِ

 بياموزد.

स्वायत्तमकेान्तगणु ंतर्धात्रा तर्तनतम वि ंछदनमज्ञािायााः। 
तर्शषेिाः सर् वतर्दा ंसमाज ेतर्भषूण ंमौनमपतडििानाम।्।8।। 

 

یاَتایاَهَْگَْاْمْ نَْدَْهَْچْ ْمْ مِتَْاْوِنِرْ رَْات ْهَْوِدْ ْمْ گُنَْتَْمِکانْ ایتَ ْوَْسْ   
امْ انَْدِتَْنْ اپَْْمْ وُنَْمَْْمْ نَْوشَْهَْوِبْ ْاجِْمَْسَْْامْ وَوِدَْرْ تهََْسَْوِشِشَْ  

 
وِسکوتِاست،ِدرِِیهدیهِایِدادهِاست،ِهدیهِیِخداوندِبهِنادانِخاموشخداوندِبهِنادانِ.8ِِ

ْجمعِخردمندانِسکوتِبرایِنادانِهمانندِجواهرِاست.

                                                            
ْگلْهندیْکهْبرگشْسرخْوْبسیارْنرمْوْلطیفْاست. )ahireeshS(: ریشَْش20ِْ 
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यदा तकतििज्ञोऽिं तद्वप इर् मदान्धाः समभर्म ्, 

िदा सर् वज्ञोऽस्मीत्यभर्दर्तलप्त ंमम मनाः। 
यदा तकतितत्कतिदब्धुजनसकाशादर्गिम ्, 

िदा मरू्ोऽस्मीति ज्वर इर् मदोम ेव्यपगिाः।।9।। 

ْمْ وَْهَْبْ مَْهَْسَْهَْدْ انْ دَْاوَِْمَْْوِپَْدْ ْمْ وُْاهَْیَْاگْ ْچِتْ اْکِنْ یدََْ
ْنهََْمَْْمْ مَْْمْ تَْوَلِپْ هَْیبَْ ت ْیِْمَْوُْاسْ یَْوَگْ رْ اْسَْدَْتَْ

ْمْ تَْگَْوَْادَْاشَْکَْسَْنَْجَْهَْبدُْ چِت ْکِنْ چِت ْاْکِنْ یدََْ
ْتهََْگَْیپََْهِْوْ مَْوُْدَْاوَِْمَْْوَارَْجْ ْیاِتِْمَْوُْاسْ هَْکْ رْ وُْاْمَْدَْتَْ

 
.ِِوقتیِمنِکمِخردِبودم:ِمثلِیکِفيلِمستِبودم،ِدرِآنِوقتِفکرِمیِکردمِهمهِچيزِرا9ِ

میِدانمِوِقلبِمنِپرِازِغرورِبود.ِولیِآنِهنگامِکهِباِدانشمندانِِزندگیِکردم:ِفهميدمِ

ْبعدِازِاینِغرورِنادانیِمثلِتبِتمامِشد.کهِچقدرِنادانِهستمِوِ

कृतमकुलतचि ंलालातिन्न ंतर्गतन्ध जगुतुिि,ं 
तनरुपमरस ंप्रीत्या र्ादन्नराति तनरातमषम।् 
सरुतपिमतप श्वा पाश्व वि ंतर्लोक्य न शङ्कि,े 

न ति गणयति क्षदु्रो जन्ताुः पतरग्रिफल्गिुाम।्।10।। 

ْمْ سِتَْجُگُپْ ْهِْدْ نْ وِگَْْمْ لِن ْکْ لاَْلاَْْمْ چِتَْرِمِکُلَْکْ 
ْمْ امِشَْنرَِْْهِْت ْاسْ رَْن ْادَْهَْیاَْکْ ت ْیِْرَْپْ ْمْ سَْرَْمَْپَْنرِوُْ

ْتِْکَْنْ شَْْوِلوُکیَْنَْْمْ هَْت ْوَسْ شْ ارْ وَاْپَْشْ ْمپِْپِتسرَُْ
ْامْ گُتَْل فَْْهَْرَْرِگْ تهَُْپَْنْ جَْْوُْرَْهُدْ شْ کْ ْیتَِْنَْگَْْنَْهِْ

 
آنِجمعِشدهِاندِبازِِمورچگانِبهِدورمثلِسگِکهِاستخوانِگندیدهِوِبوگرفتهِایِراِکهِ.01ِ

جالتِنمیِهمِخِِ(ndraI)21ِرَِدِْنِْاِِبهِنامِِایِازِفرشتهِدِوِمیِخوردِوحتیهمِرهاِنمیِکن

رد،ِآنِشخصِهمِمثلِآنِسگِاستِکهِخجالتِنمیِکشدِذاتشِبدِاست.ِکشدِِوِگندِمیِخو

 .فهمدنمیِِفرقِبدِوِخوبِراِانسانِبدِ

 
 

                                                            
ْدْاندرْخداْیْبارانْاستدرْهن )ndra)I: اِن د ر21َْ 
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तशराः शारं् स्वगा वि ् पशपुतितशरिाः तक्षतिधरं, 
मिीध्रादुत्तगुादर्तनमर्नशे्चातप जलतधम।्  
 अधोऽधो गगेय ंपदमपुगिा िोकमर्थर्ा, 

तर्र्केभ्रष्ाना ंभर्ति तर्तनपािाः शिमरु्ाः।।11।। 

ْمْ رَْهَْهِتِدْ شْ کْ هَْتَْسْ تشِِرَْشُپَْپَْْاتْ گَْرْ وَْسْ ْمْ وَْارْ شَْْهَْشِرَْ
ُْرَْهَْدْ هیِْمَْ ْمْ هِْدْ لَْجَْْاپِْچَْوَنشِْ وَنِمَْادَْگَْنْ ادتُ
ْاوَْهَْت ْمَْوُکَْتَْاْسْ تَْگَْمُپَْدَْپَْْگِیمَْ نْ وُْگَْهَْدْ هوُْاَْدْ اَْ
ْهَْهَْمُکَْتَْهَْشَْاتَْوِنِپَْْتِْوَْهَْبْ ْامْ نَْاتَْشْ رَْهْ بْ وِکَْوِْ

ْ
ِدرِبهشتدرِصدِمرحلهِفناِمیِشود.ِرودِگنگِزمانیanga)(Gِِِِاگنِْگَِنادانِمثلِرودِ.00ِ

ِ ِسر ِبه ِبهشت ِاز ِبعد ِو ِبود ِِ(hivaS)ِوَِشِِجاری ِآن ِاز ِپس ِو ِشد ِايَِمالَِهِِِازروان

(Himaalayaِِبهِرویِزمينِجاریِشدِو)نِهمِکهِازِمراحلِبهِدریاِپيوست.ِمثلِاینِنادا

 لِمیِکند.وبالاِبهِپایينِنز

शक्यो र्ारतयि ु ंजलेन हुिभकु ्छत्रणे सयूा विप्तो, 
नागने्द्रो तनतशिाङु्कशने समदो दडिने गोगदवभौ। 

व्यातधभषेजसङ्ग्रिशै्च तर्तर्धमै वन्त्रप्रयोगतैर् वष,ं 
सर्वस्यौषधमति शास्त्रतर्तिि ंमरू् वस्य नास्त्यौषधम।्।12।। 

ْوُْتَْپْ یاَتَْرْ وُْسَْْنَْرِْت ْهَْچْ ْهُکْ بْ هتَُْْلِنَْجَْْیتَمُْ وَارَْْوُْیکْ شَْ
ْوُْهَْبْ دَْرْ گوُگَْْدِنَْنْ دَْْوُْدَْمَْسَْْکُشِنَْانْ وُْنشِِتَْرَْدْ اگِنْ نَْ

ْمْ وِشَْگِرْ یوَُْرَْپْ رَْت ْنْ مَْهِرْ وِوِدْ ْچَْهِشْ رَْگْ نْ سَْجَْهِشَْبْ هِرْ یاَدْ وْ 
ْمْ هَْدْ یوَُشَْت ْیَْناسْ سْ هَْکْ رْ موُْْوِهِتمْ رَْت ْاسْ شَْْتِْسْ مَْهَْدْ وُشَْیَْسْ وَْرْ سَْ

ْ
چتریِسایهِکرد،ِِباِتيزِخورشيدِراِکرد،ِمیِتوانِتابشِآبِمهارِ.ِِمیِتوانِآتشِراِبا04

کرد،ِمیِتوانِگاوميشِوِالاغِِآرامِوِمهارسلاحِنوکِتيزِمیِتوانِفيلِمستِراِباِیکِ

سرکشِراِباِچوبدستیِمهارِکرد،ِمیِتوانِبيماریِراِباِداروِعلاج ِکرد،ِمیِتوانِنيشِ

ِمارِر ِدعا ِبا ِراهِحلِاست،ِجزِبرایِنادانخوبِکردا کسیِِزیراِ،ِبرایِهمهِمشکلِها

ِنمیِتواندِبهِاوِخردِبياموزد.

सातित्यसगीिकलातर्िीनाः, साक्षात्पशाुः पचु्छतर्षाणिीनाः। 
िणृ ंन र्ादन्नतप जीर्मानाः, िद्भागधये ंपरमम्पशनुाम।्।13।। 
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ْهَْهینَْانَْوِشَْهَْچْ هَْپچُْ شُْپَْات ْهَْشْ اکْ هَ،ْسَْوِهیِنَْلَاْکَْگیِتَْنْ یسََْاهِت ْسَْ
ْامْ شُنَْپَْمْ مَْرَْپَْْهِیمَْ دْ اگَْهَْبْ دْ هَ،ْتَْانَْوَمَْیِْن پِْجادَْهَْکْ ْنَْْمْ رِنَْت ْ

 
کهِدمِنداردِِوِعلفِنمیِِبیِهنرِاست،ِمثلِحيوانیِاستوِآنِکهِبیِخردِوِبیِادبِ.03ِِ

 خوشبختیِاست.ِناتخورد:ِاینِبرایِحيوا

यषेा ंन तर्द्या न िपो न दान ंज्ञान ंन शीलं न गणुाः न धम वाः। 
ि ेमत्यवलोके भतुर् भारभिूााः मनषु्यरूपणे मगृााः चरतन्त।।14।। 

 
هَْمَْرْ هَْدْ ْهَْنَْگُنَْْنَْْمْ لَْشیِْْنَْْمْ یاَنَْگْ ْمْ انَْدَْْپوُْنَْتَْْاْنَْیَْوِدْ ْنَْْامْ شَْیِْ  

تِْنْ رَْچَْْاهَْگَْرِْمْ ْوپنَِْیرَُْنشُْ مَْْاهَْتَْهوُْبْ ارَْهَْبْ ْهُوِْبْ ْکِْیلَوُْت ْرْ مَْْتِْ  

 
ستهِباِاوِنيستِوِرفتاریِشایشندهِنيست،ِآنِکهِعرفانِنداردِوِبخوِِشِنداردآنِکهِدان.02ِِ

یِمرگِوِزندگیِمثلِحيوانیِدرِنيست،ِاوِدرِچرخهِنداردِوِنيکوکارانسانیِِماهيتاوِکهِ

 گردشِمیِکند.ِفقطِرویِزمين

र्रं पर् विदुगषे ुभ्रान्त ंर्नचराैः सि। 
न मरू् वजनसम्पकव ाः सरुने्द्रभर्नषे्वतप।।15।। 

ْسَهَْْرِهَْچَْوَنَْْمْ تَْانْ رَْهْ بْ ْشُْگِْرْ دُْوَتَْرْ پَْْمْ وَرَْ
ْوَپِْنِشْ وَْهَْبْ رَْدْ هَْسرُِنْ کَْرْ پَْمْ سَْنَْجَْهَْکْ ورْ مُْْنَْ

 
کوهِِبهِوِرفتنتِبخشِاستِذ.ِِباِکسیِکهِدرِجنگلِزندگیِمیِکند،ِدوستیِوِگردشِل07

همِِ(ndraI)ِرَِدِْاِنِْحتیِدرِجایگاهِفرشتهِیِولیِباِشخصِنادانِسختِوِبلندِهمِخوبِاستِ

ِگردشِکردنِلذتِبخشِنيست.

 .[ii]خردمند ی سخن درباره : 

शास्त्रोपसृ्किशब्दसनु्दरतगराः तशष्यप्रदयेगमा, 
तर्ख्यािााः कर्योाः र्सतन्त तर्षय ेयस्य प्रभोतन वध वनााः। 

िज्जाड्य ंर्सधुातधपस्य कर्यस्त्वर्थ ंतर्नापीश्वरााः, 
कुत्स्ााः स्याुः कुपरीक्षका तक मणयो यरै् विाः पातििााः।।16।। 
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ْامَْدِیگََْرَْیَپْ شِشْ ْهَْگِرَْرَْدَْسُنْ دَْبْ شَْتَْرِْکْ سْ پَْورُْت ْاسْ شَْ
ْاهَْنَْهَْدْ نِرْ هوُرْ بْ رَْپْ ْیَْیسَْ ْیَْوِشَْْتِْنْ وَسَْْهَْوَیوَُْکَْْاهَْیاَتَْهْ وِكْ 
ْاهَْوَرَْشْ اپیِْوِنَْْمْ هَْت ْوَرْ ت ْوَیسَْ کَْْیَْسْ هِپَْادْ هَْسُدْ وَْْیمَْ ادْ جْ تَْ
ْاهَْاتِتَْهَْپَْتَْهَْگْ رْ وْیِْیُْنَْمَْْاْکِْکَْهَْشْ کْ ریِْکُپَْْهَْیُْسْ ْیاَهَْسْ کُت ْ

 
وْاوْخردیْزیادْبرایْخردجویانْداردْْمغزپرماتیِلخردِخوشِسخنِوِخوشِصداِباِک   .04

ْوْنهْ ْاست، ْاینْمشکلْشاه وْشاعرْخوبیْاست،ْآنْشاعرْاگرْفقیرْاستْدرْپادشاهی،

ْگرشاعر.ْآنْخردمندْثروتمندْازْخردْخویشْاست،ْخردمندْبدونْمالْهمْثروتمندْاست،ْا

ْنمیْدانندْدلیلْبرْکمْارزشْبودنقدرْگوهْمردم گوهرْنیست،ْچونْگوهرشناسْْریْرا

 نیست.ْ

िि ुवया वति न गोचरं तकमतप श ंपषु्णाति यि ् सर् वदा- 
ऽप्यतर्थ वभ्याः प्रतिपाद्यमानमतनश ंप्राप्नोति र्तृद्ध ंपराम।् 
कल्पान्तषे्वतप न प्रयाति तनधन ंतर्द्याख्यमन्तधवन,ं 

यषेा ंिान ् प्रति मानमजु्झि नपृााः किाैः सि स्पध वि े।।17।। 

ْ-ادَْوَْرْ سَْْیتَْ ْاتِْنَْپشُْ ْمْ شَْْکِمپِْْمْ رَْوچَْگُْْیتَِْنَْترُْ رْ هَْ
ْامْ رَْپَْْهِمْ رِدْ وتِْوْ نُْاپْ رَْپْ ْمْ نشَِْمَْانَْیمََْادْ تِپَْرَْیهََْپْ هْ هِبْ ت ْیرَْ اپْ 

ْمْ نَْهَْدْ رْ تَْنْ یمََْهْ یاَکْ وِدْ ْمْ نَْهَْنِدْ ْیاَتِْرَْپْ ْوَپِْنَْتشِْ انْ پَلْ كَْْ
ْتِْهَْدْ رْ پَْهَْسْ تِهَْسَْسْ كَْْاهَْرِپَْنْ ْتَْهَْجْ مُجْ انَْمَْْتِْرَْپْ ْانْ تَْْامْ شَْیِْ

 
ْغرورمور05 ْبرایْاهلْخرد !ْ ْایْپادشاها ْ ْدانشْپنهانیْداردز. ْچونْاو ْخردمندْْ،، با

استْوْْاحساسیْنمیْتواندْباْخردْاوْمقابلهْکند؟ْاینْخردْجداْازْسغرورْبیْجانکن،ْک

ْنمیْتوانْدزدید،ْخردْْمردمْرایاینْخردْهمیشهْبْاست،عقلْ ْاینْخردْرا کمکْاست.

بلکهْبیشترْمیْْبهْپایانْنمیْرسدْآموزشایْبهْخوبیْهاْاست،ْوْخردْباْگشهمیشهْراهْ

ْشود.

अतधगिपरमार्था वन ् पतडििान ् मार्मिंािणृतमर् लर् ुलक्ष्मीनरै् िान ् सरंुणतद्ध। 
अतभनर्मदलेर्ाश्यामगडि ्अिलाना,ं न भर्ति तबसिन्ततुन वर्ारण ंर्ारणानाम।्।18।। 

ْ
ْد هِْدْ رُنَْنْ شَْْانْ نوَِْتَْرْ میِْهْ شْ کْ لَْْهُْگْ لَْْمِوَْنَْرِْت ْاسْ تَْسْ نْ مَْاوَْمَْْانْ دِتَْنْ پَْْانْ هَْت ْارْ مَْرَْپَْتَْهِگَْدْ اَْ

ْوَارَْنوَِارَْترُْ نْ تَْبسَِْْتِْوَْهَْبْ ْ،ْنَْامْ نَْلَاْهَْت ْسْ اَْْدْ نْ گَْیاَمَْاشْ هَْلِکْ دَْوَمَْهِنَْب اَْْ ْامْ انَْنَْنمَ 
 

ْْخردمندْص08 .ْ ْرفتارْنامناسبْاوْرا مرنجانْاحبْمعرفتْوْخردْخداوندْاست،ْپسْبا

ْحریصچونْمالْوْثروتْبرایْاوْارزشیْنداردْوْمثلْپرْکاهیْْبیْارزشْاست،ْوْاوْ
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وانْنیرومندْجیلْپآورد،ْمثلْآنْْکنترلْچیزی؟ْمالْدنیاْنیست.ْخردمندْراْنمیْتوانْدرْ

 آنْراْدرْکنترلْآورد.ْداستْکهْنمیْتوان

अम्भोतजनीर्नतर्िारतर्लासमरे्, िंसस्य ितन्त तनिरा ंकुतपिो तर्धािा। 
न त्वस्य दुग्धजलभदेतर्धौ प्रतसद्धा,ं र्दैग्ध्कीति वमपिि ुवमसौ समर्थ वाः।।19।। 

 
ااتَِهَِوِدِِْکُپِتوُِامِْرَِنِتَِِتِِنِْهَِِیَِسِْسَِنِْمِوَ،ِهَِسَِوِلَاِارَِوِهَِوَنَِوجِنيِِهُِبِْمِْاَِ  

هَِهَِتِْرِْمَِسَِِوسُِتمَُِرِْهَِپَِمَِتِِرِْيکَيِِهِْدِْگِْ،ِوِدَِامِْهَِسِدِْرَِپِِْوهُِوِدِْهِدَِبِْلَِجَِهَِدِْدگُِِْیَِوَسِْتِِْنَِ  

 

اوْنمیْتواندْودْکندْولیْیْشودْمیْتواندْمحلْزندگیْغازْراْنابخداْوقتیْعصبانیْم.09ْْ

 ذاتْوْکیفیتْغازْ)شیرْوْآبْراْجداْکردن(ْراْنابودْبکند.

केयरूातण न भषूयतन्त परुुष ंिारा न चन्द्रोज्ज्वला, 
न स्नान ंन तर्लेपन ंन कुसमु ंनालङृ्किा मधू वजााः। 
र्ाडयकेा समलङ्करोति परुुष ंया ससृं्किा धाय वि,े 

क्षीयन्त ेर्लु भषूणातन सिि ंर्ाग्भषूण ंभषूणम।्।20।। 

ْوَلاَْج ْ ورُْدْ نْ چَْْاْنَْارَْهَْْمْ پرُُشَْْتِْینَْ وشَْهُْبْ ْنَْْانِْورَْکِیُْ
ْاهَْجَْهَْدْ ورْ مُْْارِتَْکْ نْ الَْنَْْمْ کسُمَُْْنَْْمْ نَْوِلِپَْْنَْْمْ انَْنَْسْ ْنَْ
ْیتَِْارْ هَْاْدْ تَْرِْکْ سَْمْ اْسَْیَْْمْ پرُُشَْْوتِْرُْکَْن لَْمَْْاْسَْکَْیِْوَانْ 
ْمْ نَْوشَْهُْبْ ْمْ نَْوشَْهُْبْ وَاگْ ْمْ تَْتَْسَْْانِْنَْوشَْهُْبْ ْلُْهَْکْ ْتِْینَْ یِْهَْشْ کْ 

 
باْنمیْشود،ْانسانْباْجواهراتْدرخشانیْحقیقتاٌْزیْتزیورآلاْوْ.ْْانسانْباْجواهرات41

بایْحقیقیْنمیْرسد،ْانسانْیاْبرْگلوْآویزانْمیْکندْبهْراستیْوْزیْکهْبرْبازوْمیْبنددْو

کردنْوْشستشویْبدنْوْآویختنْگلْوْآرایشْموْخقیقتاٌْزیباْنمیْشود،ْخردمندْباْْتمییزباْ

ْمیْشود،ْ ْبلکهْآنْخردْزیورآلاسخنْخوبْخویشْزیبا تْوْجواهراتْهمیشگیْنیستند

 ندْاست.یْجاودانیْخردمیاستْکهْزیورْوْمایهْیْزیبا

तर्द्या नाम नरस्य रूपमतधकं प्रच्छन्नगपु्त ंधन,ं 
तर्द्या भोगकरी यशस्सरु्करी तर्द्या गरुूणा ंगरुुाः। 

तर्द्या बन्धजुनो तर्दशेगमन ेतर्द्या परा दरे्िा, 
तर्द्या राजस ुपतूजिा न ि ुधन ंतर्द्यातर्िीनाः पशाुः।।21।। 
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ْمْ نَْهَْدْ ْمْ تَْگُپْ ن ْهَْچْ رَْپْ ْمْ هِکَْدْ مَْوپَْرُْْیَْسْ رَْنَْْامَْیاَْنَْوِدْ 
ْهَْگُرُْْامْ ونَْیاَْگرُُْریْوِدْ کَْهَْسکُْ سْ ریْیشََْکَْوگَْهُْیاَْبْ وِدْ 

ْاتَْاْدِوَْرَْیاَْپَْوِدْ ْنِْمَْگَْوْوِدِشَْنُْجَْهُْدْ نْ یاَْبَْوِدْ 
ْْهَْشُْهَْپَْنَْیاَوِهیِْوِدْ ْمْ نَْهَْدْ ْاْنَْتُْوجِتَْپُْْسُْاجَْیاَْرَْوِدْ 

 
چیزیْراْبهْشماْمیْوْهرْخردْزیباترینْوْبهترینْچیزهاْاست،ْثروتْپنهانْاست،ْ.40ْْ

ْشهرتْمْدهد. ْبهْشما ْوخرد ْمیْکند ْپسند ْمردم ْرا ْوْشما ْشادیْوْاینْبهْْیْدهد شما

ْدهد. ْمی ْهدیه ْرا ْهْآرامش ْراهنمای ْوخرد ْاست ْچیز ْهمانندْْمه ْغربت ْدیار در

میْکنندْوْنهْْپادشاهانْنیزْخردْراْستایشْگْاست.خویشاوندانْاست،ْخردْخداوندیْبزر

ْردْهمانندْحیوانْاست.ثروتْرا،ْانسانْبیْخ

क्षातन्तश्चिे ् कर्चने तकं तकमतरतभाः क्रोधोऽति चदे ्दतेिना,ं 
ज्ञातिश्चदेनलेन तकं यतद सहुृद ्तदव्यौषधाैः तकं फलम।् 

तकं सपयै वतद दुज वनााः तकम ुधनतैर् वद्यानर्द्या यतद, 
तव्रिा चिे ् तकम ुभषूणाैः सकुतर्िा यद्यति राज्यने तकम।्।22।। 

ْامْ دِهِنَْْدْ چِْْتِْسْ واَْهُْودْ رُْهِهَْکْ رِبْ کِمَْْکِمْ ْنَْچِْوَْکَْْتْ چَْشْ تِْانْ هَْشْ کْ 
ْمْ لَهَْْپْ ْکِمْ ْهَْهِْدْ وشَْیُْدِوْ ْدْ رِْیدَِْسهُْ ْکِمْ ْلِنَْنَْچِدَْاتشِْ یَْگْ 

ْیاَْیدَِْوَدْ یاَنَْوِدْ نرِْ هَْدْ ْکِمُْْاهَْنَْجَْدرُْ ْیدَِْپرِْ رْ شَْْکِمْ 
رِْ ْکِمْ ْنَْیِْاجْ رَْْتِْیسَْ وِتاْیدَْ نِهَْسکَُْوشَْهُْبْ ْکِمُْْاْچِتْ دَْو 

 
انْدشمنْنیازْندارد،ْانسانیْکهْخویشزرهْندارد،ْانسانْعصبانیْنیازمندْانسانْبخشندهْ.44ْ

آتشْندارد،ْانسانیْکهْدوستْخوبْداردْداروْنیازْندارد،ْانسانیْکهْدرْْنیازیْبهْبدْدارد

ْمارْنیازْندارد،ْانسانیْکهْخردمندْاستْبهْاطرافْاوْانسانْهایْشرورْزندگیْمیْکنند

عْاستْزیورْنیازْندارد،ْانسانْکهْشرمْوْحیاْداردْوْمتواضْثروتْنیازْندارد،ْانسانیبهْ

 کهْشاعرْخوبْاستْوْپادشاهْسخنْاستْپادشاهیْدنیاْشنایستهْیْاوْنیست.

दातक्षडय ंस्वजन ेदया परजन ेशाठ्य ंसदा दुज वन,े 
प्रीतिाः साधजुन ेनयो नपृजन ेतर्द्वज्जन ेचाज वर्म।् 
शौय ंशत्रजुन ेक्षमा गरुुजन ेकान्ताजन ेधषृ्िा, 

य ेचरै् परुुषााः कलास ुकुशलािषे्वरे् लोकतितिाः।।23।। 
 

ْنِْجَْاْدرُْ دَْسَْْمْ یَْهْ ات ْشَْْنِْجَْرَْیاَْپَْدَْْنِْوَجَْسْ ْیمَْ هِنْ شْ اکْ دَْ
ْوَمْ جَْارْ چَْْنِْوَجْ وِدْ ْنِْجَْرِپَْوُْنْ یَْنَْْنِْهجَُْادْ سَْتِهَْریِْپْ 
ْاتَْتَْرِشْ هْ دْ ْنِْاجَْتَْانَْکَْْنِْاْگُرُجَْمَْهَْشْ کْ ْنِْرُجَْت ْشَْْیمَْ رْ وشُْ

ْهِتِهَْت ْسْ وکَْوَْلُْوِْتِشْ سْ لَاْکشَُْْسُْلَاْکَْْاهَْیِْچِوَْپرُُشَْ

pdf.tarikhema.org

tarikhema.org
m

an
de

ga
r.t

ar
ik

he
m

a.
or

g

ta
ri

kh
em

a.
ir

https://pdf.tarikhema.org
https://tarikhema.org
https://mandegar.tarikhema.org
http://tarikhema.ir


تیههارَْبْ ْتَْرَْگُپْ دْ چَنْ  رَْ نیِتشَِتکََمْ   ریِْهَریت ْب ه   
(Tr. By - Chandragupta Bhartiya)                (Nitishatakam)                                          (Bhartrihari’s) 

 30 

 
43ْ ْ .ْ ْخدمتکمردیْکهْبا انیْکهْباْارشْبخشندهْاست،ْانسخانوادهْاشْمهربانْاستْوْبا

رفتارْخوبْدارد،ْآنْکهْْ،درفتار،ْآنْمردْکهْباْافرادْخوبشخصْبدذاتْخشنْاستْوْب

نشینیْمیْکند،ْوْآنْکهْباْاهلْخردْباْخوبیْوْخوشْرفتاریْبرخوردْْباْشاهْخردمندْهم

بخشندهْاستْ،ْآنْْباْبزرگانْیرْاست،ْوْآنْکهند،ْوْآنْکسیْکهْباْدشمنانْخودْدلمیْک

 نامدارْوْمشهورْمیْشود.ْیشمردْباْاینْکارها

जाड्य ंतधयो िरति तसिति र्ातच सत्य,ं मानोन्नति ंतदशति पापमपाकरोति। 
चिेाः प्रसादयति तदक्ष ुिनोति कीति,ं सत्सगतिाः कर्थय तकं न करोति प ुसंाम।्।24।। 

 
َْْمْ اپَْپَْْتِْدِشَْْتِمْ ون ْانُْ،ْمَْیمَْ ت ْسَْْاچِْوَْْتِْچَْسِنْ ْتِْرَْوْهَْد هِیُْْیمَْ ادْ جَْ وتِْرُْکَْاپَْپَاْ  
امْ پنُسَْْوتِْرُْکَْْنَْْکِمْ ْيَْهَْت ْتِهَْکَْگَْنْ سِْت ْ،ْسِْتِْرْ کیِْْوتِْنُْتَْْهُْشْ دِکْ ْتِْیَْادَْسَْرَْهَْپْ چِتَْ  

 

عملْْدرْحرفْوْنیْمردمانْراْازْآنهاْدورْمیْکندْوجامعهْیْخوبْتنبلیْوْکندذه.42ْْ

ْبرایْمردمانْبیشترپیشجامعهْخوبْاحترامْوْْآنهاْراستیْوْصداقتْمیْآورد. ْرفتْرا

ْشادیْمیْبخشدْوْآنانیْکند،ْم ْازْآنانْدورْمیْکندْوْدلهایشانْرا ْرا ْدرْهرْْگناه را

 میْکند.ْانسانبرایْْچهْکارهاییْخوبیْهْببینْکهْجامعْد.زمینهْایْمشهورْمیْکن

जयतन्त ि ेसकृुतिनाः रसतसद्धााः कर्ीश्वरााः। 
नाति यषेा ंयशाःकाय ेजरामरणज ंभयम।्।25।। 

ْاهَْوَرَْشْ کوَیِْْاهَْهَْدْ سِدْ سَْتِنهَْرَْرِْتِْسکُْ ْتِْنْ یَْجَْ
ْمْ یَْهَْبْ ْمْ جَْنَْرَْامَْرَْجَْْایِْهَْکَْیشََْْامْ یشَِْْتِْاسْ نَْ

ْ
لبشْپاکْوْصافْاستْوْبزرگ،ْآنْکهْمردیْپاکْدلْاستْوْشاعریْتوانا،ْآنْکهْق.47ْْ

 آنْکهْچنینْبزرگْوْسرفرازْوْبالندهْاست،ْازْپیریْوْمرگْنخواهدْترسید.

को लाभो गतुणसगमाः तकमसरु् ंप्राज्ञिेराैः सगतिाः, 
का िातनाः समयच्यतुितन वपणुिा का धम वित्व ेरतिाः। 
काः शरूो तर्तजितेन्द्रयाः तप्रयिमा कानवु्रिा तकं धन,ं 

तर्द्या तकं सरु्मप्रर्ासगमन ंराज्य ंतकमाज्ञाफलम।्।26।। 

ْتِهَْگَْنْ سَْْرِهَْتَْیِْراگْ پْ ْمْ هَْسکُْ هَْکِمَْمَْگَْنْ نسَِْوْگُْهَْبْ کوْلا
ْتِهَْرَْْوِْت ْتَْمَْرْ هَْتاْکاْدْ نِپنَُْیتُرِْ یچَْ مَْهانِهَْسَْکاْ

ْمْ نَْهَْدْ ْتاْکِمْ رَْماْکانوُْ یتََْرِْیهََْپْ رَْدْ وْوِجِتِنْ کَهَْشور
 مْ لَهَْْیاَپْ کِماگْ ْیمَْ راجْ ْمْ نَْمَْگَْوَاسَْرَْپْ مَْهَْسکُْ ْیاَْکِمْ وِدْ 

ْ
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44ْ ْ .ْ ْزندگیْکردنْسود ْچیست؟ ْبهره ْنیکان.ْدرو ْدوستیْْاجتماع ْچیست؟ ْاندوه ْو غم

موفقیتْْ.یدْآمدهازْدستْرفتنْفرصتْهایْپدازْدستْرفتنْچیست؟ْْدانْاحمق.بکردنْباْ

ْنیک ْکار ْداشتن ْدوست ْچیست؟ ْکیست؟دل. ْْیر ْمسلط ْکه ْآن ْبر ْاست.یخوحواس ْش

ثروتْچیست؟ْتواناییْدرْْشخصیْکهْوفادارْبهْهمسرْخویشْاست.عزیزترینْکیست؟ْ

هْخوشْراحتیْچیست؟ْدرْکشورْوْمامنْوْجایگاْخردْوْدانشْهمانْثروتْجاودانْاست.

ْآرامشْاست. ْکمال ْازْزندگیْکردن ْهمه ْکه ْپادشاهیْآن پادشاهْْیکْپادشاهیْچیست؟

ْکنند.ْیارفرمانْبرد

 .[iii]شجاعتْوْاحترامْْیْسخنْدرباره: 

क्षतु्क्षामोऽतप जराकृशोऽतप तशतर्थलप्रायोऽतप कष्ा,ं 
दशामापन्नोतप तर्पन्नदीतधतिरतप प्राणषे ुगच्छत्स्वतप। 

मत्तभेने्द्रतर्तभन्नकुम्भकर्लग्रासकैबद्धस्पिृाः, 
तकं जीण ंिणृमतत्त मानमििामग्रसेराः केसतर।।27।। 

ْمْ اتَْشْ کَْْایوَاپَِْرَْپْ هِلَْشِت ْْپِْواَْشَْرِْکْ ارَْجَْْپِْواَْامهَْشْ کْ هُت ْشْ کْ 
ْوَپِْسْ ت ْهَْچْ چْ گَْْانشُِْرَْپْ ْپِْهِترَِْدیدْ ن ْوِپَْْپِْواَْن ْاپَْامَْشَْدَْ

پْ هَْدْ دْ بَْاسِکَْرَْگْ لَوَْْکَْهَْبْ کمُْ هِن ْوِبْ رِْدْ هِنْ بْ تِ ْمَْ ْهَْهَْرِْس 

ْرِْکِسَْْهَْرَْسَْرِْگْ تامَْهَْمَْمانَْْت ِْمَْنَْرِْت ْْمْ نَْجیرْ ْکِمْ 

 
یلْاستْوْاوْکمترْازْسرْاست،ْغذایشْسرْفْشجاعْوْبیْباکشیرْکهْْْشاهْحیوانات.45ْْ

فیلْطلبْنمیْکندْوْکمترْنمیْخواهد،ْحتیْوقتیْازْگرسنگیْناتوانْباشد،ْحتیْاگرْازْ

پیریْلاغرْشدهْباشد،ْویاْوقتیْغرقْدرْقدرتْباشد،ْویاْاگرْبارنجْوْسختیْروْبهْروْ

سلطانْجنگلْوْطبعیتْوْمزاجْْوْبلندْْ،ْاوْبازْشیرْاستْو،ْوْحتیْوقتْمردنْهمباشد

نظریْوْدلیریْاوْازْبینْنمیْرود،ْدرْهرْحالتیْکهْباشدْبهْپستیْوْکمیْقانعْنمیْشود،ْ

 علفْنمیْخورد.

स्वल्पस्नायरु्सार्शषेमतलन ंतनमांसमप्यतिकं, 
श्वा लब्ध्वा पतरिोषमतेि न ि ुित्तस्य क्षधुाशान्तय।े 
तसिंो जम्बकुमङ्कमागिमतप त्यक्त्वा तनितन्त तद्वप,ं 

सर्वाः कृच्छ्रगिोऽतप र्ञ्छति जनाः सत्वानरुुप ंफलम।्।28।। 
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ْمْ هِکَْت ْیسَْ پْ مَْسَْمانرِْ ْمْ لِنَْمَْنایوَُساوَشِشَْسْ پَلْ وَْْسْ 
ْیِْتَْهاشانْ هُدْ شْ کْ ْیَْسْ ت ْتَْْمِتِْنَْتُْتوشَْرِْپَْاْوَْهْ دْ بْ وَاْلَْشْ 

ْمْ وِپَْتِْدْ نْ وَاْنهَِْت ْیکَْ ت ْْپِْمَْتَْماگَْکَْنْ مَْبکَُْمْ هوْجَْسِنْ 
ْمْ لَهَْْپْ ْمْ وَانرُُپَْت ْهَْسَْنَْجَْْتِْهَْچْ وَنْ ْپِْتواَْگَْرَْهْ چْ رِچْ کْ ْوَهَْرْ سَْ

 
گوشتْوْکهنهْکهْحتیْگرسنگیْاوْراْهمْبرْْسگْباْتکهْایْاستخوانْکثیفْوْبیْْ.48ْ

ْاینْذات ْراضیْمیْشود. ْشخصیتْسگْیاْطرفْنمیْکند ْولیْشیرْاستْانسانْکم ،

ْ.گوشتْفیلْراْمیْخوردْوْترکْکردهْالْراگرسنهْهمْکهْباشدْگوشتْشغْ،لطانْجنگلس

ْبهْچیز ْانسانْدلیرْاستْکه ْدرْهرْهااینْذاتْوْطبعْشیرْیا یْبیْارزشْقانعْنیست،

ْ.طبقْذاتْوْباطنْخودْرفتارْمیْکندشرایطیْوْدرْهرْوضعیتْسختْهمْهرْکسیْبهْ

लान्ङ्गलुचालनमधश्चरणार्पाि,ं भमूौ तनपत्य र्दनोदरदशवन ंच। 
श्वा तपडिदस्य कुरुि ेगजपगुर्ि,ु धीरं तर्लोकयति चाटुशिशै्च भङेु्क्त।।29।। 

 
چَْْمْ نَْشَْرْ دَْرَْنودَْوَدَْْیَْت ْنِپَْْوموه،ْبْ مْ ناوَپاتَْرَْچَْشْ هَْدْ مَْنَْچالَْگُلَْلانْ   

تِْکْ هُنْ بْ ْچَْتشِْ چاتشَُْْیتَِْوِلوکَْْمْ هیرَْ،ْدْ تُْگوَسْ پنُْ جَْگَْْیَْکُرُتِْسْ دَْدَْوَاْپِنْ شْ   
 

یْدهدْمیْجنباند،ْبهْپایشْمیْافتدْوْمیْبهْاوْغذاْمْ.ْْْسگْدمْخودْراْبرایْکسیْکه49

ْذاتْانسانْکمْشخصیتْهمْمثلْاینْمیْدهانْوْشکمْخویشْراْنشانْمیْدهدْوْرقصدْو

فیلْبهْآرامیْبلندْمیْشودْوْبعدْازْچندینْبارْنوازشْغذایْخودْراْازْدستْْاماْ.شود

 یلْاست.فْانندهمانمصاحبشْمیْخورد،ْذاتْوْباطنْانسانْهایْبزرگْبهْ

पतरर्ति वतन ससंार ेमिृाः को र् न जायि।े 
स जािाः यने जािने याति र्शंाः समनु्नति।ं।30।। 

ْایَتِْجْنَْْهَْکوْوَْرِتَْمْ ْارِْسَْنْ سَْْتنِِْرْ رِوَْپَْ
ْتمِْ مُن ْهَْسَْشَْنْ وَْْاتِْیَْْجاتِنَْْینَِْهَْجاتَْْسَْ

 
ارهْ.ْْْدرْاینْجهانْکهْهرْروزْدگرگونْمیْشود،ْچهْکسیْهستْکهْبعدْازْمرگْدوب31

دْوْخانوادهْبرایْآنْکسیْاستْکهْباْکارْخوبْْخود،ْخوْْعیاقمتولدْنشود؟ْولیْتولدْو

 اشْراْسربلندْکند.

कुसमुिबकस्यरे् द्वयी र्तृत्तम वनतस्वनाः। 
मतून व र्ा सर् वलोकस्य तर्शीयिे र्नऽेर्थर्ा।।31।। 

ْهَْوِنَْسْ نَْمَْرْ رِتِ ْوَیِیْوْ یوَِْدْ سْ کَْبَْتَْسْ کسُمَُْ

ْاوَْهَْات ْْنِْوَْْیِتَْوِشیرْ ْیَْسْ لوکَْوَْرْ اْسَْوَْْنِْهْ دْ مورْ 
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ْویاْدرْگوشهرویْسرْمردمْجایگاهْبلندیْداردْْقدیرْخردمندْمثلْگلْاستْکهْیاْبر.ْْت30

 پژمردهْوْفناْمیْشود.ْیوْخاموشْیایْدرسکوتْوْفراموش

सन्त्यन्यऽेतप बिृस्पतिप्रभिृयाः सम्भातर्िााः पिषााः, 
िान ् प्रत्यषे तर्शषेतर्क्रमरुची राहुन व र्रैायि।े 
द्वार्रे् ग्रसि ेतदर्ाकरतनशाप्राणशे्वरौ भास्वरौ, 

भ्रािाः पर् वतण पश्य दानर्पतिाः शीषा वर्शषेाकृतिाः।।32।। 

ْاهَْشَْچَْنْ پَْْاهَْاوِتَْهَْبْ مْ یهََْسَْتَْهِرِْبْ رَْتِپْ پَْسْ رِهَْپِْبْ اَْْیِْینَْ ت ْنْ سَْ
ْایتَِْوِرَْْنَْاهرُْ رُچیْرَْمَْرَْکْ شِشَوِْوِْْیشَِْت ْرَْپْ ْانْ تَْ
ْوَرواسْ هَْبْ ْوَروانِشْ رَْاپْ نشَِْرَْاکَْدِوَْْتِْسَْرَْوَاوِوَْگْ دْ 
ْرِتِهَْاکْ اوَشِشَْشَْیرْ تِهَْشَْوَپَْانَْدَْْیَْشْ پَْْوَنِْرْ هَْپَْاتَْرَْهْ بْ 

 
34ْ ْکم. ْبزرگْبا ْکارْانسان ْاین ْجنگد، ْنمی ْناتوان ْو ْنیست.ْزور ْذاتْاو ژوپیترْْدر

(upiterJ)ْ22ْراهودیگرْهمْهستندْولیْْوْپنجْستارهْی(aahuRْکه)ْْجنگیدنْعلاقهْمندْبه

ْقدرتمندترْازْاوْ ْخورشیدْوْماهْمیْجنگدْچونْآنها ْنمیْجنگد،ْولیْاوْبا ْآنها ْبا است،

تابْمیْجنگد،ْرفتارْراهوْوْفقطْباْسرْخودْباْآفتابْوْماهْهستند،ْراهوْفقطْسرْدارد

ْذاتْاوْراْنشانْمیْدهدْکهْباْضعیفْترْازْخودْنبایدْجنگید.

र्िति भरु्नश्रतेण ंशषेाः फणाफलतििा,ं 
कमठपतिना मध् ेपषृ्ठ ंसदा च धात्य वि।े 
िमतप कुरुि ेक्रोिाधीन ंपयोतधरनादरा- 

अिि मििा ंतनाःसीमानश्चतरत्रतर्भिूयाः।।33।। 

ْامْ هِتَْت ْسْ لَهَْْاپْ نَْهَْهَْپْ شِشَْْرِنِمْ شْ هُوَنَْبْ ْتِْوَهَْ
ْیتَِْتَْارْ هَْدْ ْاْچَْدَْسَْْمْ هَْت ْرِشْ یِْپْ هَْدْ مَْْاتِنَْپَْهَْت ْمَْکَْ
ْ-ارَْادَْنَْهِرَْیوَدْ پَْْمْ ینَْهادْ رودَْکْ ْکرُُتِْْپِْمَْتَْ

ْیهََْهوتَْوِبْ رَْرِت ْچَْشْ انَْیمَْنهَِسَْْامْ تَْهَْهَهَْمَْاَْ
ْ 

انسانْبزرگ،ْبزرگْزندگیْمیْکندْوْکارهایْبزرگْانجامْمیْدهند،ْمثلْ:ْزمینْ.33ْْ

ْْکهْرویْسرْماریْبزرگ ْنام ْآنْمارْرویْپشتْْ(aheshanaagS)ْناگَشِِشِِبه استْو

                                                            
ْ:ْنامْیکْدیوْهندیْاستْکهْفقطْسرْدارد.ْ(aahuR)ْراهو22ْ ْ
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ْآنْلاکْپش ْاستْو ْمردمْلاکْپشتیْسوار ْکار ْاست. ْیْبزرگْشناور ْدریا ْدر تْهم

 سیعْوْبزرگْمیْشود.ومارْوْلاکْپشتْوْدریاْْکاربزرگْهمْمثلْ

र्रं पक्षच्छदेाः समदमर्र्न्मकु्तकुतलश, 
प्रिररैुद्गच्छद्बहुलदिनोद्गारगरुुतभाः। 

िषुाराद्रेाः सनूोरिि तपितर िेशतर्र्श,े 
न चासौ सम्पािाः पयतस पयसा ंपत्यरुुतचिाः।।34।। 

ْکُلِشَْتَْمُکْ وَنْ هَْگْ مَْدَْمَْسَْْهَْهِدَْچْ هْ شْ کْ پَْْمْ وَرَْ
ْهِهَْگُرُبْ ارَْگَْنودْ لدَهََْهُْبَْدْ هَْچْ چْ رُد گَْرِْهَْرَْپْ 

ْوِوَشِْلِشَْکْ ْرِْهَهَْپِتَْرَْونَْوُْسَْْرِهَْادْ ارَْتشَُْ
ْیرُُچِتهََْت ْپَْْامْ یسََْپَْْیسَِْاتهََْپَْپَْمْ سَْْواسچَْْنَْ

 
32ْ ْها. ْکهْدرْخیلیْقدیم ْْتصورْمیْشد وْهرْبارْباْْبالْداردْ(maalyaiH)ْايَِمالَِهِِکوه

ْآسیبْمیْزد،ْپسْ ْوْمردمانْرا ْبالْْ(ndraI)ِرَِدِْنِْاِِفرودْآمدنْخودْمکانْها خواستْتا

ْر ْنامْهایْهیمالیا ْپسریْبه ْهمالیا ْقطعْکند، ْوقتیْایندرْراْْ(aenaakM)ْناکَِمِِا داشت،

ردْوْبهْدرونْاشتهْوْفرارْکیمالیاْرفت،ْمیناکْپدرشْراْتنهاْگذبرایْقطعْکردنْبالهایْه

ْکارْاوْخوبْنبودْ ْبرد. ْپناه ْمیْگذدریا ْتنها ْپدرْخودْرا اشت،ْحتیْاگرْبالْوْاوْنباید

 نبایدْپدرشْراْتنهاْمیْگزاشت.هایشْراْازْدستْمیْدادْ

यदचिेनोऽतप पादाैः स्पषृ्ाः प्रज्वलति सतर्ितुरनकान्ताः। 
ित्तजेस्वी परुुषाः परऋितनकृति ंकर्थ ंसिि।े।35।। 

ْتهََْانْ کَْوِترُِنَْسَْْتِْوَلَْجْ رَْتهََْپْ رِشْ پْ سْ ْادِهَْپَْْنواپَِْچِتَْیدََْ
ْتِْهَْسَْْمْ هَْت ْکَْْرِتِمْ نکِْ تَْیِْرَرْ وَیْپرُُشَهَْپَْسْ جَْت ِْتَْ

 
لوْیْاست،ْوقتیْاینْگوهرْجْ(auryakaantS)23ْتَِکانِْیَِرِْسُِ.ْْانسانْمحترمْمثلْگوهر37ْ

احترامیْدیگرانْْوْبیْهمینطورْانسانْمحترمْدرْبرابرْبدیْآفتابْباشدْنورانیْمیْشود.

 نمیْتواندْساکتْوْخاموشْباشدْوْواکنشْنشانْمیْدهد.

तसिंाःतशशरुतप तनपिति मदमतलनकपोलतभतत्तष ुगजषे।ु 
प्रकृतितरय ंसत्वर्िा ंन र्लु र्यिजेसो ििेाुः।।36।। 

                                                            
:ْاسمْگوهریْهندیْکهْباْقرارْدادنْدرْجلویْخورشیدْروشنْمیْْ(uryakaantaS)ْسُرْیکَانْت23َِْ 

ْشودْوْبسیارْمیْدرخشد.
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ْجِشُْگَْْشُْهِت ِْبْ پولَْکَْلِنَْمَْدَْمَْْتِْتَْنِپَْْپِْهَهَْشِشرَُْسِنْ 
ْسوْهِتهَُْتِجَْوَیسَْ ْلُْهَْکْ ْنَْْامْ وَوَتَْت ْسَْْرِتِرِیمَْ کْ رَْپْ 

 

ذاتْاوْاستْوْبرایْ.ْْبچهْیْشیرْبهْفیلْجوانْوْنیرومندْحملهْمیْکند،ْشجاعتْدر34ْ

 شجاعتْسنْوْسالْمهمْنیست.ْدرْهرْسنیْمیْتواندْشجاعْباشد.

एकेनातप ति शरुणे पादाक्रान्त ंमिीिलम।् 
तक्रयि ेभास्करणेरे् स्फारसु्फतरििजेसा।।37।। 

ْمْ لَْهیتَْمَْْمْ تَْانْ رَْاکْ ادَْپَْْنَْشرُِْْهِْْاپِْکِنَْاِ
رِیتَِْ ْاسَْتِجَْهُرِتَْپْ سْ ارَْهَْپْ رِنوَِْسْ کَْاسْ هَْبْ ْک 

 

چیزْراْبهْْهجهانْپیروزْشودْوْمیْتواندْهمْ.ْیکْانسانْشجاعْوْدلیرْمیْتواندْبرْتمام35

تسلطْخودْدرْآورد،ْمثلْخورشیدْکهْیکتاْاستْوباْنورْوْروشناییْخودْجهانْراْروشنْ

 میْکند.

लज्जागणुौर्जननीं जननीतमर् स्वा,ं अत्यन्तशदु्धहृदयामनरु्ि वमानाम।् 
िजेतस्वनाः सरु्मसनूतप सन्त्यजतन्त, सत्यव्रिव्यसतननो न पनुाः प्रतिज्ञाम।्।38।। 

 

امْ انَْمَْتَْنوَُرْ یاَمَْدَْرِْد هَهْ شُدْ تَْینَْ ت ْ،ْاَْمْ وَاَْنیمِوَْسْ نَْجَْْنیمْ نَْجَْهَْگْ اگُنوجْ لَْ  
یَْتَْرَْیوَْ ت ْ،ْسَْتِْنْ یجََْت ْنْ سَْْپِْسونَْمَْهَْوِنهََْسکُْ سْ تِجَْ یاَمْ تگِْ رَْپنُهََْپْ ْنِنوْنِْسَْو   

 

ْانس38 ْ ْآنْکسْکهْوجود. ْوْراستگو، ْمیْْشْسرشارْازْزیباییْوْهنرانْمحترم است،

ْازْزندگیْخویشْبگذ ْوْسخنْخوبْوْرفتارْتواند خوبْخودْدرْهیچْردْولیْازْوعده

ْشرایطیْنمیْتواندْبگذرد.

 .[iv]ثروتْ:ْیْسخنْدرباره 

जातिया वि ुरसािालं गणुगणिैत्राप्यधो गम्यिा,ं 
शीलं शलैिटाि ् पित्वतभजनाः सन्दह्यिा ंर्तिना। 
शौय ेर्तैरतण र्ज्रमाश ुतनपित्वर्थोऽि ुनाः केर्लं, 

यनेकेैन तर्ना गणुािणृलर्प्रायााः समिा इम।े।39।। 

ْامْ یتََْمْ وْگَْهَْیدَْ اپْ رَْت ْتَْنسِْ گَْنَْگُْْمْ الَْاتَْسَْرَْْیاَتُْاترِْ جَْ
ْانِنَْوَهْ ْامْ یتََْهْ دَْنْ هَْسَْنَْهِجَْوَبْ ت ْتَْپَْْاتْ تَْتَْشِلَْْمْ لَیْشَْ

ْمْ لَْهَْکِوَْنَْْتُْسْ واَْهَْت ْوَرْ ت ْتَْنِپَْْاشُْمَْرَْجْ نِْوَْوِرِْْیِْشورْ 
ْاْاِمِْتَْسْ مَْسَْْایاَهَْرَْپْ وَْلَْرِنَْت ْاسْ اْگُنَْوِنَْْیِنکِِنَْ
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ْکیْْ.39 ْبگذاد ْبرود، ْزمین ْزیر ْبه ْو ْشوند ْنابود ْیْاجتماعی ْها ْطبقه ْکه فیتْوْبگذار

کوهْهایْبلندْبهْپایینْسقوطْکند،ْبگذارْْبگذارْذاتْخوبْازْْْْْقلهبرود،ْْبینچگونگیْاز

ْ ْاز ْباکی ْبی ْشجاعتْو ْبگذار ْبسوزد، ْآشنایی ْثروتْبرایْْ بینخویشاوندیْو برود،

 است.ثروتْْخوبیْخودْتمامثروتمندْکافیْاست،ْچونْ

यस्याति तर्त्त ंस नराः कुलीनाः, स पतडििाः स श्रिुर्ान ् गणुज्ञाः। 
स एर् र्क्ता स च दशवनीयाः, सर् ेगणुााः कािनमाश्रयतन्त।।40।। 

 

یهََْگْ گُنَْْوَانْ رُتَْشْ ْدِتهََْسَْنْ پَْْهَ،ْسَْکُلینَْْهَْرَْنَْْسَْْمْ وِت ْْتِْیاَسْ یسَْ   
تِْینَْ رَْاشْ مَْنَْچَْانْ کَْْاهْ وِْگُنَْرْ نییهََ،ْسَْشَْرْ دَْْاْسَْچَْتَْوَکْ ْاوَِْْسَْ  

 

هْیْبدیْهاْوْناتوانیْْهاْیشْباْثروتْپوشاندهْمیْشودْ.ْْآنْکهْبرایشْثروتیْاست،هم21

اش،ْخردمندْوْدانشمندْاستْوْسخنانْخوبْبرْزبانْمیْوْهمینطورْطبقهْیْاجتماعیْ

ْآوردْوْخوشْبینْاست،ْباْثروتْمیْتوانْبهْاخلاقْخوبْوْرفتارْخوبْرسید.

दौम वन्त्र्यान्नपृतितर् वनश्यति यतिाः सगाि ् सिुो लालनाद,् 
तर्प्रोऽनध्नाि ् कुलं कुिनयाच्छीलं र्लोपासनाि।् 

ह्रीम वद्यानर्के्षणादतप कृतषाः स्निेाः प्रार्ासाश्र- 
यान्मतै्री चाप्रणयाि ् समतृद्धरनयाि ् त्यागप्रमादाद्धनम।्।41।। 

ْادْ نَلَْْسُتوْلاَْْاتْ گَْنْ سَْْیتَِْیتَِهَْشْ وِنَْرِپترِْ یاَن نْ رْ ت ْنْ مَْدوُرْ 
ْاتْ نَْاسَْوپَْلَهَْْکْ ْمْ یلَْهَْچْ اچْ یَْنَْکُتَْْمْ کُلَْْاتْ ینََْهْ دْ نَْواَْرَْوِپْ 

یِرْ  ر  رِْادَْنَْهَْشْ وِکْ یاَنَْدْ مَْه  ْ-رَْاشْ اوَاسَْرَْنهَِهَْپْ شِهَْسْ پِْک 
ْمْ نَْهَْدْ ادْ ادَْمَْرَْپْ یاَگَْت ْْیاَتْ نَْهِرَْدْ رِدْ مْ سَْْیاَتْ نَْرَْاپْ ریْچَْمِت ْیاَنْ 

 

انسانْخوبْسیرتْباْهمْْنادرستْسلطنتشْراْازْدستْمیْدهد.ْپادشاهْباْمشورت.20ْْ

پسرْباْلوسْکردنْوْْسیرتْخویشْراْازْذستْمیْدهد.ْ،نْوْهمْصحبتیْباْگروهْبدنشی

بدْعادتْمیْشود،ْدانشجوْباْدرسْنخواندنْوْتنبلیْازْمسیرْْ.نازْوْنوازشْزیادْوْالدین

حیاْباْنوشیدنْمیْْ.میْباشدْفروْ،خانوادهْباْداشتنْدخترْبدْسیرتْ.خودْمنحرفْمیْشود

زندگیْْعشقْباْوجهیْخرابْمیْشود.توْبیْْریکاکمْکشاورزیْباْْد.ازْدستْمیْرو

ْدرآنْعشقْنباشدْدورْازْوطنْازْدستْمیْرود. ْایْکه ْمیْدوستیْدرْرابطه ْنابود ،

نْمیْرسد،ْوْثروتْباْولخرجیْتمامْمیْایاییْوْپیشرفتْباْبدْرفتاریْبهْپاشکوفْْشود.

 شود.

ْ
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दान ंभोगो नाशतिस्रो गियो भर्तन्त तर्त्तस्य। 
यो न ददाति न भङेू्क्त िस्य ििृीया गतिभ वर्ति।।42।। 

ْیَْسْ وِت ْْتِْوَنْ هَْیوَْبْ تَْوْگَْرَْت ْتسِْ سْ اشَْوْنَْگَْوهَْبْ ْمْ انَْدَْ
ْتِْوَْهَْبْ ترِْ گَْْاتِیِیَْرِْیَْت ْسْ تِْتَْکَْنْ هَوبْ ْاتِْنَْدَْدَْْنَْْویَْ

 
برایْثروتْسهْحالتْاست:ْاولْاینکهْبرایْنیکوکاریْوْدرْراهْخیرْخرجْشود،ْ.24ْْ

وْسومْآنْاستْکهْکسیْثروتشْراْدرْراهْْصرفْبشود،ْیتفریحْوْخوشدومْاینکهْبرایْ

 درْراهْخوشْصرفْکندْپسْآنْثروتْنابودیْمیْگیرد.ْخیرْوْنیکْو

मतणाः शणोल्लीढाः समरतर्जयी ितेिदतलिो, 
मदक्षीबो नागाः शरतद सतरिाः श्यानपतुलनााः। 

कलाशषेश्चन्द्राः सरुिमतृदिा बालर्तनिा, 
ितनम्ना शोभन्त ेगतलितर्भर्ाश्चातर्थ वष ुनरााः।।43।। 

ْولِتَْییَْهِتِدَْوِجَْرَْمَْهَهَْسَْولیٌدْ نَْنِهَْشَْمَْ
ْاهَْپلُِنَْیاَنَْشْ ْهَْرِتَْسَْْدِْرَْهَْشَْاگَْوْنَْیبَْهَْشْ کْ دَْمَْ
ْاوَنِتَْالَْاْبَْرِدِتَْمْ تَْسُرَْْهَْرَْدْ نْ چَْشَشْ شِْلَاْکَْ

ْاهَْرَْنَْْهِشُْت ْارْ چَْوَاشْ هَْوِبْ لِتَْگَْْتِْنْ هَْوبْ اْشَْنَْانمِْ تَْ

 
دادن،ْپیروزْمیدانْجنگْباْزخمْخوردن،ْفیلْبعدْازْبالغْشدن،ْْگوهرْبعدْازْجلا.23ْْْ

زیباْاْیْخودْزیباْمیْشوند،ْبرایْییز،ْماهْنوْبعدْازْبخششْگنجینهْهرودخانهْبعدْازْپا

 .شدنْبایدْچیزیْراْازْدستْداد

पतरक्षीणाः कतश्चि ् स्पिृयति यर्ाना ंप्रसिृय,े 
स पश्चाि ् सम्पणू वाः कलयति धतरत्रीं िणृसमाम।् 
अिश्चानकैान्त्याद ्गरुुलर्िुयाऽर्थषे ुधतनना- 

मर्िा र्ितून प्रर्थयति च सङ्कोचयति च।।44।। 

ْیِْرِتَْسْ رَْپْ ْامْ یوََانَْْیتَِْرِهَْپْ سْ ْچِتْ شْ هَْکَْینَْهَْشْ رِکْ پَْ
ْامْ مَْسَْرِنَْت ْْریِمْ رِت ْهَْدْ ْیتَِْلَْهَْکَْنَْورْ پَْمْ سَْْاتْ چَْشْ پَْْسَْ

ْ-انِنَْهَْدْ ْهِشُْت ْرْ اَْْهُتیاَگْ گرُُلَْْیاَدْ ت ْانْ انکَِْچَْشْ تَاَْْ
ْیتَِْچَْوچَْکَْنْ سَْْیتَِْچَْهَْت ْرَْپْ ْونِْتَْاْوَسْ هَْت ْوَسْ مَْ
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ولیْوقتیْثروتمندْْبرنجْراْهمْباْارزشْمیْداند:دانهْْیکْ.ْْفقیرْدرْوقتْغذاْخوردن22

همهْجهانْوْمردمانْبرایْاوْمثلْدانهْبرنجْبیْارزشْمیْشود.ْدرْاینْدنیاْهرْْ،میْشود

درْاینْدنیاْچیزیْارزشمندْاستْْپسزشْباشدْوْهمْبیْارزش.ْچیزیْهمْمیْتواندْباْار

ْکهْکارْباْآنْتمامْشودْوْچیزیْبیْارزشْاستْکهْکارْباْآنْتمامْنشود.

राजन ् दुधकु्षतस यतद तक्षतिधनेमु ् एिा,ं िनेाद्य र्त्सतमर् लोकमम ु ंपषुाण। 
ितस्मशं्च सम्यगतनश ंपतरपोष्यमाण,े नानाफलाैः फलति कल्पलिरे् भतूमाः।।45।। 

 

انَْپشَُْْمُمْ مَْوکَْمِوَْلَْسَْوَت ْْیَْادْ ،ْتِنَْهِنمُْ تِدْ هِْشْ کْ ْیدَِْْسِْهَْشْ هکُْ ددُْ ْنْ اجَْرَْ  
ومِهَْهَْتوَِْبْ لَپَْلْ کَْْْتِْلَهَْْلِهَْپْ هَْاپْ انَْ،ْنَْانِْیمََْوشْ رِپَْپَْْمْ نشَِْیگََْمْ سَْْچَْشْ مِنْ سْ تَْ  

 
یرْگاوْراْحتْفرمانتْمثلْگاوْهاْرفتارْکن،ْاگرْگوسالهْش.ْْایْپادشاه!ْباْزمینْهایْت27

بخورد،ْشیرْدهیْگاوْبیشترْمیْشود.ْیعنیْهرْچهْمردمانْسرزمینتْمحصولْبیشتریْ

اتَِلَپَِِلِْکَِرترْمیْشودْوْزمینْهاْیتْهمیشهْسبزْمثلْدرختْبارودْزمینْنازْزمینْبگیر
24ْ

(Kalpalataa)ْ.ْخواهندْبود

सत्यानिृा च परुषा तप्रयर्ातदनी च, तिंस्त्रा दयालुरतप चार्थ वपरा र्दान्या। 
तनत्यव्यया प्रचरुतनत्यधनागमा च, र्ारागनरे् नपृनीतिरनकेरुपा।।46।। 

 
یاَانْ دَْاْوَْرَْپَْهَْت ْارْ چَْْپِْیاَلرَُْاْدَْرَْت ْسْ ،ْهِنْ اْپ رِیوََادِنیْچَْرُشَْپَْْاْچَْرِتَْیاَنْ ت ْسَْ  

انکِرُپَْیترَِْنَْرِپَْنِوَْنْ گَْانْ ،ْوَارَْاْچَْمَْاگَْنَْهَْیدَْ نِت ْچُرَْرَْپْ ْییَاَیوَْ نِت ْ  
 

24ْ ْ ْسیاس. ْگاهیْاز ْگاهیْدروغگو، ْو ْگاهیْراستگو ْاو ْاستْکه ْاین ْ ْیْشاهی تْها

سْوْگاهیْبخشنده،ْگاهیْحریصْیسگاهیْخوشْسخنْوْمهربان،ْگاهیْخْدرشتْگوْو

میْشودْوْگاهیْثروتشْراْصرفْنیکوکاریْمیْکند،ْگاهیْثروتْوْمالْبهْدستْمیْ

کسیْکهْبهْهرْسوْْمثلْفکر.ْسیاستْهاْیْپادشاهیْدهدآوردْوْگاهیْآنْراْازْدستْمیْ

 میْرود،ْقابلْتشخیصْنیست.

आज्ञा कीति वाः पालन ंब्राह्मणाना ंदान ंभोगाः तमत्रसरंक्षण ंच। 
यषेामिे ेषड्गणुा न प्रर्िृााः कोऽर्थ विषे ंपातर्थ वर्ोपाश्रयणे।।47।। 

ْچَْْمْ نَْهَْشْ کْ رَْنْ سَْرَْمِت ْْهَْوگَْهَْبْ ْمْ انَْدَْْامْ انَْنَْمَْاهْ رَْبْ ْمْ نَْالَْتیهََْپَْیاَْکِرْ آگْ 
 یِنَْرَْاشْ پَْهِوَوت ْارْ پَْْمْ تِشَْسْ هَْت ْرْ واَْکَْْاهَْرِتَْوْ رَْپَْْاْنَْگُنَْدْ شَْْامِتِْشَْیِْ

 

                                                            
ْ:ْاسمْیکْنوعیْدرختْهندیْکهْهمیشهْسبزْاست. (alpalataaK)ِکَلْپلََتا24َْ 
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25ْ ْ ْکرد. ْامنیتْبرایْخردمندانْحکم ْشهرت، بخششْوْْ(،raahamanaB -25نَِمَِهَِارَِبِْ)ن،

آنْگاهْکهْاینْششْْرانی،ْوْحمایتْوْنگهداریْازْدوستانْوْدوستی:نیکوکاری،ْخوشگذ

 یْنیست.درپناهْآنْپادشاهْهیچْسودْیْنباشد،تْباْپادشاهخصوصی

यद्धात्रा तनजभालपट्टतलतर्ि ंिोकं र्ा मिद्वा धन,ं 
िि ् प्राप्नोति मरुिलेऽतप तनिरा ंमरेौ ििो नातधकम।् 

िद्धीरो भर् तर्त्तर्त्स ुकृपणा ंर्तृत्त ंर्रृ्था मा कृर्था, 
कूप ेपश्य पयोतनधार्तप र्टो गहृ्णाति िलु्य ंजलम।्।48।। 

ْمْ نَْهَْاْدْ وَْدْ هَْاْمَْوَْْمْ وکَْتَْسْ ْمْ هِتَْلِکْ ت ْپَْالَْهَْبْ اْنِجَْرَْات ْهَْدْ یدَْ 
ْمْ هِکَْادْ وْنَْتَْوْتَْمِرَْْامْ رَْنِتَْْاپِْْلِْهَْت ْرُسْ مَْْوتِْنْ اپْ رَْپْ ْتْ تَْ
ْاهَْرِت ْاْکْ اْمَْهَْرِت ْوْ ْمْ تِ ْرِْوْ ْامْ نَْپَْرِْسُْکْ وَت ْوَْوِت ْهَْبْ وْیرَْهَْدْ دْ تَْ

ْمْ لَْجَْْیمَْ تلُْ ْاتِْنَْرِهْ وْگْ تَْهِْگْ ْاوَپِْهَْیوَنِدْ پَْْیَْشْ پَْْوپِْکَْ
 

مردمانْمقررْکردهْاست،ْوْآنْدرْسرنوشتْانسانْهاْْهمهخداوندْثروتْراْبرایْ.28ْْ

اگرْدرْبیابانْهمْباشدْآنْراْبدستْخواهیدْاست.ْاگرْثروتیْبایدْبهْدستْشماْبرسدْحتیْ

ْتقدیرْشما ْآنْثروتْدرْسرنوشتْو ْولیْاگر ْطلاْیْْآورد، ْحتیْدرْکوه ْآنْرا نباشد

نکن،ْْحسادتمندْهیدْآورد.ْپسْصبورْباشْوْبهْثروتهمْبدستْنخوا(umeruSِ)26ِرُِسُمِِ

برداشتْوْنهْازْدریاْفقطْبهْاندازهْیْیکْکوزهْمیْتوانْآبْْاینکهْباْیکْکوزهْببین:

ْبیشتر.

िानीतन्द्रयाडयतर्कलातन िदरे् कम व, सा बतुद्धरप्रतिििा र्चन ंिदरे्। 
अर्थोष्मणा तर्रतििाः परुुषाः क्षणने, सोऽप्यन्य एर् भर्िीति तर्तचत्रमिेि।्।49।। 

 
دِوَْتَْْمْ نَْچَْاْوَْتَْتهَِْرَْپْ هِرَْدْ بدُْ ْ،ْسَامَْرْ دِوَْکَْتَْْنِْلَاْیوَِکَْرِیاَنْ دْ ینْ انَْتَْ  

تْ مِتَْرَْوِچِت ْْیتِْوَتَْهَْاوَِْبْ ْیَْینَْ پْ واَْ،ْسَْنِنَْهَْشْ هَْکْ هَْپرُُشَْهِتَْاْوِرَْنَْمَْوشْ هَْت ْرْ اَْ  

 
ْشخص29 ْآن ْدر ْشود ْمی ْثروتمند ْفقر، ْدر ْانسان ْوقتی ْهست:ْْ. ْقبل ْمثل ْچیز همه

،ْولیْتنهاْچیزیْکهْدرْآنْشخصْعوضْچیزهارفْهایش،ْخردشْوْدیگرحرفتارش،ْ

 میْشودْخودْاوست.

 .[v]:ْسخنْدربارهْیْشخصْبدْذاتْوْنادرست 

                                                            
:ْقبلاٌْدرْهندْکسیْراْکهْدرسْمیْدهدْوْدرسْمیْگیردْخردمندْوْْ)raahamanaB( بْرَاهَمَن25َِْ 

ْبرهمنْمیْنامند.

ْ:ْاسمْکوهیْهندیْکهْدرْداستانْهایْهندیْبهْنامْکوهْطلاْگفتهْشدهْاست.ْْْ(umeruS)ِسُمِر26ُِِ ْ
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अकरुणत्वमकारणतर्ग्रिाः परधन ेपरयोतषति च स्पिृा। 
सजुनबन्धजुनषे्वसतिष्णिुा प्रकृतितसद्धतमद ंति दुरात्मनाम।्।50।। 

ْارِهَْپْ سْ ْیوَشِتِْچَْرَْپَْْنِْهَْدْ رَْهَهَْپَْرَْوِگْ نَْارَْکَْوَمَْت ْرُنَْکَْاَْ
ْامْ نَْمَْات ْدرَُْْهِْْمْ مِدَْهَْدْ رِتسِِدْ کْ رَْاْپْ نتَُْشْ وَسَهِْنشِْ هجَُْدْ نْ بَْنَْسُجَْ

 
وْدستْدرازیْبهْناموسْوْمالْْوْبیْرحمیْوْپرخاشْباْدیگرانسنگدلیْوْقساوتْْ.71

ْنیکا ْبا ْبرایْخود ْآنها ْخواستن ْو ْخلقیْدیگران ْبد ْخانواده ْبا ْو ْکردن ْبدیْرفتار ْبه ن

 ذاتْانسانْبدْاست.کردن،ْتمامْاینهاْرفتارْشخصْبدْذاتْوْنادرستْاستْوْاینْ

दुज वनाः पतरिि वव्यो तर्द्ययालङृ्किोऽतप सन।् 
मतणना भतूषिाः सप वाः तकमसौ न भयङ्कराः।।51।। 

یوَتَْرْ رِهَْهَْپَْنَْجَْدرُْ  ْنْ سَْْپِْواَْرِتَْکْ نْ یاَلَْوِدْ ْو 
ْهَْرَْکَْینَْ هَْبْ ْوْنَْسَْهَْکِمَْپَْرْ هَْسَْوشِتَْهَْاْبْ نِنَْمَْ

 
شخصیْراْکهْخردمندْوْدانشمندْاستْاماْخبیثْوْبدذاتْهمْهستْازْاوْدوریْکن،ْْْ.70

ْگوهر ْباوجود ْآیا ْولی ْدارد ْدهان ْبر ْگوهر ْاستْکه ْماری ْمثل ْخطرناکْْ،او ْمار آن

 نیست؟

जाड्य ंह्रीमति गडयि ेव्रिरुचौ दम्भाः शचुौ केिर्,ं 
शरू ेतनर्ृ वणिा मनुौ तर्मतििा दतै्य ंतप्रयालातपतन। 
िजेतस्वन्यर्तलप्तिा मरु्रिा र्क्तय वशतक्ताः तिर,े 

ित्को नाम गणुो भर्ते्सगतुणना ंयो दुज वननैा वतङ्किाः।।52।। 
 

ْوَمْ کِتَْْهَْشُچوهَْبْ مْ دَْْرُچوتَْرَْتِْوْ یَْنْ گَْْتِْریمَْهْ ْیمَْ ادْ جَْ   

ْپنِِْالاَْیَْرِْپْ ْیمَْ ت ْاْدِْتِتَْوِمَْْاْمُنوتَْرِنَْهْ گْ شورِْنِرْ 
ْرِْهِْت ْتِهَْسْ کْ یشََْرْ تَْکْ اْوَْتَْرَْهَْاْمُکْ تَْتَْیوََلِپْ وِنْ سْ تِجَْ
ْهَْکِتَْانْ نَْنِرْ جَْیوَْدرُْ ْامْ گُنِنَْسَْوِت ْهَْوْبْ گُنَْْامَْکوْنَْت ْتَْ

  
ْوقتیْذاتْشخصی74ْ ْ ْبدْوْْلیدپ. زشتْمیْوْبدْاستْاوْکارهایْانسانْهایْخوبْرا

ْوقتیْشخصیْپاکْوْخوشْندارد،ْچونْذاتْوْطبیعتْخرابْوپ ْاستْوْناپاکْاست.

خداْراْعبادتْْندارد،ْوقتیْانسانْپاکپشرمْوْحیاْداردْشخصیْبدذاتْاوْراْاحمقْمیْ

ْیوشسکوتْوْخمنیکْدرْْآنْراْغرورْنامْمیْنهد،ْوقتیْکهْانسانْمیْکندْمردیْناپاک

خوشْْوْهستْشخصیْبدْذاتْآنْراْبیْخردیْوْنادانیْمیْانگارد،ْوقتیْکهْانسانْخوب
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چونْستیْمیْپندارد،ْپبدْذاتْآنْراْفقرْوْْ،رینْبیانْمیْکندسخنیْرساْوْشیواْوْشیذاتْ

کهْشخصیْپاکْدلْرفتارْمعصومْوْخوبْدارد،ْآنْبدذاتْاوْرامغرورْوْخودخواهْمیْ

 نامد،ْپسْخوشْذاتْچهْبکندْتاْبدذاتْکارْاوْراْخوبْبپندارد؟

लोभश्चदेगणुने तकं तपशनुिा यद्यति तकं पािकैाः, 
सत्य ंचिे ् िपसा च तकं शतुच मनो यद्यति िीर्थने तकम।् 
सौजन्य ंयतद तकं गणुाैः समुतिमा यद्यति तकं मडिनाैः, 

।।53।।सतद्वद्या यतद तकं धनरैपयशो यद्यति तकं मतृ्यनुा 

ْکِهَْاتَْپَْْکِمْ ْتِْیسَْ اْیدَْ تَْپِشُنَْْکِمْ ْگُننَِْدَْچِْشْ هَْوبْ لَْ
ْکِمْ ْهِنَْت ْتیرْ ْتِْیسََْوْیدَْ نَْمَْْشچُِْْمْ کِْْاْچَْسَْپَْتَْْچِتْ ْیمَْ ت ْسَْ

ْنهَِْدَْنْ مَْْکِمْ ْتِْیسَْ اْیدَْ هِمَْگُنهَِْسمَُْْکِمْ ْیدَِْْیمَْ نْ سوجَْ
ْاینَُْرِت ْمْ ْکِمْ ْتِْیسَْ وْیدَْ یشََْپَْنرَِْهَْدْ ْکِمْ ْدِْیاْیَْوِدْ دْ سَْ

 
ناهْلازمْریْلازمْنیست،ْبرابْفضولْوْبدگوْگبرایْشخصْحریصْوْآزمندْنابکا.73ْْ

ْتوبهْلازمْنیست،ْبرایْآنْکهْدلیْپاکْداردْْنیست،ْبرای شخصْدرستکارْوْراستگوْ

ْخوبیْودرستکارْ ْبه ْمشهور ْاگر ْندارد، ْکسیْنیاز ْانسانْخوبْبه ْنیست، زیارتْلازم

لازمْنیست،ْوْبرایْشخصْبدنامْمرگْلازمْنیست،ْاوْدرْبدنامیْْثروتْبرایشهستْپسْ

ْخودشْمردهْاست.

शशी तदर्सधसूरो गतलियौर्ना कातमनी, 
सरो तर्गिर्ातरज ंमरु्मनक्षरं स्वाकृिाेः। 

प्रभधु वनपरायणाः सििदुग विाः सज्जनो, 
नपृागणगिाः र्लो मनतस सप्त शल्यातन म।े।54।। 

ْامِنیاْکَْوَنَْیوَلِتَْگَْْْورَْوسَْهَْدْ سَْدِوَْْشِْشَْ
ْرِتِهَْوَاکْ سْ ْمْ رَْهَْشْ کْ نَْمَْهَْمُکْ ْمْ ارِجَْوَْتَْروْوِگَْسَْ

ْنوستتدرُگتهَْسجْ نپراینهَْپربهُده
ْل یاَنِْمِْشَْْتَْپْ سَْْسِْنَْوْمَْلَهَْْهَْکْ تَْگْ نَْگَْانْ رِپَْنْ 

 

ماهْکمْنورْدرْروز،ْزنْزیباییْکهْجوانیْاوْگذشتهْاست،ْاستخرْبدونْنیلوفرْآبی،ْ.72ْْ

ْ ْهمیشه ْکه ْمالکی ْودانش، ْبدونْخرد ْوْصورتْزیبا ْدنبدهان ْثروتْْلابه ْکردن جمع

ذاتْکهْبهْدربارشاهْراهْاست،ْانسانْخوبیْکهْهمیشهْدشواریْبرایشْپیشْمیْآید،ْوْبد

وراخْمیْکندْیافتهْاستْ:ْاینْهفتْچیزْدرْقلبْشاعرْمثلْخاریْفروْمیْرودْوْآنْراْس

 نجْمیْدهد.وْر
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न कतश्चच्चडिकोपानामात्मीयो नाम भभूजुाम।् 
िोिारमतप जहु्वान ंस्पषृ्ो दिति पार्काः।।55।। 

ْامْ هُجَْوبْ هَْبْ ْامَْیِیوَْنَْمَْات ْامَْانَْوپَْکَْدَْنْ چْ چِْشْ کَْْنَْ
ْهَْاوَکَْپَْْتِْهَْوْدَْتَْرِشْ پْ سْ ْمْ وَانَْپِْجُهْ مَْارَْوتَْهَْ

 
آتشْپرستْکهْحتیْاگرْکسیْباْشاهْعصبانیْنمیْتواندْزندگیْکند،ْمثلْآنْشخصْ.77ْْ

 آتشْراْبپرسد،ْاگرْدستْخودْراْدرْآتشْببردْآتشْآنْراْمیْسوزاند.

मौनान्मकूाः प्रर्चनपटुर्ा विलुो जल्पको र्ा, 
धषृ्ाः पाश्व ेर्सति च सदा र्दरिश्चाप्रगल्भाः। 

क्षान्त्या भीरुय वतद न सिि ेप्रायशो नातभजािाः, 
सरे्ाधम वाः परमगिनो योतगनामप्यगम्याः।।56।। 

ْوْوَاکَْپَلْْ وْجَْوَاتلَُْترُْ پَْنَْوَچَْرَْهَْپْ وکَْمَْانْ نَْومَْ
ْهَْهَْب لْ گَْْرَْاپْ چَْشْ تَْاْدورَْدَْسَْْچَْْتِْوِْوَسَْشْ ارْ هَْپَْتَْرِشْ هَْدْ 
ْهَْاتَْهِجَْابْ وْنَْایشََْرَْپْ ْتِْهَْسَْْنَْْیَدِْیرُرْ هَْبْ ْیَْت ْانْ هَْشْ کْ 

ْیهََْمْ یگََْپْ امَْوْیوَگِنَْنَْهَْگَْمَْرَْهَْپَْمَْرْ هَْسِوَادْ 
 

74ْ ْشخصْخدم. ْاستْاما ْآنْمشکل ْبزرگْانجام ْبرایْانسان تْکاریْبزرگْاستْکه

بدذاتْاینْراْنمیْفهمدْوْباْخردمندْبدْرفتاریْمیْکند،ْچونْکهْخدمتْکارْساکتْاستْ

ْلالْمیْپ ْپرحرفْمیْپندارد،ْبدذاتْاوْرا ْبدذاتْاوْرا ْچونْکهْحرفْمیْزند ندارد،

پرْروْمیْپندارد،ْچونْکهْدورْبشودْنادرستْاوْراْچونْکهْنزدیکْبیایدْبدذاتْاوْراْ

کندْگذشتْنیْشودْبدذاتْاوْراْبزدلْمیْپندارد،ْچونْمیْپندارد،ْچونْکهْتسلیمْمْبیکار

یْبرایْیکْانسانْبسیارْپاکْدلْوْبیْنادرستْاوْراْبدذاتْمیْپندارد،ْانجامْاینْکارْحت

 گناهْوْزحمتکشْمشکلْاست.

उद्भातसिातर्लर्लस्य तर्श्रङु्खलस्य प्राग्जाितर्ििृतनजाधमकमवर्तृ्ताेः। 
दरै्ादर्ाप्ततर्भर्स्य गणुतद्वषोऽस्य नीचस्य गोचरगिाैः सरु्माप्यि ेकैाः।।57।। 

 
هَْرِتِ ْوْ مَْرْ کَْمَْهَْادْ نِجَْرِتَْت ْوِسْ اتَْجَْاگْ رَْپْ ْیَْسْ لَهَْْکْ رُنْ وِشْ ْیَْسْ لَهَْْکْ هِلَْاکْ اسِتَْهَْبْ ادُْ   
کِهَْْیتَِْاپْ مَْهَْتِهَْسُکْ گَْرَْوچَْگَْْیَْسْ یچَْنَْْیَْسْ واَْوِشَْدْ گُنَْْیَْوَسْ هَْوِبْ تَْوَاپْ ادَْدِوَْ  
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هیچْکسْباْشخصْبدذاتْشادْنمیْشود،ْخبیثْهمانْاستْکهْآتشْتمامْبدیْهاْراْ.75ْْ

گیْدوبارهْْگسترشْدادهْوْبدْزندگیْقبلْخودْراْدرْاینْزندْکارهایْاوروشنْمیْکند،ْ

،ْبدْذاتْهمانْاستْکهْبوسیلهْیْلطفْخداوندْوْاثرْآنهاْبرْزندگیْجدیدْاوْنمایانْاست

ْثرو ْخوشْبختی ْچنینْشخصْبدذاتیْچگونهاز ْبا ْوْْتْاندوخته، ْشادیْکرد ْتوان می

 خوشْبود؟

आरम्भगरु्ी क्षतयणी क्रमणे लघ्वी परुा र्तृद्धमिी च पश्चाि।् 
तदनस्य परू्ा वध वपराध वतभन्ना छायरे् मतै्री र्लसज्जनानाम।्।58।। 

 
اتْ چْ شْ پَْْتیْچَْهِمَْدْ رِدْ اْوْ وَیْپرَُْهْ گْ لَْْمِنَْرَْیْکْ یِنَْهَْشْ کْ ْوَیگُرْ هَْبْ مْ آرَْ  

امْ انَْنَْجْ سَْلَهَْْیْکْ رَْایوَِْمِت ْهَْاْچْ هِن ْبْ هَْدْ ارْ رَْپَْهَْادْ رْ وَْورْ پَْْیَْسْ دِنَْ  

 
دومْْهاولْروزْوْنیمْوتْسایهْیْنیمهسانْخوشْذاتْمثلْتفاتفاوتْانسانْبدْذاتْباْان.78ْ

اولْروزْدرْآغازْبزرگْمیْشودْوْْدوستیْباْخبیثْمثلْسایهْیْنیمهْروزْاست.ْیعنی

دومْروزْنیمهْبعدْکمْکمْکوچکْمیْشودْولیْدوستیْباْشخصْخوشْذاتْمثلْسایهْیْ

 بزرگْمیْشود.درْآغازْکوچکْاستْوْدرْبعدْرفتهْرفتهْ

मगृमीनसज्जनाना ंिणृजलसन्तोषतर्तििर्तृ्तीनाम।् 
लुब्धकधीर्रतपशनुा तनष्कारणर्तैरणो जगति।।59।। 

رِت یِْْتَْهِْوِْْوشَْتَْنْ سَْْلَْجَْْنَْرِْت ْْامْ انَْنَْجْ سَْینَْمَْگَْرِْمْ  ْامْ نَْو 
ْتِْگَْوْجَْوِرِنَْنَْارَْکَْنِشْ اْشُنَْپِْیوَرَْهَْدْ کَْهَْدْ لبُْ 

 
79ْ ْ ْب. ْدنیا ْاین ْاز ْانسان ْماهیْو ْو ْجزآهو ْبیشتریْنمیْْعلفْه ْقناعتْچیز ْآبْو و

ْآنْاهخو ْوْمرغْماهیْخوارْوْانسانْبدذاتْوْخبیثْبیْهیچْبهانهْوْدلیلیْبا د،ْصیاد

ْدشمنیْمیْکند.

 .[vi]:ْسخنْدربارهْیْانسانْنیک 

र्ाञ्छा सज्जनसगम ेपरगणु ेप्रीतिग ुवरौ नम्रिा, 
तर्द्याया ंव्यसन ंस्वयोतषति रतिलोकापर्ादाद्भयम।् 
भतक्ताः शतूलतन शतक्तरात्मदमन ेससंग वमतुक्ताः र्ले, 

यषे्विे ेतनर्सतन्त तनम वलगणुािभे्यो नरभे्यो नमाः।।60।। 
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نَْاسَْهَْچْ وَانْ  ْاتَْرَْمْ وْنَْگُرَْیترِْ رَْگنُِْپْ رَْمِْپَْگَْنْ سَْج 
ْیمَْ هَْبْ ادْ وَادَْاپَْوکَْلَْترِْ وَیوَشِتِْرَْسْ ْمْ نَْیسََْوْ ْیاَیاَمْ وِدْ 
ْلِْهَْکْ ْتِهَْمُکْ گَْرْ سَْنْ نِْسَْمَْدَْمَْات ْتِرَْکْ ولِنِْشَْتِهَْشَْکْ هَْبْ 

ْهَْمَْیوَْنَْهْ رِبْ وْنَْیَْهْ تِبْ اسْ گُنَْلَمَْْتِْنرِْ نْ وِتِْنوَِسَْیشِْ 
ْ

آنکهْدرْجمعْنیکانْاست،ْبهْدرودْبرْآنْکسیْکهْدارندهْیْذاتْپاکْاست،ْاحترامْوْ.41ْ

یگرانْخوشنودْاست،ْبهْبزرگانْاحترامْمیْگذارد،ْدوستدارْدانشْوْخردْاست،ْخوبیْد

ْونیکوهش ْسرزنش ْاز ْاست، ْخوشحال ْخود ْهمسر ْکند،ْْبا ْمی ْخودداری مردمان

دورْاست،ْْبهخداپرستْوْدینْدارْاست،ْحواسْخودْراْکنترلْمیْکند،ْازْجمعْبدکارانْ

ْیْدرودْوْسلامْوْادبْاست.ستگیشاچنینْانسانْخوشْذاتْوْپاکیْ

तर्पतद धयै वमर्थाभ्यदुय ेक्षमा सदसी र्ाक्पटुिा यतुध तर्क्रमाः। 
यशतस चातभरुतचव्यवसन ंश्रिुौ प्रकृतितसद्धतमद ंति मिात्मनाम।्।61।। 

ْهَْمَْرَْهِْوِکْ اْیدُْ تتَُْپَْیْوَاکْ سَْدَْاْسَْمَْهَْشْ یِْکْ یدَُْهَْابْ هَْت ْیمََْهِرْ وِپدَِْدْ 
ْامْ نَْمَْات ْهَْهِْمَْْمْ مِدَْهَْرِتِسِدْ کْ رَْوْپْ رُتَْشْ ْمْ نَْیسََْوْ هِرُچِرْ ابْ سِْچَْیشََْ

ْ

،ِدرِرفتپيشصبرِکردنِدرِناسازگاریِوِشرایطِسخت،ِبخششِدرِزمانِشکوفاییِوِ.  30

جمعِسخنِخوبِگفتن،ِشجاعتِداشتنِدرِميدانِجنگ،ِعلاقهِداشتنِبهِادبياتِوِهنر،ِاینِ

ِهاِتمامِخصوصياتِیکِانسانِنيکِکردارِوِنيکِسرشتِاست.

कर ेश्लाघ्यस्त्यागाः तशरतस गरुुपादप्रणतयिा, 
मरु् ेसत्या र्ाणी तर्जतय भजुयोर्ीय वमिलुम।् 
हृतद स्वच्छा र्तृत्ताः श्रिुमतधगि ंच श्रर्णयोाः, 

तर्नाप्यशै्वयणे प्रकृतिमििा ंमडिनतमदम।्।62।। 

ْایِتَْنَْرَْپْ ادَْگرُُپَْْسِْرَْهَْشِْیاَگْ ت ْیسَْ هْ گْ لَاْرِْشْ کَْ
ْمْ تلَُْیمََْیرْ وَْورْ یَْهُجَْیاَْوَانیْوِجَیِْبْ ت ْهِْسَْمُکْ 

ْرَوَنیَوَهَْچَْشْ ْمْ تَْهِگَْدْ مَْرُتَْرِتِ هَْشْ اْوْ هَْچْ وَچْ رِدِْسْ هْ 
ْمْ مِدَْنَْدَْنْ مَْْامْ تَْهَْرِتمَِْکْ رَْینَِْپْ وَرْ یشِْ اپْ وِنَْ

 

کسیِکهِثروتشِراِدرِراهِنيکوِکاریِوِدرِراهِخيرِوِکمکِخرج ِمیِکند،ِکسیِکهِ.  36

ِازِعمقِ ِآنِکهِشجاعِوِدليرِاست، ِکسیِکهِراستگوِاست، ِستایشِمیِکند، بزرگانِرا

وجودِخودِوِباِقلبِوِجانِخودِرفتارشِنيکِاست،ِآنِکهِهموارهِدرِحالِفراگيریِدانشِ

وِخردِاست،ِچنينِانسانیِبهِدليلِذاتِبزرگِخود،ِبزرگوارِوِقابلِاحترامِمیِشود،ِتمامِ

 نيکوکارِمثلِجواهراتِوِزیورِآلاتِاست.اینِخصوصياتِبرایِانسانِ

pdf.tarikhema.org

tarikhema.org
m

an
de

ga
r.t

ar
ik

he
m

a.
or

g

ta
ri

kh
em

a.
ir

https://pdf.tarikhema.org
https://tarikhema.org
https://mandegar.tarikhema.org
http://tarikhema.ir


تیههارَْبْ ْتَْرَْگُپْ دْ چَنْ  رَْ نیِتشَِتکََمْ   ریِْهَریت ْب ه   
(Tr. By - Chandragupta Bhartiya)                (Nitishatakam)                                          (Bhartrihari’s) 

 45 

प्राणार्ािातन्नर्तृत्ताः परधनिरण ेसयंमाः सत्यर्ाक्य,ं 
काले शक्त्या प्रदान ंयरु्तिजनकर्थामकूभार्ाः परषेाम।् 
िषृ्णास्रोिोतर्भगो गरुुष ुच तर्नयाः सर् वभिूानकुम्पा, 

सामान्याः सर्वशास्त्रषे्वनपुिितर्तधाः श्रयेसामषे पन्ााः।।63।। 

ْیمَْ یوََاکْ ت ْهَْسَْیمََْنْ نِْسَْرَْهَْنَْهَْدْ رَْرِت ِهَْپَْان وِْ اتَْهَْاگْ انَْرَْپْ 
ْامْ رِشَْاوَهَْپَْهَْبْ وکَْامَْهَْت ْکَْیوَُتِجَنَْْمْ انَْدَْرَْیاَْپْ ت ْکْ الِْشَْکَْ

ْاپَْمْ انکَُْوتَْهَْوَبَْرْ یهََْسَْوْگُرُشُْچَْوِنَْگَْنْ هَْبْ ووِْوتَْرَْت ْاسْ نَْرِشْ ت ْ
ْاهَْهَْت ْنْ پَْْامِشَْیسََْرِْهِهَْشْ وِدْ تَْهَْوَنپَُْرِشْ ت ْاسْ شَْوَْرْ یاَْسَْانْ امَْسَْ

 
43ِِ .ِ ِاوِکهِکسیِکهِازِمرگِترسد،ِآنِکهِثروتِوِداراییِدیگرانِرا دوستِندارد،ِهم

یِنيکوکاریِآمادهِاست،ِباِهميشهِراسگوِاست،ِهميشهِباِهمهِیِتوانِوِنيرویِخودِبرا

همسرِخودِراضیِوِشادِاستِوِبهِداشتهِیِدیگرانِدستِدرازیِنمیِکند،ِحریصِوِ

طمعِکارِِنيست،ِباِبزرگانِباِاحترامِرفتارِمیِکند،ِباِهمهِیِجاندارانِمهربانِوِهمدردِ

،ِگفتهِاندِآنِکهِنيکوکارِاستِیاست،ِدرِتمامِنوشتهِهاِوِسخنانِادبیِدربارهِیِچنينِکس

ِراهِاوِهميشهِبهِنيکوکاریِوِخوبیِختمِمیِشود.

सम्पत्स ुमििा ंतचत्त ंभर्त्यतु्पलकोमलम।् 
आपत्स ुच मिाशलैतशलासङ्घािककवशम।्।64।। 

ْمْ لَْومَْکَْلَپَْْیتُ ْت ْوَْهَْبْ ْچِت مْ ْامْ تَْهَْسُْمَْت ْپَْمْ سَْ
ْمْ شَْکَْرْ کَْاتَْهَْگْ نْ سَْشِلَاْاشِلَْهَْسُْچَْمَْت ْآپَْ

 

فرِآبیِملایمِمیِشودِوِدرِوقتِبدِمثلِنيلووتمندیِمثلِدلِانسانِبزرگِدرِزمانِثر.  36

ِسنگِکوهِسختِمیِشود.ِِ

तप्रया न्याय्या र्तृत्तम वतलनमसभुगेSप्यसकुरं, 
असन्तो नाभ्यर्था वाः सहुृदतप न याच्च कृशधनाः। 

तर्पद्यचु्चाैः िये ंपदमनतुर्धये ंच मििा,ं 
सिा ंकेनोतिष् ंतर्षममतसधाराव्रितमदम।्।65।। 
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ْمْ رَْیسَکَُْگِْپْ نْ هَْسُبْ مَْلِنَْمَْرِتِ رْ یاَْوْ یاَ ْیاَْنْ رِْپْ 
ْکْ رِدْ یاَهَْسهُْ هْ ت ْیرَْ هْ ابْ وْنَْتَْنْ سَْاَْ ْنهَْهَْدْ رِشَْپِْنَْیاَچ 

هَْسْ دْ وِپَْ ْامْ تَْهَْچَْمَْْهِیمَْ نوُِدْ مَْدَْپَْْهِیمَْ ت ْیچُ ِ
شْ کِنَْْامْ تَْسَْ ْمْ مِدَْتَْرَْاوْ ارَْهَْسِدْ مَْمَْوِشَْْمْ تَْود ِ

 

آنِکهِرفتارِوِقضاوتشِعاولانهِاست،ِآنِکهِازِترسِمرگِهمِحتیِکارِبدِنمیِکند،ِ.  36

آنِکهِازِانسانِبدذاتِهيچِخواستهِایِندارد،ِهمانِکهِازِدوستِفقيرِوِندارِخودِهمِچيزیِ

سختِترینِزمانِهاِترسِبهِخودِراهِنمیِدهد،ِاهد،ِآنِکسیِکهِحتیِدرِبدترینِوِنمیِخو

پيروِانسانِهایِبزرگِاست،ِانجامِتمامِاینِکارهاِمثلِراهِرفتنِبرِوِِورهِآنِکسیِکهِدنبال

؟ِاینِذاتِوِاستِهبهِانسانِنيکوکارِیادِدادِیِتيزِشمشيرِاست،ِآیاِکسیِاینِهاِرالبهِرویِ

 .درونِآنِنيکوکارِاستِکهِتمامِاینِخوبیِهاِراِآفریدهِوِخلقِکردهِاست
 

प्रदान ंप्रच्छन्न ंगिृमपुगि ेसम्भ्रमतर्तधाः, 
तप्रय ंकृत्वा मौन ंसदतस कर्थन ंचाप्यपुकृि।े 

अनतु्सकेो लक्ष्म्यामनतभभर्गन्धााः परकर्थााः, 
सिा ंकेनोतिष् ंतर्षममतसधाराव्रितमदम।्।66।। 

ْ
ْهِهَْوِدْ مَْرَْهْ بْ مْ تِْسَْگَْمُپَْرِهَْگْ ْن مْ هَْچْ چْ رَْپْ ْمْ انَْدَْرَْپْ 
ْرِتِْکْ یپَُْاپْ چَْْمْ نَْهَْت ْسِْکَْدَْسَْْمْ ونَْوَاْمَْرِت ْکْ ْرِیمَْ پْ 
ْاهَْهَْت ْکَْرَْپَْْاهَْهَْدْ نْ وَگَْب هَْهِْبْ یاَمنَْمْ هْ شْ کْ وْلَْسِکَْت ْنُاَْْ

شْ کِنَْْامْ تَْسَْ ْمْ مِدَْتَْرَْاوْ ارَْهَْسِدْ مَْمَْوِشَْْمْ تَْود ِ

 

33  .ِ ِدیگرانِبصورتِپوشيده، ِکمکِبه ِو ِبخششِمال ِو ِکردن ِواحتکارنيکو رامِتکریم

ِبامندِبودن،ِمهمان،ِانجامِنيکِوِخيرِدرِخفاِوِپنهانی،ِنداشتنِغرورِحتیِدرِزمانِثروت

مثلِراهِرفتنِدیگرانِباِبدیِصحبتِنکردن،ِبدِگوییِدیگرانِراِنکردن،ِتمامِاینِکارِهاِ

؟ِاینِذاتِاستِهنِهاِراِبهِانسانِنيکوکارِیادِدادیِتيزِشمشيرِاست،ِآیاِکسیِایبهِبرِرویِل

ِوِدرونِآنِنيکوکارِاستِکهِتمامِاینِخوبیِهاِراِآفریدهِوِخلقِکردهِاست.

ِ

सन्तप्तायतस सतंििस्य पयसो नामातप न ज्ञायि,े 
मकु्ताकारिया िदरे् नतलनीपत्रतिि ंराजि।े 

स्वात्या ंसागरशतुक्तमध्पतिि ंिन्मौतक्तकं जायि,े 
प्रायणेाधममध्मोत्तमगणुाः ससंग विो जायि।े।67।। 
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ْیاَیتَِْاپِْنَْگْ امَْوْنَْیسََْیَْپَْسْ هِتَْت ْسْ نْ ایسَِْسَْتَْپْ تَْنْ سَْ
ْتِْاجَْرَْْمْ هِتَْت ْسْ رَْت ْیپَْلِنَْدِوَْنَْتَْیاَْتَْارَْاکَْتَْمُکْ 

ْایتَِْجَْْمْ تکَِْوکْ مَْنْ تَْْمْ تِتَْیپََْهْ دْ تِمَْشُکْ رَْاگَْسَْْیاَمْ وَات ْسْ 
ْایتَِْوْجَْتَْگَْرْ سَْنْ هَْسَْگُنَْوت مَْیمََْهْ دْ مَْمَْهَْادْ ایِنَْرَْپْ 

 

د.ِوقتیِانسانیِبلنِذاتِميانِوِذاتِزیرِوذاتِانسانِهاِبرِسهِقسمِاست:ِِوِذاتِرفتار.  36

گذاردِپسِذاتِاوِنيزِپستِمیِشودِاینِذاتِانسانِِسانیِکهِذاتِپستِداردِزندگیِمیباِان

نيزِميانهِمیِشود،ِچونِباِباِشخصیِکهِذاتِميانِداردِزندگیِبکندِذاتِاوِِاگرِزیرِاست،

ندِمرتبهِوِخوشِذاتِزندگیِمیِکندِذاتِاوِنيزِبلندِمرتبهِمیِشود.ِاینِرفتارِوِشخصیِبل

ریختهِمیِِبرِرویِآهنِگداختهآبِاست،ِبهِچندِدليل:ِچونِکهِآبِِذاتِانسانِمثلِرفتار

فریِریختهِمیِشودِمثلِگوهریِروشنِنيلوارِمیِشود،ِچونِکهِآبِبرِرویِبرگِشودِبخ

ِوِچونِآبِدرِزمانِوِِمیِشود درِِ(waati nakshatraS)27ِرَِتِْهَِشِْکِْاتیِنَِوَِسِْمیِدرخشد،

ِیِشود.حاصلِآنِگوهریِارزشمندِمِدرونِصدفِگردِمیِآید

ِ

याः प्रीणयिेस्चुतरिाः तपिरं स पतु्रो, 
यद्भि ुवररे् तिितमच्छति िि ् कलत्रम।् 
ितन्मत्रमापतद सरु् ेच समतक्रय ंयद,् 

एिि ् त्रय ंजगति पडुयकृिो लभन्त।े।68।। 

َْرِتَْسُچَْیِت ْینَْرَْیهََْپْ  ورَْسَْپتُ ْْمْ رَْهَْپتِ  
مْ رَْت لَْکَْْْتْ تِْتَْهَْچْ مِچْ هِتَْْوَْترُِْرْ هَْبْ یدَْ   
یَدْ ْرِیمَْ کْ مَْهِْچَْسَْدِْسکُْ اپَْمَْرَْمِت ْنْ تَْ  
تِْهَْبْ وْلَْرِتَْکْ یَْتِْپنُْ گَْجَْْیمَْ رَْت ْْتْ اِتَْ  

 

آنِپسریِکهِمطيعِوِخوشِرفتارِوِمهربانِباِپدرشِاست،ِآنِزنِکهِباِهمسرِخودِ.  36

درِخوشیِوِسختیِرفتارشِِراضیِوِشادِوِوفادارِاست،ِوِآنِدوستیِکهِدرِغمِوِشادیِ

ِتنهایکِانسانِنيکِدلِوِخوشِذاتِمیِتواندِهميشهِدوستانهِاستِو ِدرِاینِدنيا یکسان،

 اینطورِباشد.

नम्रत्वनेोन्नमन्ताः परगणुकर्थनाैः स्वान ् गणुान ् ख्यापयन्ताः, 
स्वार्था वन ् सम्पादयन्तो तर्ििपरृ्थिुरारम्भयत्नााः परार्थ।े 
क्षान्त्यरै्ाक्षपेरुक्षाक्षरमरु्रमरु्ान ् दुज वनान ् र्दषयन्ताः, 

सन्ताः साश्चय वचया व जगति बहुमिााः कस्य नाभ्यचवनीयााः।।69।। 
                                                            

استِِیِِستارهِنامِ"سْوَاتی"ستارهِ.ِِیعنیِنکَْشْهَترَِِِْ:ِ(waati nakshatraS)27ِسْوَاتیِنکَْشْهَتر27َِْْ 

ْ.ذکرِشدهِاستِخترِشنساییِعلمِاِکهِدر
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ْهَْتَْنْ یَْیَاپَْهْ کْ ْوَگنَُْنِهَْسْ هَْت ْکَْگُنَْرَْهَْپَْتَْنْ ون مَْوِنَْت ْرَْمْ نَْ

ْهِهَْت ْارْ رَْپَْْاهَْنَْیتَ ْهَْبْ مْ ارَْرَْهُتَْرِت ْپْ تَْوْوِتَْتَْنْ یَْادَْپَْمْ سَْْانْ هَْت ْوَارْ سْ 
ْهَْتَْینَْ وشَْدَْْانْ نَْجَْدرُْ ْانْ هَْمُکْ رَْهَْشْ اکْ هَْشْ رُکْ هِپَْشْ یوَِاکْ ت ْانْ هَْشْ کْ 
ْییاَهَْنَْچَْیرَْ هْ ابْ یَْنَْسْ کَْْاهَْتَْهُمَْتِْبَْگَْیَاْجَْرْ یچََْرْ چَْاشْ هَْسَْتَْنْ سَْ

 

باِشکستهِنفسیِانسانِنيکِپشيرفتِمیِکند،ِباِروشنِکردنِوِاظهارِخوبیِدیگرانِ.  36

نيکوکارِاستِهمِبهِدیگرانِکمکِمیِرساندِوِهمِکارِوِخوبیِخودِراِبيانِمیِکند،ِآنِکهِ

ِبیِجوابِنمیِِوظيفهِی ِانجامِمیِدهد،ِانسانِنيکوکارِبدگوییِانسانِبدذاتِرا خویشِرا

ِانسانیِچطورِمیِتواندِقابلِاحترامِنباشد؟ِهمهِاوِراِمحترمِمیِدانند.ِينگذارد،ِچون

अतप्रयर्चनदतरद्राैः तप्रयर्चनाढ्ाैः स्वदारपतरिषु्ाैः। 
परपतरर्ादतनर्तृ्ताैः क्वतचत्क्वतचन्मतडििा र्सधुा।।70।। 

ْتِهَْرِتشُْ پَْارَْوَدَْیِهَْسْ هَْادْ نَْرِیوََچَْهَْپْ رِْرِدْ دَْنَْرِیوََچَْپ اَْْ
ْاهَْاْوَسُدْ دِتَْنْ مَْچِنْ وَْکْ چِت ْوَْرِت ِهَْکْ نوِْ رِوَادَْپَْرَْپَْ

 

کسیِکهِازِحرفِبدِفقيرِاستِوِکسیِکهِثروتمندِاستِباِسخنِخوب،ِکسیِکهِبهِ.  61

،ِپسِدرِزمينِدرِبعضیِراِنمیِکندِاناستِوِبدِگوییِدیگرزندگیِوِهمسرِخویشِقانعِ

ِنقاطِخوبِوِ ِاینِچنينِمردمانِزندگیِمیِکند، ِآنِنقاطِکه ِو ِدید ِرا ِآنها ِمیِتوان جاها

ِارزشمندِزمينِاست.

एको दरे्ाः केशर्ो र्ा तशर्ो र्ा ह्यकंे तमत्र ंभपूतिर्ा व यतिर्ा व। 
एको र्ासाः पत्तन ेर्ा र्न ेर्ा ह्यकेा भाया व सनु्दरी र्ा दरी र्ा।।71।। 

 
وَاوَاْیتَرِْ ترِْ وپَْهَْبْ ْمْ رَْمِت ْْمْ یکَِْوَوْوَاْشِوَوْوَاْهْ شَْوْدِوَهَْکِْکَْاِ  
یْوَارَْیْوَاْدَْرَْدَْیَاْسُنْ ارْ هَْبْ ْمْ یکَِْت نِْوَاْوَنِْوَاْهْ وْوَاسَهَْپَْکَْاِ  

 

(ِپرستِباشيدِیاhivaSِ)28ِوَِشِِدِوِفقطِیکِخداِراِبپرستيد،ِیاِبخواهيفقطِیکِخداِراِ.  60

یِباشدِکافیِاستِیاِاوِشاهِمیِشودِیاِفقيرِمیِشود،ِدوستِخوبِیکِ(،eshavaK)29ِوَِشَِکِِ

ِدرِ ِیا ِدرِشهرِاستِو ِخوبِاستِو ِیا ِآنِخانه ِزندگیِکنيد، ِوِفقطِدرِیکِخانه روستا

ِجنگل،ِفقطِیکِزنِراِدوستِبدارید،ِیاِاوِزیباِاستِوِیاِزیستِاست.

                                                            
ْ:ِاسمِخدایِهندی.ِ(hivaS)ِشِو28َِْْ 

ْ:ِاسمِخدایِهندی.(eshavaKِ)ِکِشَو29َِْ 
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त्वमरे् चािकाधार इति केषा ंन गोचराः। 
तकमम्भोद र्दास्माकं काप वडयोतकं्त प्रिीक्षस।े।72।। 

ْهَْرَْوچَْنَْگَْْامْ اِتِْکِشَْْارَْهَْادْ کَْاتَْوَمِوَْچَْت ْ
ْسِْهَْشْ یکْ تَْرَْپْ ْتِمْ یوَکْ نْ پَْارْ کَْْمْ اکَْمَْاسْ وَدَْْودَْهَْبْ مْ کِمَْ

 

ِیِ.  66 ِسرِچشمه ِو ِشالوده ِجاندارانِزمين ِبرایِتمام ِکه ِتو ِبخشنده! ِبزرگِو ایِابر

؟ِاینِراِمیِکنیِهدیهگیِجاندارانِزندگیِهستی،ِچهِکسیِنمیِداندِکهِتوِحياتِراِبهِزند

ِِهمهِمیِداند،ِپسِچراِتوِبرایِآغازِبخششِخودِبرِماِمنتظرِدعایِماِهستی؟

 .[vii]:ْْسخنْدربارهْیْدارندهْیْذاتْنیکْوْنیکْخواه

भर्तन्त नम्रािरर्ाः फलोद्गमाैः नर्ाम्बतुभर्द वरतर्लतम्बनो र्नााः। 
अनदु्धिााः सत्परुुषााः समतृद्धतभाः स्वभार् एर्षै परोपकातरणाम।्।73।। 

ْاهَْنَْهَْوْگْ نَْبِْمْ وِلَْورَْدَْهِرْ ببُْ امْ وَْمِهَْنَْگَْودْ لَهَْْوَهَْپْ رَْتَْاسْ رَْمْ تِْنَْبهوَنْ 
ْامْ ارِنَْکَْوپَْرَْاوَْاوِِشَْپَْهَْوَبْ هِهَْسْ هِبْ دْ رِدْ مْ اهَْسَْپرُُشَْت ْاهَْسَْتَْهَْدْ ندُْ اَْ

ْ

میِکنند،ِچونِکهِدرختِپرِبارِگردد،ِشاخهِهاِپشِخميدهِمیِشوندِوِسرِبهِزیرِ.  63

دهِیِبارشِمیِگردد،ِچونِکهِانسانِخوبِاچونِکهِابرِپرِآبِمیِشودِبهِزیرِمیِآیدِوِآم

ِفروتنیِمیِگيرد،ِاینِذاتِوِطبيعتِانسانِنيکخواهِاست.غرقِدرِثروتِمیِشودِ

श्रोत्र ंश्रिुनेरै् न कुडिलेन दानने पातणन व ि ुकङ्कणने। 
तर्भाति कायाः करुणापराणा ंपरोपकारनै व ि ुचन्दनने।।74।। 

 
نِنَْکَْنْ تُْکَْْنَْانرِْ پَْْاننَِْدَْْلِنَْدَْرُتِنوَِْنَْکُنْ شْ ْمْ رَْوت ْرَْشْ   
ننَِْدَْنْ تُْچَْْنَْارِرْ کَْوپَْرَْپَْْامْ انَْرَْاپَْرُنَْایهََْکَْاتِْکَْهَْوِبْ   

 

باِزیورِوِگوشواره،ِدستِنيکوکارانِباِِحرفِوِسخنِزیباِآراستهِمیِشودِنهِگوشِبا.  66

هِدیگرانِزیباِمیِشودِوِنهِباِدستِبندِوِجواهرات،ِبدنِنيکوکاریِوِبخششِمالِوِکمکِب

ِمایهِیِآن.وِزیباِوِآراستهِمیِشودِوِنهِباِخميرهِانسانِزیباِباِنيکوکاریِ

 
ِ
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पद्माकरं तदनकरो तर्कचीकरोति, चन्द्रो तर्कासयति कैरर्चक्रर्ालम।् 
नाभ्यतर्थ विो जलधरोऽतप जलं ददाति, सन्ताः स्वय ंपरतिि ेतर्तििातभयोगााः।।75।। 

 
مْ وَالَْرَْکْ وَچَْرَْتِْکِْیَْاسَْوْوِکَْرَْدْ نْ وتِ،ْچَْرَْیکَْچَْوْوِکَْرَْکَْدِنَْْمْ رَْاکَْمَْدْ پَْ  
اهَْهِیوَگَْابْ هِتِْوِهِتَْرَْپَْْوَیمَْ هَْسْ تَْنْ اتِ،ْسَْدَْدَْْمْ لَْوپِْجَْرَْهَْدْ لَْوْجَْهِتَْت ْیرَْ هْ ابْ نَْ  

 

ِِآفتابِبیِمنت. 66 ِبیِمنتفرِآبیِنيلوبه ِماهتابِهم دَِکُمُِگلِِمیِتابد،
30ِ(umudKِ راِ(

ِبیِهيچِِشکوفا ِابرِهم ِو ِکارِهایِیکِانسانِِمنتمیِکند، ِهمانند ِاینها بارانِمیِبارد،

ِاست،ِاوستِکهِهميشهِآمادهِیِنيکوکاریِاستِوِبرایِانجامِآنِتلاشِمیِکند.نيکوکارِ

ِ

एि ेसत्परुुषााः परार्थ वर्टकााः स्वार्थ ंपतरत्यज्य य,े 
सामान्याि ुपरार्थ वमदु्यमभिृाः स्वार्था वतर्रोधने य।े 
िऽेमी मानर्राक्षसााः परतिि ंस्वार्था वय तर्घ्नतन्त य,े 

य ेतर्घ्नतन्त तनरर्थ वकं परतिि ंि ेके न जानीमि।े।76।। 
ْ

ْیَْیِْیجَْ رِت ْپَْْمْ هَْت ْوَارْ اهَْسْ کَْتَْهَْگْ هَْت ْارْ رَْاهَْپَْپرُُشَْت ْاِتِْسَْ
ْیِْْهِنَْودْ اوِرَْهَْت ْوَارْ هَْسْ رِتَْهْ بْ یمََْمُدْ هَْت ْارْ رَْتُْپَْیاَسْ انْ امَْسَْ
ْتِْیِْنْ نَْهْ ایَْوِگْ هَْت ْوَارْ سْ ْمْ هِتَْرَْاهَْپَْسَْهَْشْ اکْ وَرَْانَْمَْْیتمَِْ

ْهِْیمَْانَْتِْکِْنَْجَْْمْ هِتَْرَْپَْْمْ کَْهَْت ْرْ تِْنرَِْنْ نَْهْ یِْوِگْ 

 

رساند،ِتنهاِیاریِآنِپاکِدلِکهِبدونِتوقعِوِبدونِانتظارِتشویقِدیگرانِراِکمکِوِ.  63

ِذاتِپاکِخود: ِدليل ِِبه ِاست، ِوارسته ِانسانی ِاحترامِپسِاین ِو ِتشویق ِانتظار ِبا ِکه آن

نيزِخوبِاست،ِوِآنِکهِباِهدفِوِنيتِبدِبهِکارهایِدیگرانِِ:دیگرانِراِکمکِمیِکند

خرابِمیِپسِاوِدیوِسيرتِاست،ِِوِآنِکهِبیِهدفِبهِکارهایِدیگرانِِ:آسيبِمیِرساند

ِکند:ِنمیِدانيمِاوِکيست؟ِ

ِ

पापातन्नर्ारयति योजयि ेतििाय, गहु्य ंतनगिूति गणुान ् प्रकटीकरोति। 
आपद्गि ंच न जिाति ददाति काले, सतन्मत्रलक्षणतमद ंतनगदतन्त सन्ताः।।77।। 

 
وتِْرَْیکَْتَْکَْرَْپْ ْانْ تِْگُنَْوهَْنِگَْْیمَْ ایَ،ْگهُْ یتَِْهِتَْاریتَِْیوَجَْان وَِْاپَْپَْ  
هَْتَْنْ تِْسَْنْ دَْنگَِْْمْ مِدَْنَْهَْشْ کْ لَْرَْمِت ْنْ الِ،ْسَْاتِْکَْدَْاتِْدَْهَْچَْنَْجَْْمْ تَْگَْدْ آپَْ  

 

                                                            
ْاسمِگلِهندیِکهِدرِشبِشکوفهِمیِشود.:ِِ(Kumud)ِکُمُد30َِْ 
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انسانِشریفِوِبزرگِمنشِدربارهِیِدوستِخوبِچنينِمیِگوید:ِدوستِخوبِراِازِ.  66

گناهِبرحذرِمیِداردِوِبهِانجامِکارِنيکِراهبرِمیِشود،ِبدیِهاِوِدرستیِهاِراِظاهرِمیِ

تِوِگرفتاریِباِاوِمصيبکند،ِدرِسختیِهاِیِروزگارِدوستشِراِرهاِنمیِکندِوِدرِزمانِ

ِهمدردیِمیِکند.

क्षीरणेात्मगिोदकाय ति गणुा दत्तााः परुा िऽेतर्लााः, 
क्षीरोत्तपमर्के्ष्य िने पयसा स्वात्मा कृशानौ हुिाः। 

गन्तु ंपार्कमनु्मनिदभर्द ्दृष्ट्वा ि ुतमत्रापद,ं 
यकंु्त िने जलेन शाम्यति सिा ंमतै्री पनुस्त्वीदृशी।।78।। 

ْ

ْهَْهِلَاْاْتکِْ ت اهَْپرَُْاْدَْایَْهِْگُنَْکَْودَْتَْمگَْات ْیرِنَْهَْشْ کْ 
ْهَْوْهتَُْانَْرِشَْاْکْ مَْوَات ْاْسْ یسََْپَْْیَْتنَِْهْ شْ وِکْ مَْوت پَْیرَْهَْشْ کْ 

ْمْ دَْاپَْرَْت ْوَاْتُْمِْتَْرِشْ دْ ْوَدْ هَْبْ دَْتَْسْ نَْمَْمُنْ اوَکَْپَْْتمُْ نْ گَْ
ْیرِشَْوَیدْ ت ْسْ یْپنَُْرَْمِت ْْامْ تَْیتَِْسَْامْ شَْْلِنَْجَْْتنَِْْمْ تَْیکُْ 

ْ

باِآبِمیِآميزدِپسِخاصيتِشيرِبهِآميختنِشيرِباِآبِاستِچونِکهِشيرِدوستیِمثلِ.  66

آبِهمِمیِرسد،ِوِآنِگاهِکهِشيرِدرِآتشِمیِسوزدِپسِآبِآميختهِبهِآنِخودِراِبهِآتشِ

میِافکندِبهِخاطرِراحتیِشير،ِوِچونِآبِدرِآتشِمیِسوزدِپسِشيرِهمِخودِراِبهِآتشِ

ِشير ِهم ِپسِباز ِشود ِاضافه ِشير ِآبِبه ِدوباره ِاگر ِو ِسوزد ِمی ِهم ِاو ِو ِافکند بهِِمی

ضعيتِقبلِبرِمیِگرد،ِدوستیِانسانِهاِیِنيکِسرشتِهمِاینطورِاستِدرِسختیِهاِیِو

 روزگارِباِهمِمیِمانند.
इिाः स्वतपति केशर्ाः कुलतमििदीयद्वीषा, 
तमिश्च शरणातर्थ वना ंतशर्तरणा ंगणााः शरेि।े 
इिोऽतप र्िर्ानलाः सि समिसरं्ि वकैाः, 

अिो तर्ििमतूज वि ंभारसिं च तसन्धोर् वपाुः।।79।। 
ْ

ْاوَیشَْییدَْ دَْتَْسْ مِتَْهَْکُلَْوَْپِتِْکِشَْوَْهَْسْ اِتَْ
ْتِْاهَْشِرَْنَْگَْْامْ رِنَْهَْشِکْ ْامْ هِنَْت ْارْ نَْرَْشَْْچَْشْ مِتَْ

ْکِهَْتَْوَرْ مَْسْ تَْسْ مَْهَْسَْهَْسَْلَْانَْوَْدَْوپِْوَْاِتَْ
ْوَپهَُْورْ هَْدْ چَْسِنْ ْمْ هَْسَْارَْهَْبْ ْمْ جِتَْورْ مَْتَْوْوِتَْهَْاَْ

 

بِبياد.ِدرِدریاِنندِدریاِاستِکهِنمیِتواندِدرِحساتواناییِانسانِبزرگِوِدریادلِما.  66

خوابيدهِاستِوِدرِدرِدیگرِسوِدشمنِاوِدیوها،ِدرِیکِِ(vishnu)ِنُِشِْوِِدرِیکِسوِخدایِ

ِنامِ ِبه ِبزرگ ِی ِها ِابر ِبا ِدریا ِزیر ِآتشی ِدیگر ِطرف ِدر ِو ِاند ِایستاده ِها ِکوه سو
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ِیدرِخودِچهِچيزهاِیِبزرگِعجيبِاستِکهِدریاایستادهِاند،ِِ(amvartakS)31ِکَِتَِرِْوَِمِْسَِ

ِِراِمیِبلعد.

ِ

जािाः कूम व स एकाः परृ्थभुरु्नभरायातप वि ंयने पषृ्ठ,ं 
श्लाघ्य ंजन्म ध्ररु्स्य भ्रमति तनयतमि ंयत्र िजेतस्वचके्र। 

सजंािव्यर्थ वपक्षााः परतििकरण ेनोपतरष्ठान्न चाधो, 
ब्रह्माडिोदुम्बरान्तमवशकर्दपर ेजन्तर्ो जािनष्ााः।।80।। 

ْ
ْمْ تَْرِشْ پْ ْینَِْْمْ پِتَْایاَرْ رَْهَْبْ هُوَنَْهُبْ رِت ْهَْپْ سَْاکَِْْمَْکرُْ هَْاتَْجَْ
ْرِْکْ وِچَْسْ تِجَْْرَْیتَ ْْمْ تِْنِیمَِتَْمَْرَْهْ بْ ْیَْرُوَسْ هْ دْ ْمَْنْ جَْْیمَْ هَْگْ لَاْشْ 

ْوهَْادْ چَْْانْ هَْت ْرِشْ وپَْنِْنَْرَْکَْهِتَْرَْاهَْپَْهَْشْ کْ پَْهَْت ْیرَْ وْ اتَْجَْنْ سَْ
تَْنَْاتَْوْجَْوَْتَْنْ رِْجَْپَْدَْوَْکَْشَْمَْرْ تَْانْ رَْبَْودمُْ دَْانْ مَْهْ رَْبْ  ْاهَْش 

 

ِ(huruvaD)ِوَِرُِدْهُِخودِحملِمیِکندِوِبعدِکهِنامشِتِلاکِپشتیِزمينِراِرویِپش.  61

ست!ِآنِکهِزیرترینِاستِوِیِچرخند،ِنيکوکاریِهرِدوِچهِبزرگاست،ِستارگانِدرِآنِم

رِدرميانِدد،ِآنِکهِنيکوکاریِنمیِکند،ِترینِاستِچهِنيکوکاریِبزرگیِمیِکنآنِکهِبالا

رَِبَِمِْادُُِزمينِمثلِتخمِميوهِیِ
32ِ(dumbarU)ِِدِمیِکندِوِفناِمیِشود.رش

ِ

िषृ्णा ंतछतन्ध भज क्षमा ंजति मद ंपाप ेरति ंमा कृर्थााः, 
सत्य ंब्रहू्यनयुाति साधपुदर्ीं सरे्स्व तर्द्वज्जनम।् 

मान्यान ् मानय तर्तद्वषोऽप्यननुय प्रख्यापय प्रश्रय,ं 
कीति ंपालय दुाःतर्ि ेकुरु दयामिेि ् सिा ंचतेष्िम।्।81।। 

 

ْاهَْهَْرِت ْاْکْ مَْْتِمْ اپِْرَْپَْْمْ دَْهِْمَْجَْْامْ مَْهَْشْ کْ ْجَْهَْهِْبْ دْ هِنْ چْ ْامْ نَْرِشْ ت ْ
ْمْ نَْوَجْ وَْوِدْ سِوَسْ ْیمْ وَْدَْهپَُْادْ اهِْسَْینَیَُْوهْ رَْبْ ْیمَْ ت ْشَْ
ْیَمْ رَْشْ رَْیَْپْ یاَپَْهْ کْ رَْیَْپْ ننَُْیَْوپْ وِشَْیَْوِدْ انْ مَْْیاَنْ انْ مَْ
ْمْ تِتَْچِشْ ْامْ تَْسَْْتْ امِتَْیَْهِتِْکرُُْدَْیَْدهَُکْ الَْپَْْمْ تِْیرْ کَْ

ازِگناهِ ن،ِبخششِراِقبولِکردن،ندهاطمعِکاریِراِترکِکردنِوِازِخودِرِحرصِو. 60

ِیِنيکِ ِانسانِها ِدبنالهِروِوِپيرو ِدرستکارِشدن، ِبزرگادوباجتنابِکردن، ِدرِراه نِن،

ن،ِحتیِخوبیِدشمنانِخودِراِهمِظاهرِن،ِاحترامِخودِراِشاملِانسانِهاِیِمحترمِکردبود

                                                            
د.ِپوشکر،ِآورتک،سمورتکِوِدرِهندِابرهاِبرِپنجِقسمِهستن:ِ(Samvartakِ)ِسَمْوَرْتک31ََِْ 

ِْدیگر.........

 32ُِْ ميوهِِپشهِهاِیِزیادیِ:ِنامِميوهِایِاستِکهِدرِهندِوجودِدارد.ِدرِتخمِاینِ(dumbarUِ)ِدمُْبرََِا

ْبوجودِمیِآید.

pdf.tarikhema.org

tarikhema.org
m

an
de

ga
r.t

ar
ik

he
m

a.
or

g

ta
ri

kh
em

a.
ir

https://pdf.tarikhema.org
https://tarikhema.org
https://mandegar.tarikhema.org
http://tarikhema.ir


تیههارَْبْ ْتَْرَْگُپْ دْ چَنْ  رَْ نیِتشَِتکََمْ   ریِْهَریت ْب ه   
(Tr. By - Chandragupta Bhartiya)                (Nitishatakam)                                          (Bhartrihari’s) 

 53 

وردن،ِمراقبِشهرتِوِنامِوِخودتِشدن،ِباِبهِزبانِنياِکردن،ِخصوصياتِخوبِخودِرا

ِغمدیدگانِهمدردِشدن،ِاینِویژگیِهایِانسانِنيکِسرشتِاست.

 

मनतस र्चतस काय ेपडुयपीयषुपणूा वाः, तत्रभरु्नमपुकारश्रतेणतभाः प्रीणयन्ताः। 
परगणुपरमाणनू ् पर् विीकृत्य तनत्य,ं तनजहृतद तर्कसन्ताः सतन्त सन्ताः तकयन्ताः।।82।। 

 
هَْتَْینَْ ینَْرَْهِهَْپْ رِنِبْ شْ ارَْکَْمُپَْهُوَنَْرِبْ اهَ،ْت ْنَْپورْ ییشَُْیپََْایِْپنُْ سِْکَْچَْسِْوَْنَْمَْ  
هَْتَْنْ تِْکِیَْنْ هَْسَْتَْنْ سَْوِکَْْرِدِْهْ ،ْنِجَْمْ یَْرِت یَْنِت ْیکْ وَتَْرْ پَْْونْ انَْمَْرَْپَْگُنَْرَْپَْ  

 

لِوِباِسخنِوِباِبدنِخویشِدیگرانِراِیاریِمیِرساندِوِهميشهِآمادهِیِآنِکهِباِد.  66

استِوِباِنيکوکاریِخویشِدیگرانِراِشادِمیِکند،ِوِخوبیِکوچکِدیگرانِِکارِخيرانجامِ

راِمثلِکوهیِبزرگِنشانِمیِدهد،ِوِآنهاِراِبهِاینِوسيلهِشادِمیِکند،ِهمانندِاوِچندِنفرِ

 دراینِجهانِهستند؟
तकं िने िमेतगतरणा रजिातद्रणा र्ा, यत्रातश्रिाश्च िरर्िरर्ि एर्। 

मन्यामि ेमलयमरे् यदाश्रयणे, कङ्कोलतनम्बकुटजा अतप चन्दनााः स्याुः।।83।। 
 

اوَِْْوَتَْرَْتَْسْ وَْرَْتَْْچَْاشْ رِتَْاشْ رَْاْوَا،ْیتَ ْرِنَْادْ تَْجَْاْرَْگِرِنَْهِمَْْتنَِْْکِمْ   
یهَُْسْ ْاهَْنَْدَْنْ پِْچَْاْاَْجَْتَْکُْبَْنمِْ ولَْکَْنْ ،ْکَْینَِْرَْاشْ یمَِوَْیدََْلَْهِْمَْیاَمَْنْ مَْ  

کوهِطلاِوِنقرهِبهِچهِکارِمیِآید؟ِدرختانِکهِسبزِمیِشوندِبرگِهاِیِآنهاِوِميوهِ.  63

روفِترِازِهمهِمعِ(alayaM)33ِیَِلَِمَِهایِآنهاِطلاِوِیاِنقرهِنيست.ِدربينِاینِکوهِهاِکوهِ

دیگرِاستِکهِپرِازِوِ(eemNِ)35ِنيمَِوِ(ankolaKِ)34ِکولَِنِْکَِدرختیِبهِنامِاست،ِآنِجاِ

ِبویِِخوشِصندلِاست،ِکوهِمليهِازِکوهِطلاِوِنقرهِهمِبهترِاست.

 .[viii]صبر کردن : سخن درباره 

रत्नमै विािैििुषुनु व दरे्ााः, न भतेजर ेभीमतर्षणे भीतिम।् 
सधुा ंतर्ना न प्रययतुर् वराम,ं न तनतश्चिार्था वद ्तर्रमतन्त धीरााः।।84।। 

 
ُْسْ هَْارْ هَْمَْنرِْ ت ْرَْ یتِمْ هَْبْ ْوِشِنَْیمَِْهَْهِجِرِْبْ ،ْنَْبْ اهَْدِوَْنَْشُرْ تتُ  
اهَْیرَْهَْتِْدْ نْ مَْوِرَْْادْ هَْت ْارْ چِتَْ،ْنِْنشِْ مْ امَْوِرَْییَرُْ رَْنَْپْ ْامْ هَْسُدْ   

                                                            
ْرشدِمیِکند.:ِنامِکوهیِدرِهندِکهِدرختِصندلِدرآنجاِزیادِ(Malayaِ)ِمَلی33ََِْ 

ْهندیِکهِبیِمزهِوِبیِبوِوِتردِاست.:ِاسمِدرختِِ(Kankola)کَنْکول34َِْ 

ْ:ِاسمِدرختِهندیِکهِبیِمزهِوِبیِبوِوِتردِاست.ِ(Neemِ)ِنيم35َِْ 
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ارزشمندْهمْراضیْوْقانعْنشدْوْحتیْازْزهرْخطرناکْهمْالهیْباْداشتنْگوهرهایْ.66ْْ

.ْذاتْانسانْجستجویْخویشْادامهْدادْ،ْپسْبه36یداْنکردنترسید،ْتاْوفتیْکهْآبْحیاتْراْپ
وْآنْکهْپشتکارْداردْاینْطورْاست.ْاگرْآغازْبهْانجامْکاریْکندْحتماًْآنْراْبهْْثابتْقدم

 پایانْمیْرسند.
 

प्रारभ्यि ेन र्लु तर्घ्नभयने नीचाैः, 
प्रारभ्य तर्घ्नतर्ििा तर्रमतन्त मध्ााः। 
तर्घ्नाैः पनुाः पनुरतप प्रतििन्यमानााः, 

प्रारब्धमतु्तमगणुा न पतरत्यजतन्त।।85।। 
 

يچِهَِينَِِنَِهَِبِْنَِهِْلُِوِگِْهَِيتَِِنَِکِْهَِبِْارَِرَِپِْ  

هَِياَهِْدِْتِِمَِنِْمَِاِوِرَِوِهِتَِنَِهِْیَِوِگِْهِْبِْارَِرَِپِْ  

اهَِانَِيمََِنِْتهَِِرَِپِِپِْرَِهَِپنَُِنِهَِپنَُِهِْوِگِْ  

تِِنِْيجََِرِتِْاِنَِپَِگُنَِمِْمُت ِهَِدِْبِْارَِرَِپِْ  
 

ِذاتِ.  66 :ِ ِقسمتِدارد ِهمانِذاتِذاتِانسانِسه ِذاتِدوم اولِهمانِذاتِبزرگِاست،

ميانهِاست،ِوِذاتِسومِهمانِذاتِزیرِاست.ِکسیِکهِذاتِپایينِوِزیرِداردِهرِکارِراِازِ

ترسِمشکلِبودنِشروعِنمیِکند.ِکسشِکهِذاتِميانهِداردِهرِکارِراِآغازِمیِکندِولیِ

اردِاگرِکاریِراِآغازِوقتیِکهِمشکلِپيشِمیِایدِآنِراِرهاِمیِکند.ِوِآنِکهِذاتِبزرگِد

 کندِحتیِباِتمامِمشکلاتِآنِکارِراِتاِبهِآخرِانجامِمیِدهد.ِ
 

कान्ताकटाक्षतर्तशर्ा न लुनतन्त यस्य, 
तचत्त ंन तनद विति कोपकृशातनिापाः। 
कष वतन्त भतूरतर्षयाश्च न लोभपाशाैः, 

लोकत्रय ंजयति कृत्स्नतमद ंस धीराः।।86।। 
 

یَْسْ تِْیَْنْ نَْاْنَْلُْهَْوِشِکْ هْ شْ اکْ تَْاکَْتَْانْ کَْ  

هَْاپَْانِتَْرِشَْکْ وپَْتِْکَْهَْدَْنَْنرِْ ْچِت مْ   
اشِهَْپَْهَْوبْ چَْنَْلَْیَاشْ ورِوِشَْهَْتِْبْ نْ شَْرْ کَْ  
هَْیرَْهَْدْ ْسَْْمْ مِدَْنْ سْ رِت ْیتَِْکْ جَْْیمَْ رَْت ْوکَْلَْ  

 

                                                            
آبْحیاتْبهْدریاْرفتْوْبعدْازْاینْْبرایْپداْکردنْداستانْقدیمیْهندیْاست.ْاینْالهیاینْیک36ْْ 

رْهمچنانْبرایْپداْدریاْبسیارْگوهرْوْنقرهْوْزهرْوْچیزهایْدیگرْبیرونْآورد،ْولیْالهیْباْپشتکا
ْکردنْآبْحیاتْتلاشْکردْتاْآنْراْپیداْکرد.ْ
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آنِکهِدلشِراِارِنظرِزنِبهِدورِمیِدارِوِازِنگاهِگناهِآلودهِبهِدورِاست،ِآنِکهِ.  63

بهِاشتباهِغصهِداشِراِنمیِسوزاند،ِوِازِچيزهاییِکهِحواسِراِِغصهِدارِنيستِوِآتش

 میِافکندِدوریِمیِکند،ِچنينِکسِمیِتواندِبهِتمامِجهانِپيروزِشود.
 

क्वतचि ् पथृ्वीशय्याः क्वतचदतप च पय वङ्कशयनाः, 
क्वतचच्छाकािाराः क्वतचदतप च शाल्योदनरुतचाः। 
क्वतचि ् कन्ाधारी क्वतचदतप च तदव्याम्बरधरो, 

मनस्वी काया वर्थी न गणयति दुाःर् ंन च सरु्म।्।87।। 
 

هَْنَْیَْشَْکَْینَْ رْ پِْچَْپَْوَچِدَْی هَْکْ وَیشَِْهْ ت ْرِْپْ ْوَچِتْ کْ   
رُچِهَْنَْیوَدَْالْ پِْچَْشَْوَچِدَْهَْکَْارَْاهَْاکَْهَْچْ وَچِچْ کْ   
ورَْهَْدْ رَْبَْیاَمْ پِْچَْدِوْ وَچِدَْیْکْ ارَْهَْادْ هَْت ْنْ کَْْوَچِتْ کْ   
مْ هَْنَْچَْسکُْ ْمْ هَْتِْدهَُکْ یَْنَْیْنَْگَْهَْت ْیَارْ ارْ وَیْکَْسْ نَْمَْ  

 

ِازِسختیِکارِنمیِ.  66 آنِکهِثابتِقدمِاستِهميشهِکارِنيکِمیِکندِوِدرِانجامِکارها

هراسد،ِاوِدرِهرِشرایطیِبهِکارِخودِمشغولِاست،ِگاهیِرویِتختِخوابِمیِخوابدِوِ

وشدِوِين،ِگاهیِسبزیِمیِخوردِوِگاهیِبرنجِخوب،ِگاهیِلباسِمحقرِمیِپگاهیِرویِزم

ِگاهیِلباسِفاخر،ِنيکوکارِبهِراحتیِوِسختیِفکرِنمیِکند.
 

तनन्दन्त ुनीतितनपणुा यतद र्ा िरु्न्त,ु 
लतक्ष्माः समातर्शि ुगच्छि ुर् यर्थषे्म।् 

अद्यरै् र्ा मरणमि ुयगुान्तर ेर्ा, 
न्याय्यात्पर्थाः प्रतर्चलतन्त पद ंन धीरााः।।88।। 

ْ
ْتُْتوَُنْ اْیدَِْوَاْسْ یتِنپِنَُْتُْنَْنْ دَْنِنْ 

ْمْ تَْهِشْ تُْوَْیتَ ْهَْچْ چْ تُْگَْاوِشَْمَْمِهَْسَْهَْشْ کْ لَْ
ْرِْوَاتَْانْ تُْیگَُْسْ مَْنَْرَْیوَِْوَاْمَْدْ اَْ
ْاهَْیرَْهَْنَْدْ ْمْ دَْتِْپَْن لَْْوِچَْرَْهَْپْ هَْت ْپَْیاَی ات ْنْ 

 

دمِازِراهِراستِخارج ِنمیِشود،ِوِآنِوقتِاگرِاوِبهِنيکوکاریِثابتِقِارادهِیِانسانِ.  66

مندِبشودِوِیاِفقيرِشود،ِمرگِاوِامروزِبرسدِسينِمیِکند،ِاگرِثروتویدِوِیاِتحسخنِبدِبگ

 ِیاِبعد،ِولیِانسانِثابتِقدمِازِراهِراستِمنحرفِنمیِشود.
 

कदतर्थ विस्यातप ति धयै वर्तृ्तने व शक्यि ेधयै वगणुाः प्रमाष्ु वम।् 
अधोमरु्स्यातप कृिस्य र्न्हनेा वधाः तशर्ा याति कदातचदरे्।।89।। 
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ْ
ْتمُْ شْ ارْ مَْرَْهَْپْ یگَُنَْهِرْ یتَِْدْ کْ نَْشَْرِت ِرْ یوَْ هِرْ اپِْهِْدْ یَْسْ تَْهَْت ْرْ دَْکَْ
ْاچِدِوَْدَْاْیاَتِْکَْهَْهَْشِکْ هَْادْ نَْهِرْ یَْوَنْ سْ رِتَْکْ یاَپِْسْ هَْومُکْ هَْدْ اَْ

 

بزند،ِحتیِوقتیِباِاوِبدِشجاعتِوِدلاوریِانسانِثابتِقدمِراِکسیِنمیِتواندِبرهمِ.  66

زبانهِیِآتش،ِاوِهرگزِبهِزیرِنمیِرودِوِشليمِنمیِِهانهِیحتیِدرِزیرِدِ.رفتاریِبشود

 شود.
र्रं श्रगृोत्सगंाद ्गरुुतशर्तरणाः क्वातप तर्षम,े 

पतित्वाय ंकायाः कतठनदृषन्त ेतर्गतलिाः। 
र्रं न्यिो ििाः फतणपतिमरु् ेिीक्ष्ण दशन,े 

र्रं र्िौ र्ाििदतप न कृिाः शीलतर्लयाः।।90।। 
ْ

ْمِْوَاپِْوِشَْهَْکْ رِنَْهَْگرُُشِکْ ْادْ گَْنْ سَْوت ْرِگَْشْ ْمْ وَرَْ
ْهَْلِتَْتِْوِگَْنْ رِشَْدْ تنَِْایهََْکَْکَْْوَایمَْ تِت ْپَْ

ْنِْشَْدَْْنَْهْ شْ یکْ هِْتَْتمُِکْ نِپَْهَْهَْپْ تَْسْ وْهَْتَْیسَْ نْ ْمْ وَرَْ
ْیهََْوِلَْیلَْهَْشَْرِتَْپِْنَْکْ دْ تَْسْ وْوَاتَْنَْوَهْ ْمْ رَْوَْ

 

ِوِمر.  61 ِزهرِمارِهمِخوبِاست. ِبا ِمرگ، ِباِسقوطِازِکوهِخوبِاست. ِباِمرگ، گ،

بزرگِمنشیِوِشجاعتِراِترکِکردنِهرگزِسزاوارِشعلهِهایِآتشِهمِخوبِاست،ِولیِ

 نيست.
 

र्तििस्य जलायि ेजलतनतधाः कुल्यायि ेित्क्षणाि ्, 
मरेुाः स्वल्पतशलायि ेमगृपतिाः सद्याः कुरगायि।े 
व्यालो माल्यगणुायि ेतर्षरसाः पीयषूर्षा वयि,े 

यस्यागेऽतर्ललोकर्ल्लभिम ंशीलं समनु्मीलति।।91।। 
ْ

ْاتْ نَْهَْشْ کْ ت ْیاَیتَِْتَْهِهَْکُلْ نِدْ لَْتِْجَْیَْلَاْیَْجَْسْ تَْنسِْ هْ وَْ
ْایتَِْگَْنْ یهََْکرَُْدْ تِهَْسَْپَْرِگَْیتَِْمْ شِلَاْپَْوَلْ رُهَْسْ مِْ

ْایتَِْشَْوَرْ وشَْیِیَْهَْپَْسَْرَْتِْوِشَْایَْگُنَْیَْالْ مَْوْیلََْوْ 

ْتِْیلَْمَْمُنْ سَْْمْ یلَْشَْْمْ مَْتَْهَْبْ وَل ْوکَْلَْهِلَْکْ گِْاَْیاَنْ یسَْ 
 

ِوِ.  60 ِمیِشود ِدرِآبِدگرگونه ِحتیِآتشِهم ِدارد، ِبهترینِرفتارِرا برایِآنِکسِکه

ِگيرد ِمی ِآسان ِِ.مشکلاتش ِشود.دریا، ِمی ِکوچک ِرود ِِبرایش ِنام ِبه ِبزرگ  مِرُِکوه
(Meru) میْْیِگلیِبیِخطرِمیِشود.ِمار،ِهمانندِحلقهِِ.ِشير،ِآهویازدمیِسِسنگِریزه

ِِیْشود.ْوْزهرْهمانندْآبْزندگیْمْشود
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तछन्नोऽतप रोिति िरुस्चन्द्राः क्षीणोऽतप र्ध वि ेलोके। 
इति तर्मशृन्ताः सन्ताः सन्तप्यन्त ेन लोकेऽतस्मन।्।92।। 

ْ

ْوکِْتِْلَْهَْدْ پِْوَرْ واَْینَْهَْشْ هَْکْ رَْدْ نْ چَْرُسْ تِْتَْوهَْپِْرَْهِن واَْچْ 

ْمِنْ سْ وکِْاَْتِْنَْلَْینَْ پْ تَْنْ هَْسَْتَْنْ هَْسَْتَْنْ رِشَْاِتِْوِمْ 
 

وِماهِهمِدوبارهِکاملِوِزیباِمیِشود،ِباِِبارهِرشدِمیِکنندودرختِهاِدِ،دنیازِبربعدِ.  66

 غمِنمیِخورد.ِهرِوضعيتکردارِوِثابتِقدمِهست،ِحتیِدرِاینِفکر،ِانسانیِکهِنيکِ
 

ऐश्वय वस्य तर्भषूण ंसजुनिा शौय वस्य र्ाक्सयंमो, 
ज्ञानस्योपशमाः श्रिुस्य तर्नयो तर्त्तस्य पात्र ेव्ययाः। 

अक्रोधिपसाः क्षमा प्रभर्ीिधु वम वस्य तनव्या वजिा, 
सर्षेामतप सर् वकारणतमद ंशीलं परं भषूणम।्।93।। 

ْ
ْومَْیَْنْ سَْیَْوَاکْ یسَْ ورْ اْشَْتَْنَْسُجَْْمْ نَْوشَْهَْیَْوِبْ یسَْ رْ وَْاشِْ 
ْییَهََْرِْوْ ات ْیَْپَْسْ یوَْوِت ْیَْوِنَْسْ رُتَْهَْشْ مَْشَْیوَپَْسْ یاَنَْگْ 

ْااتَْیاَجَْوْ یَْنرِْ سْ مَْرْ هَْدْ یترُْ وَْهَْبْ رَْاْپْ مَْهَْشْ هَْکْ سَْپَْتَْسْ هَْودْ رَْکْ اَْ
ْمْ نَْوشَْهَْبْ ْمْ رَْپَْْمْ یلَْشَْْمْ مِدَْنَْارَْوَکَْرْ پِْسَْامَْوِشَْرْ سَْ

 

63  .ِ ِخرد ِاست. ِشجاعت ِزیور ِحرف، ِکنترل ِاست. ِشهرت ِی ِنيکِآراینده عثِباذات

ِنيکوکاریِ ِادبياتِاست. ِی ِادبِآراینده ِیآرامشِحواسِاست. است.ِِخداپرستانِآراینده

بزرگیِاست.ِپاکیِوِخلوصِآرایندهِیِمذهبِاست.ِاینِهاِهمهِنتيجهِیِرایندهِیِبخششِآ

ِذاتِنيکِاست.
 

र ेर ेचािक सार्धानमनसा तमत्र क्षण ंश्रयुिाम ्, 
अम्भोदााः बिर्ो र्सतन्त गगन ेसर्तेपनकैादृशााः। 
केतचद्वषृ्ीतभराद्रयतन्त धरणीं गज वतन्त केतचद्वरृ्था, 

य ंय ंपश्यतस िस्य िस्य परुिो मा ब्रतुि दीन ंर्चाः।।94।। 
ْ

ْامْ رُیتََْشْ ْمْ نَْهَْشْ کْ ْرَْاْمِت ْسَْنَْمَْانَْهَْاوَدْ سَْْکَْاتَْرِْرْچَْ
ْاهَْشَْرِْادْ وِپِنکَِْرْ نِْسَْگَْتِْگَْنْ اهَْبهََوَوْوَسَْودَْهَْبْ مْ اَْ
ْاهَْرِت ْوْ تِْکِچِدْ نْ جَْرْ گَْْیمْ نَْرَْهَْتِْدْ ینَْ رَْادْ هِرَْیبْ تَْرِشْ وْ دْ کِچِْ
ْهَْوَچَْْمْ ینَْاْدَْرُهَْاْبْ وْمَْتَْرَْیَْپُْسْ یَْتَْسْ سِْتَْیَْشْ پَْْمْ یَْْمْ یَْ

 

pdf.tarikhema.org

tarikhema.org
m

an
de

ga
r.t

ar
ik

he
m

a.
or

g

ta
ri

kh
em

a.
ir

https://pdf.tarikhema.org
https://tarikhema.org
https://mandegar.tarikhema.org
http://tarikhema.ir


تیههارَْبْ ْتَْرَْگُپْ دْ چَنْ  رَْ نیِتشَِتکََمْ   ریِْهَریت ْب ه   
(Tr. By - Chandragupta Bhartiya)                (Nitishatakam)                                          (Bhartrihari’s) 

 58 

ِازِدلِ!  )37haataaka) C کَِچاتَِایِدوستِدارِ.  66 ِدرِآسمانِخرفِمرا بشنو،ِابرِها

بسيارِاستِولیِهمهِیکیِنمیِشود،ِدرِميانِآنِها،ِبرخیِهاِمیِبارندِوِبرخیِهاِفقطِمیِ

 .بهِاوِنگوِغرند،ِپسِهرِابرِباِقابليتِهاِیِفراوانِنپندارِوِحرفِهاِیِترحمِآميز
 

 .[ix]و کارهای خدارباره ی تقدیر و بخت سخن د: 
 

निेा यस्य बिृस्पतिाः प्रिरण ंर्ज्र ंसरुााः सतैनकााः, 
स्वगो दुग वमनगु्रिाः र्लु िररेरैार्िो र्ारणाः। 

इत्यशै्वय वबलातििोऽतप बलतभद ्भग्नाः पराैः सगर,े 
िद ्व्यकं्त नन ुदरै्मरे् शरण ंतधग ् तधग ् र्रृ्था पौरुषम।्।95।। 

ْ
ْاهَْاهَْسِنکَِْسُرَْْمْ رَْجْ وَْْمْ نَْرَْهَْرَْتِهَْپْ پَْسْ رِهَْیَْبْ اْیسَْ نِتَْ

ْهَْنَْوْوَارَْاوَتَْرِرِرَْوْهَْلَهَْْهَْکْ هَْرَْنگُْ مَْگَْوْدرُْ گَْوَرْ سْ 
ْرِْگَْنْ رِهَْسَْهَْپَْنَْگْ هَْبْ ْهِدْ ب لَْْپِْبَْوْاَْوَتَْنْ لَاْیبََْوَرْ یشِْ اِت ْ

ْمْ رُشَْواْپَْهَْت ْرِْوْ ْهِگْ دْ ْهِگْ دْ ْمْ نَْرَْشَْْنُْدِوَمِوَْنَْْمْ تَْیکَْ وْ ْدْ تَْ
 

تِِپَِسِْرِهَِبِْیکِالهیِبود،ِوِآموزگارِاوِ (ndraI) رَِدِْنِْاِِخداِکنندهِیِهرِکارِاستِچون،ِ.  66
38ِ

(Brihaspati)ِِِوَجْرَِبود،ِاسلحهِیِاوِآذرخشِبهِنام(Vajra)ِِ،بود،ِوِالهیِسپاهیِاوِبود

سواریِْْ بود،ِ(Vishnu)ِوِشْنُِلطيفِبود،ِخدایِِ(Swarga)ِوَرْگَسِْقلعهِاشِبهستِبهِنامِ
باِاینِهمهِقدرتِوِقوتِهم،ِبازِ  (ndraI) رَِدِْنِْاِِنیزْبود،ْْ(Airaavata) اوَتَْارَِْ اوْفیلْبهْنام

درِجنگِشکستِخورد.ِبنابراینِنتيجهِیِهرِکارِهرِسرانجامیِدرِدستِخداوندِاستِوِ

ِانسانِراِدرِمشيتِالهیِتدبيریِنيست.ِ
 

भग्नाशस्य करडितपतडिििनोर्म्ा वनतेन्द्रयस्य क्षधुा, 
कृत्वार्तुर् वर्रं स्वय ंतनपतििो नकं्त मरु् ेभोतगनाः। 

िपृ्तितत्पतशिने सत्वरमसौ िनेरै् यािाः पर्था, 
लोकााः पश्यि दरै्मरे् ति नणृा ंर्दृ्धौ क्षय ेकारणम।्।96।। 

ْ

ْاهَْهُدْ شْ یَْکْ رِیسَْ دْ نِنْ لَاْمْ ورْ نَْتَْدِتَْپِنْ دَْنْ رَْیَْکَْسْ اشَْنَْگْ هَْبْ 
ْهَْوگِنَْهَْهِْبْ مُکْ ْمْ تَْکْ وْنَْتِتَْنِپَْْوَیمَْ سْ ْمْ وَرَْوِْهُرْ وَاکْ رِت ْکْ 

ْاهَْت ْهَْپَْوْتِنوَِْیاَتَْسَْمَْوَرَْت ْسَْْپشِِتنَِْت ْتَْسْ تَْرِپْ ت ْ
ْمْ نَْارَْیِْکَْهَْشْ وْکْ هَْدْ رِدْ وْ ْامْ رِنَْیتََْدِوَمِوَْهِْنْ شْ اهَْپَْوکَْلَْ

 

                                                            

ِاسمِپرندِبارانِهندی. -: )haataakaC) چاتک37ََِْ 

 38ْ
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ِبود،ِوِدرِا.  63 نتظارِمارِکهِدرِسبدِاسيرِبود،ِحواسِوِقدرششِازِگرسنگیِکمِشوه

مرگِبود،ِهمانِوقتِموشِسبدِراِسوراخِکردِوِبهِداخلِآمد،ِمارِازِگوشتِآنِموشِراِ

ِبدبختیِوِدرِشهرتِیاِِخورد ِبنابراینِدرِخوشِبختیِیا وِازِهمانِسوراخِبيرونِرفت.

 ِفقر،ِخداستِکهِسرنوشتِراِمقدرِمیِکند.ِِ
 

यर्था कन्दुकपािनेोत्पित्याय वाः पिन्नतप। 
िर्था पित्यनाय वि ुमतृत्पडिपिन ंयर्था।।97।। 

ْ
ْپِْن ْتَْیهََْپَْیاَرْ ت ْتَپَْْوت ْاتِنَْپَْدکَُْنْ اْکَْهَْیتَ ْ
ْاهَْت ْیَْْمْ نَْتَْپَْدَْنْ پَْرِت ْتُْمْ سْ یَْارْ ینََْت ْتَْاْپَْهَْت ْتَْ

 

یِبدِبختیِوِخوشِبختیِِحالِمثلِتوپیِکهِرویِزمينِافتاده،ِدوبارهِبهِبالاِمیِجهد،.  66

ِد،دوبارهِبهترِخواهدِششودِپسِ،ِبدِسانِخوبیعنیِاگرِحالِانانسانِنيکِنيزِچنينِاست،ِ

ْبالاْنمیْرود.بهْدوبارهْْاگرْیکْبارْبیفتد،کهْاستْْتوپیِازِخاکحالِانسانِبدِمثلِِلیو
 

र्ल्वाटो तदर्सशे्वरस्य तकरणाैः सन्तातपिो मिके, 
र्ाञ्छन्दशेमनािप ंतर्तधर्शात्तालस्य मलंू गिाः। 

ित्रोच्चमै वििा फलेन पििा भग्न ंसशब्द ंतशराः, 
प्रायो गच्छति यत्र भाग्यरतििित्रापदा ंभाजनम।्।98।। 

ْ
ْکِْتَْسْ وْمَْاپِتَْتَْنْ نِهَْسَْیَْکِرَْسْ وَرَْوْدِوَسِشْ وَتَْل هَْْکْ 

ْهَْتَْگَْْمْ ولَْیَْمَْسْ ات الَْهِوَشَْوِدْ ْمْ پَْاتَْنَْمَْدِشَْنْ هَْچْ وَانْ 
رْ رَْت ْتَْ ْهَْشِرَْْمْ دَْبْ شَْسَْْمْ نَْگْ هَْبْ اْتَْتَْپَْْلِنَْهَْاْپْ تَْهَْمَْوچِ 
ْمْ نَْاجَْهَْبْ ْامْ دَْاپَْرَْت ْتَْسْ هِتَْیرََْاگْ هَْبْ ْرَْتِْیتَ ْهَْچْ چْ ایوَْگَْرَْپْ 

 

درِنورِشدیدِآفتابِداغِشده،ِبهِزیرِسایهِایِپناهِمیِرودِوِبهِزیرِکهِسرشِِطاس.  66

درختِنخلِمیِرود،ِوِآنِگاهِميوهِایِازِنخلِبرِسرشِفروِمیِافندِوِسرشِشکند.ِبرایِ

اِوِزمينِبرسد،ِیکِراستِبرِجانِاوِمیِآنِکهِبدبختِاست،ِهرِگزندیِکهِازِآسمانِه

 رسد.
सजृति िार्दशषेगणुाकरं, परुुषरत्नमलङ्करण ंभरु्ाः। 

िदतप ित्क्षणभतग करोति चदे,् अिि! कष्मपतडिििा तर्धाेः।।99।। 
 

ْهُوَهَْبْ ْمْ نْ رَْکَْنْ لَمَْْنَْت ْرَْ،ْپرُُشَْمْ رَْاکَْگُنَْشِشَْاوَدَْتِْتَْرِجَْسْ 
ْهِهَْاْوِدْ تَْدِتَْنْ پَْمَْتَْشْ کَْْ!،ْاهََهَْدْ وتِْچِْرَْگِْکَْنْ هَْبْ نْ هَْشْ کْ ت ْپِْتَْدَْتَْ
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ِانسانِراِشکلِمیِدهدِکهِمنبعِهمهِخوبیِهاستِوِدرِرویِزمينِمثلِجواهرِِ. 66 خدا

خداوندِچهِِاست،ِوِاوستِکهِخودشِراِمیِسازدِوِهمِاوستِکهِخودشِراِفناِمیِکند.ِآه،

  است!ِبیِرحم
 

यनेरै्ाम्बरर्डिने सरं्ीिो तनतश चन्द्रमााः। 
िोनरै् च तदर्ा भानरुिो दौग वत्यमिेयोाः।।100।। 

ْ
ْاهَْمَْرَْدْ نْ وْنشِِْچَْیتَْوَْنْ سَْْدِنَْنْ هَْکْ رَْبَْمْ یِنوَِاَْ
 یوَهَْیمَِتَْت ْگَْورْ وْدَْهَْانرَُْهَْچَْدِوَاْبْ ْونوَِْتَْ

 

ِماهتابِمیِ.   011 ِهم ِقسمتِرا ِهمان ِپوشاند، ِآفتابِمی ِکه ِبانِرا ِسایه ِقسمتِاز آن

ِماهتابِه ِآفتابِو ِعجبِکه ِچقدر ِمیِپوشاند. ِرا ِبان ِیکِقسمتِکوچکِسایه ِاز ِدو ر

ِپوشانند.
 

अयममिृतनधना ंनायकोSप्योषधीना,ं शितभषगनयुािाः शम्भमुनूीSर्िसाः। 
तर्रियति न चनै ंराजयक्ष्यमा शशाकंं, िितर्तधपतरपाकाः केन र्ा लंर्नीयाः।।101।। 

 
َوْایکََْنَْْامْ نَْهَْنِدْ رِتَْمْ یمََْاَْ ْهَْسَْوَتَْیْاَْنَْهْ دْ ورْ هُمَْبْ مْ شَْْهَْنیُاَتَْگَْهِشَْبْ تَْ،ْشَْامَْینَْهَْدْ شَْیوَپ اْ

ْییهََْنَْهَْگْ نْ وَاْلَْْهَْکِنَْاکَْرِپَْهِپَْوِدْ تَْ،ْهَْمْ کَْانْ شَْاْشَْیمََْهْ شْ یکَْ اجَْرَْْمْ تِْنَْچَنَْیَْهَْوِرَْ
 

یِآبِحياتِاست،ِشاهِداروییِاست،ِموًثرترِازِصدِپزشکِاست،ِِماهِکهِمجموعه.  010

ِخوایِ ِسر ِاینِ(Shiva)ِشِوَِزیور ِی ِهمه ِبا ِولی ِِاست، ِنام ِبه ِبيماری ِاز ِماه ِاج َِرَِها،

امَِهِْشِْکِْیَِ
39ِ(Rajyakshymaa)ِِرنجِمیِبردِوِهرِروزِرنجِمیِکشد.ِبدبختِازِخيچِچيزی

ْنمیِتواندِدورِباشد.
 

तप्रयसर् ेतर्पिडिार्ािप्रपािपरम्परा, पतरचयबले तचन्ताचके्र तनधाय तर्तधाः र्लाः। 
मदृमतर् बलाि ् तपडिीकृत्य प्रगल्भकुलालर्द,् भ्रमयति मनो नो जानीमाः तकमत्र तर्धास्यति।।102।। 

ْ
ْهَْلَهَْْهِهَْکْ ایَْوِدْ هَْرِْنِدْ کْ اچَْتَْلِْچِنْ بَْیَْرِچَْا،ْپَْرَْپَْمْ رَْپَْاتَْپَْرَْپْ اتَْهَْاگْ دَْد نْ هِْوِپَْکْ رِیسََْپْ 

ْیتَِْاسْ هَْوِدْ ْرَْت ْهَْکِمَْیمَْانَْوْجَْوْنَْنَْیتَِْمَْمَْرَْهْ ،ْبْ وَدْ لَْکُلَاْهَْب لْ گَْْرَْیَْپْ رِت ْیکْ دَْپِنْ ْتْ لَاْمِوَْبَْرِدَْمْ 
 

                                                            
 اسمِیکِبيماریِهندی.ِ-:ِِ(Rajyakshymaa)ِرَاجَ ِیکَْشْهْمَا  39 
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ِقوتِوِشکلِتوپیِ.  016 ِچونِزمينیِبا ِمثلِیکِکوزهگرِقلبِمانِرا ِخدا ایِدوست!

ِاندازهِیِسرمویِاست،ِوِفکرِب ِمیِزندِوِمیِراندِکهِبه ِچوبیِآنِرا ِبا هِساختهِاست،

 ند.یرصورتِچرخهِایِرویِآنِمیِگردد.ِماِنمیِدانيمِکهِاوِچهِمیِآف
 

तर्राम तर्रामायासादस्माद ्दुरध्र्सायिो, तर्पतद मििा ंधयै वध्वसं ंयदीतक्षिमुीिस।े 
अतय जड़तर्ध!े कल्पापायSेप्यपिेतनजक्रमााः, कुलतशर्तरणाः क्षदु्रा निै ेन र्ा जलराशयाः।।103।। 

 
ْسِْیهَْهِتمَُْشْ یکْ یدََْْمْ سَْنْ وَْهْ یدَْ هِرْ دْ ْامْ تَْهَْدِْمَْو،ْوِپَْایتََْیوََسَْهْ دْ درَُْْادْ مَْسْ ادَْایاَسَْامَْوِرَْْامَْوِرَْ
ْيهََِاشَِرَِلَِاِنِتِِنَِوَاِجَِرَِهُدِْشِْهَِکِْرِنَِهَِشِکِْاهَ،ِکُلَِمَِرَِکِْنِجَِيپَِتَِپِْایِِاَِاپَِپَِلِْکَِِ!هِْوِدَْدَْیِْجَْاَْ

 

رایِثابتِودلِوِسختِگير!ِچراِتوِمیِخواهیِانسانِثابتِقدمِراِِایِخدایِسنگ.  013

ِ،ِثابتِقدمیِاشذار.ِانسانِبزرگِمنشِتاِپایانِزندگیقدمیِاشِببينیِازِاینِکارِبرِماِدرِگ

ثلِکوهِوِدریاِنيستِکهِدرِآخرینِوقتِهاِثابتِقدمیِراِترکِنمیِکند.ِانسانِبزرگِمنشِم

 خودِراِفراموشِکردهِاند.
 

दरै्ने  प्रभणुा स्वय ंजगति यद्यस्य प्रमाणीकृि,ं ित्तस्योपनमने्मनागतप मिान्नरै्ाश्चाः कारणम।् 
सर्ा वशापतरपरूके जलधर ेर्ष वत्यतप प्रत्यिं, सकू्ष्मा एर् पितन्त चािकमरु् ेतद्वत्रा पयोतबन्दर्ाः।।104।। 

ْ
ْمْ نَْارَْکَْهَْچَْان وَِاشْ هَْپِْمَْاگَْنَْمَْمِنْ نَْیوَپَْت سْ ،ْتَْمْ رِتَْیکْ انَْمَْرَْیَْپْ یسَْ تِْیدَْ گَْجَْْوَیمَْ اْسْ هُنَْبْ رَْپْ ْدِوِنَْ

ْوَهَْدَْوبِنْ یَْاْپَْرَْوِت ْهِْدْ مُکْ کَْات ْتِْچَْنْ تَْاْاِوَْپَْمَْهْ شْ وکْ ،ْسَْمْ یهََْت ْرَْیپَِْپْ ت ْشَْرِْوَرْ هَْدْ لَْکِْجَْرِپرَُْاپَْوَاشَْرْ سَْ
 

خداوندِکهِپرِازِنيروِاست،ِاوِباِهرِکسیِدرِاینِجهانِنصيبِوِقسمتیِدادهِاست،ِ.  016

کسیِنمیِتواندِبيشترِازِنصيبِوِقسمتِخود،ِازِخداوندِروزیِبگيرد.ِابرِبهِهرِکجاِمیِ

قطرهِآبِِراِدرِِسهِ-فقطِدوِ(Chaataka)ِکَِاتَِچَِرودِوِهرِروزِمیِباردِولیِپرندهِبهِنامِ

فِتصريچِکسیِدخلِوِروزیِآنِپرندهِاست،ِپسِدرِروزیِهِدهانِمیِتواندِبگيرد،ِاین

 نيست.
 

पातििोऽतप करार्ािरैुत्पित्यरे् कन्दुकाः। 
प्रायणे साधरु्तृ्तनामिातयन्यो तर्पत्तयाः।।105।। 

 
هَْدکَُْنْ یوَِْکَْت ْپَْاتِرُت ْهَْاگْ رَْپِْکَْاَوْاتِتَْپَْ  
یهََْت ْیوَْوِپَْایِنْ هَْت ْسْ امَْرِت نَْهوُْ ادْ سَْْاینَِْرَْپْ   

 

وردن،ِدوبارهِبهِبالاِمیِجهد.ِبختِانسانِنيکِهمِمثلِآنِتوپِکهِبعدِازِبهِزمينِخ.  016

 است.ِدگرگونیِمیِآیدِوِمیِرودِوِدرِحال
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शतशतदर्ाकरयोग्र विपीिन,ं गजभजुगमयोरतप बन्धनम।् 
मतिमिा ंच तर्लोक्य दतरद्रिा,ं तर्तधरिो बलर्ान ् इति म ेमतिाः।।106।। 

 
مْ نَْهَْدَْنْ پِْبَْیوَرَْمَْگَْنْ هُجَْبْ جَْ،ْگَْمْ نَْیدَْپَْهَْرَْگْ یوَرْ رَْشِدِوَاکَْشَْ  
تِهَْاِتِْمِْمَْْانْ وَْلَْوْبَْهَْهِرَْ،ْوِدْ امْ تَْرَْرِدْ یَْدَْوکْ چَْوِلَْْامْ تَْتمَِْمَْ  

 

ِازِطرفِ.  013 ِنيز ِصورتِبزرگِدارند ِماهتابِکه ِِ(Raahoo)ِرَاهُوآفتابِو ِکِتُِو

(Ketu) ِِِمارِبهِدورِآنِمیِپيچد،ِود،ِفيلِمشکلِمیِشودچار ِهرِچندِبزرگِاستِاما

میِگویدِکهِقویِترِازِبختِوِاقبالِِمند،ِخرددانندمیِِفقيرِیانسانِخردمندِراِانسانمردمِ

 نيست.ِچيزی
 

पत्र ंनरै् यदा करीरतर्टप ेदोषो र्सन्तस्य तकं, 
नोलूकोऽप्यर्लोकि ेयतद तदर्ा सयू वस्य तकं र्दषणम।् 

धारा नरै् पितन्त चािकमरु् ेमरे्स्य तकं र्दषण,ं 
यत्परंू् तर्तधना ललाटतलतर्ि ंिन्मातज वि ु ंकाः क्षमाः।।107।। 

 

یَْکِمْ سْ تَْنْ سَْوْوَْوشَْپِْدَْوِتَْیرَْرَْکَْاْنوَِْیدََْْمْ رَْت ْپَْ  
مْ نَْوشَْدَْْیَْکِمْ یسَْ ورْ تِْیدَِْدِوَاْسَْوکَْیوََلَْپْ واَْوکَْولَْنَْ  
مْ نَْوشَْدَْْیَْکِمْ سْ هَْهِْمِگْ مُکْ کَْاتَْتِْچَْنْ تَْپَْْاْنوَِْارَْهَْدْ   
هَْمَْهَْشْ هَْکْ کَْْجِتمُْ ارْ مَْنْ تَْْمْ هِتَْلِکْ تَْلَاْاْلَْهِنَْوِدْ ْوَمْ ورْ پَْیتَ ْ  

 

016ِ رَِریِِکَِاگرِدرختِِ.
40ِ(Kareera)ِِِاینِعيبِفصلِبهارِاس؟برگِنداردِپس اگرِِآیا

ِ(Chaataka)ِچَاتکََِاکرِِوِاست؟اینِعيبِآفتابِِآیاپسِِ،بوفِدرِنورِآفتابِنمیِتواندِببيند

.ِتقدیرِنوشتهِشدهِاست؟اینِعيبِبارانِِآیاآبِبارانِراِدرِدهانشِجایِدهدِپسِِنمیِتواند

 ِیعنیِهيچِکسِنمیِتواند.ِچهِکسیِمیِتواندِپاکِبکند؟رویِپيشانیِراِ
 

सनूाुः सच्चतरिाः सिी तप्रयिमा स्वामी प्रसादोन्मरु्ाः, 
तस्नग्ध ंतमत्रमर्िकाः पतरजनो तनषे्क्लशलेश मनाः। 
आकारो रुतचराः तिरश्च तर्भर्ो तर्द्यार्दाि ंमरु्,ं 

िषु् ेतर्ष्पकष्िातरतण िरौ सम्प्राप्यि ेदतेिना।।108।। 
 
 

                                                            

ِاسمِدرختیِهندیِکهِبرگِندارد.ِ-(ِ:Kareeraِ)ِکَریر40َِِْ 
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رِتَْوهَْسَْسُنَْ هَْهَْمُکْ ونْ ادَْسَْرَْیْپْ وَامَْاْسْ مَْرِیتََْیْپْ تَْهَْسَْچ   

هَْنَْمَْْلِشَْلِشَْکْ وْنشِْ نَْرِجَْهَْپَْکَْچَْوَنْ مَْرَْمِت ْْمْ هَْدْ نگِْ سْ   
مْ هَْمُکْ ْمْ اتَْیَاوَدَْوَوْوِدْ هَْچَْوِبْ شْ هِرَْت ْهَْسْ وْرُچِرَْارَْآکَْ  

ایَتِْدِهِنَْاپْ رَْپَْمْ وْسَْرَْارِنِْهَْهَْتَْشْ کَْپَْتَْتِْوِشْ تشُْ   
 

ِازِدلِپاکِمیِ.  016 ِکه ِمیِدهد ِرا ِآنِچيزها ِانسانِها ِبه ِمیِگيرد ِرا ِدنيا ِغم ِکه او

ِ ِخداوند ِاو ِبرایِانسانِنيکِِ(Vishnu)ِوِشْنُِخواهد، ِپسِآنِگاه: ِمیِشود ِشاد وقتیِکه

ِاربابیِششود،ِهمسرشِزنِپاکِدامنِمیِشود،ِبرایِخدمتگارانِپسرشِخوشِکردارِمی

خدمتگارِوفادارِمیِِاربابشبرایِِخوبِمیِشود،ِدوستِشمهربانِمیِشود،ِبرایِدوستان

ِمندانهحرفشِخردِوِصورتشِزیباِوِقشنگِمیِشود،ِمیِشودِیتهغمِدردِوِدلشِازِِشود،

ِ.بدستِمیِآوردِتمامِخصوصياتِنيکوِوِپسندیدهِوِخودورزیِراِمیِشود،ِوِ
ِ

ِ

 .[x] ِرباره ی کار:دسخنی
 

नमस्यामो दरे्ान्नन ुिितर्धिेऽेतप र्शगा, 
तर्तधर् वन्द्याः सोऽतप प्रतितनयिकमकैफलदाः। 
फलं कमा वयत्त ंयतद तकममराैः तकि तर्तधना, 

नमित्कमवभ्यो तर्तधरतप न यभे्याः प्रभर्ति।।109।। 
 

اگَْشَْپِْوَْتِْاَْهِسْ وِدْ تَْوْدِوَان نُْهَْیاَمَْسْ مَْنَْ  
هَْدَْلَهَْْپْ مِکَْرْ کَْتِنِیتََْرَْپِْپْ واَْیهََْسَْدْ وَنْ هِرْ وِدْ   
اهِنَْوِدْ ْچَْرِهَْکِنْ مَْیدَِْکِمَْْایتَ مْ مَْرْ کَْْمْ لَهَْْپْ   

وَتِْهَْبْ رَْیهََْپْ هَْیِبْ ْپِْنَْهِرَْیوَْوِدْ هَْبْ مَْرْ کَْت ْتَْسْ مَْنَْ  
 

ِهرچندِکهِ . 016 ِِبهما ماِپسِِبرِتقدیرِاست.ِوابستهِاوخواستِمیِکنيم،ِولیِسلامِخدا

وابستهِِیِآنِهمِنتيجه است،ِوِهمِوابستهِبرِاعمالينِتقدیرِتقدیرِراِسلامِمیِکنيم،ِاماِهم

رودِاینِسلامِوِدبنابر؟ِِيستقدیرِهمِبرایِچ؟ِوِتِخداِچهِکارِداریمِباپسِاست.ِمِبرِکار

 ازِخداِهمِبالاترِاست.ِدرِواقعِکهبادِِوِاعمالِبرِآنِکار
 

ब्रह्मा यने कुलालर्तन्नयतमिो ब्रह्माडभाडिोदर,े 
तर्ष्णयुने दशार्िारगिन ेतक्षप्तो मिासङ्कटे। 

रुद्रो यने कपालपातणपटुके भीक्षाटन ंकातरिाः, 
सयूो भ्राम्यति तनत्यमरे् गगन ेिस्म ैनमाः कम वण।े।110।। 
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رِْودَْدَْنْ اهَْبْ دْ انْ مَْهْ رَْوْبْ وَن ِیمَِتَْلَْکُلَاْْاْینَِْمَْهْ رَْبْ   
تِْکَْنْ اسَْهَْوْمَْتَْهِپْ شْ نِْکْ هَْگَْارَْاوَتَْشَْدَْْینَِْنرُْ وِشْ   
َْپَْالَْپَْکَْْوْینَِْرَْرُدْ  هَْارِتَْکَْْمْ نَْاتَْهَْشْ یکْ هَْکِْبْ انِپتُ  

نِْمَْرْ هَْکَْمَْنَْْمِْسْ نِْتَْگَْیمَِوَْگَْیتَِْنِت ْمْ رَْهْ یوَْبْ سرُْ   
 

مثلْکوزگرْاینْْ(Brahma)ِرَهْمَابرودِبرِآنِکارِاستِکهِباِآنِخداوندِسلامِوِد.  001

ْساختهْاست،ْ ْرا ِبارِدرِصورتِِ(Vishnu)ِشْنُِوِِداوندِخدنیا ِده برایِحفاظتِکردنِدنيا

ِ ِاست، ِآمده ِدنيا ِبه ِانسان ِاستخِ(Mahesha)ِمهِشَِخداوند ِبرایِگداییِکردن ِسرِوکه ان

 هرِروزِدرِآسمانِگردشِمیِکند.ِِِخورشيدانسانِراِدرِدستِگرفتهِاست،ِوِ
 

या साधूशं्च र्लान ् करोति तर्दुषो मरू्ा वन ् तििान ् द्वतेषणाः, 
प्रत्यक्ष ंकुरुि ेपरोक्षममिृ ंिालािलं ित्क्षणाि।् 

िमाराधय सतिया ंभगर्िीं भोकंु्त फलं र्ातञ्छि,ं 
ि ेसाधो व्यसनगै ुवणषे ुतर्पलेुष्वािा ंर्रृ्था मा कृर्थााः।।111।। 

 

هَْشِنَْوِْدْ ْانْ هِتَْْانْ هَْکْ ورْ وْمَْوتِْوِدشَُْرَْکَْْنْ لَاْهَْکْ ْچَْوشْ هَْادْ یاَْسَْ  
اتْ نَْهَْشْ کْ ت ْتَْْمْ لَهَْْلاَْاهَْْمْ رِتَْمْ مَْهَْشْ وکْ رَْرُتِْپَْکُْْمْ هَْشْ یکَْ ت ْرَْپْ   
هِْوَانْ ْمْ لَهَْْپْ ْتمُْ وکْ هَْبْ ْیمْ وَتَْگَْهَْبْ ْرِیَامْ کْ ت ْیَْسَْهَْادْ ارَْمَْتَْ مْ تَْچ   

اهَْهَْرِت ْاْکْ اْمَْهَْرِت ْوْ ْامْ هَْت ْوَاسْ گُنِشُْوِپلُِشْ نرِْ یسََْوْوْ هَْادْ هِْسَْ  
 

ِتبِی،کارآنِ!ِنيکایِانسانِ.  000 یِخوبِمیِکند،ِانسانِبهِشخصدیلِکهِشخصِبدِرا

هاِزهرِ،ِوراِخردمندِمیِکند،ِدشمنِراِدوستِمیِکند،ِناِدیدنیِهاِراِدیدنیِمیِکندِنادان

ِهرِ.ِفقطِبرایِنفعِِيدراِآبِحياتِمیِکند،ِوِاگرِسرانجامیِنيکِمیِخواهيدِ،ِکارِنيکِبکن

 دارِوِدردِهاِوِغمِهاِراِازِخودِدورِبکن.دوستِمچيزهاِراِچيز،ِآنِ
 

शभु्र ंसद्म सतर्भ्रमा यरु्िय श्विेािपत्रोज्ज्वला, 
लक्ष्मीतरत्यनभुयूि ेतचरमनसु्यिू ेशभु ेकम वतण। 
तर्तच्छन्न ेतनिरामनगंकलि क्रीिात्रटुत्तन्तकंु, 

मकु्ताजालतमर् प्रयाति झतटति भ्रश्यि ेतदशो दृश्यिाम।्।112।। 
 

 
وَْرَْت ْپَْاتَْوِتَْیَْشْ اْیوَُتَْمَْرَْهْ وِبْ سَْْمَْدْ سَْْمْ رَْهْ شُبْ  لاَْوج   
نِْمَْرْ هِْکَْیوَتِْشُبْ نسُْ مویتَِْچِرَْهَْینَبُْ یرِت ْمَْهْ شْ کْ لَْ  

ْنِتَْچْ وِچْ  مْ تکَُْنْ ت ْرُتَْات ْیدَْرَْکْ ْهَْلَْکَْگَْنْ نَْامَْرَْهِن ِ  
امْ یتََْرِشْ وْدْ یتَِْدِشَْشْ رَْهْ تِتِْبْ هَْاتِْجْ یَْرَْمِوَْپْ الَْاجَْتَْمُکْ   
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نتيجهِیِخوبِمیِِکنونیِسختنادرِِاش،ِیقبلِتناسخازِنتيجهِیِکارهایِخوبِانسانِ. 006

باِآنِنتيجهِِ،ِیعنیِنتيجهِیِکارهایِخوبِانسانِدرِسرنوشتِوِآیندهِاشِدخيلِاست.41دهد

ِثروتِپاکِوِدیگرِچيزهایِقشنگِبهِیِاانسانِخانهِِ،یِخوب ِوِبزرگ،ِزنِزیبا، زیبا

ِآورد ِدستِمی ِک. ِانجام ِاز ِبعد ِانسان ِتارخواهشِهایِنفسانی ِگردنبندِِِارهایِخوبِمثل

ِعملِِازِکارِیاِانجامِمهمترِهيچِچيزیِِندارد.ِوسيدهِایِمیِشودِکهِدیگرِتحملیستهِوپشک

  ِخوبِنيست.
 

गणुर्दगणुर्द ्र्ा कुर् विा काय वमादौ, पतरणतिरर्धाया व यत्निाः पतडििने। 
अतिरभसकृिाना ंकम वणामातर्पत्तभे वर्ति हृदयदािी शल्यिलु्यो तर्पाकाः।।113।। 

 
دِتنَِْنْ هَْپَْتَْنَْت ْاْیَْیَْارْ هَْوَدْ ترَِْرِنَْو،ْپَْادَْیمََْارْ اْکَْوَتَْاْکُرْ وَْْوَدْ گُنَْاَْْوَدْ گُنَْ  
هَْاکَْیوَْوِپَْیتَلُْ لْ یْشَْاهَْیدََْرِدَْوَتِْهْ هَْبْ ت رِْ اوِپَْامَْنَْمَْرْ کَْْامْ انَْرِتَْکْ سَْهَْبْ ترَِْاَْ  

 

چونِاگرِکاریِبکنيمِِبایدِخوبِبهِنتيجهِیِآنِکارِفکرِکردقبلِازِانجامِهرِکاری،ِ.  003

ِتاِدمِمرگِنيزِماِراِآزارِخواهدِداد.ِفکرِنِکارِپشيمانیِباشد،ِآنکهِنتيجهِیِآ
 

 

िाल्या ंर्रै्दय वमय्या ंपचति तिलकणाशं्चान्दनतैरन्धनौर्ाैः, 
सौर्णलैा वगलाग्रतैर् वतलर्ति र्सधुामकवमलूस्य ििेोाः। 

कृत्वा कप ुवरर्डिान ् र्तृितमि कुरुि ेकोद्रर्ाणा ंसमन्ताि ्, 
प्राप्यमेा ंकम वभतूम ंन चरति मनजुो यिपो मन्दभाग्याः।।114।। 

 

هِهَْوگْ نَْهَْدْ نرِِنْ دَْانْ چَْشْ انْ نَْکَْتِْتِلَْچَْپَْْی امْ یمََْورْ وِدَْْیاَمْ الْ هَْت ْسْ   
وهَْتَْیَْهِْسْ ولَْمَْکَْرْ امَْهَْسُدْ وَْْتِْهَْوِلِکْ رِرْ گْ لَاْگَْنْ لا ْنِرْ رْ وَْوسَْ  
اتْ تَْنْ مَْسَْْامْ وَانَْرَْودْ تمِِهَْکُرُتِْکَْرِْوْ ْانْ دَْنْ هَْکْ پرَُْرْ وَاْکَْرِت ْکْ   
هَْیَْاگْ هَْبْ دَْنْ وْمَْپَْتَْوْیسَْ نجَُْتِْمَْرَْنَْچَْْومِمْ هَْبْ مَْرْ کَْْامْ یمَِْاپْ رَْپْ   

 

ِرفتارشِ.  006 ِکارشِو ِاستِولی ِآمده ِدنيا ِاین ِدر ِکه ِبدبختی ِکارِانسان نيکِنيست،

ِاینِاستِکه ِدیکچهِکردنشِمثل ِدر ِازِگوهرِایِاو ِِیکه ِنام ِ(Vaidoorya)ِوِدوُرْیَِبه

یِِهاِمیِکند،ِِبرایِریشهِکارِبيهودهراِمیِپزد،ِیعنیِ سنجدچوبِسندلِِباساختهِشدهِاست،ِ

راْْعلفْدورهْکافوروْباْدانهْیْشخمْمیْزند،ْزمینْراْْخيشِطلاییباِِ(Aaka)42ِآکَِدرختِ
 .ْدیوارْمیْکشد

ْ
 

                                                            
ْارهاْمیْمیرندْوْبارهاْبهْدنیاْمیْآیند،ْتاْآنْوقتیْکهْآنهاْبههندوهاْباورْدارندْکهْانسانْهاْبْ

 41خداوندْنرسیدهْباشند.ْبرایْرفتنْنزدْخداوند،ْْْ

بایدْدرْاینْدنیاْکارهایْنیکْانجامْدهند.ْ   
ْکاریِنمیِآید.ميوهِنداردِوِبهِوِنامِدرختیِدرِهندِکهِثمرهِ(ِ:Aakaِ)ِآک42َِْ
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नरै्ाकृतिाः फलति नरै् कुलं न शीलं, तर्द्यातप नरै् न च यत्नकृिातप सरे्ा। 
भाग्यातन परू् विपसा र्लु सतििातन, काले फलतन्त परुुषस्य यर्थरै् र्कृ्षााः।।115।। 

 

اپِْسِوَارِتَْکْ نَْاپِْنوَِْنَْچَْیتَ ْ،ْوِد یَْمْ یلَْنَْشَْْمْ کُلَْْتِْنوَِْلَهَْْرِتِهَْپْ اکْ نوَِْ  
اهَْهَْشْ رِکْ هِوَْوْ هِوَْیتَ ْیَْیتَ ْسْ تِْپرُُشَْن لَْهَْْالِْپْ انِ،ْکَْچِتَْنْ لُْسَْهَْاْکْ سَْپَْوَتَْیاَنِْپرُْ اگْ هَْبْ   

 

مهمِِهيچِیکفتارِوِهوشِوِتلاشِوِخدمتِوِنهِخانوادهِوِطبقهِوِرِزیباِتورنهِص.  006

اینِنتيجهِیِاعمالِماِستِکهِبهِماِبرِمیِگرددِوِنتيجهِوِثمرهِِتناسخِنيستند،ِولیِپيشِاز

    میِدهد.ِميوهِخاصِوقتِدرمثلِدرختِکهِِازِهرچيزیِبهِخودِماِبازِمیِگردد،یِآنِقبلِ

 

मज्जत्वम्भतस याि ुमरेुतशर्रं शत्रनू ् जयत्वार्ि,े 
र्ातणज्य ंकृतषसरे्न ेच सकला तर्द्यााः कलााः तशक्षिाम।् 

आकाश ंतर्पलंु प्रयाि ुर्गर्ि ् कृत्वा प्रयत्न ंपरं, 
नाभाव्य ंभर्िीि कम वर्शिो भाव्यस्य नाशाः कुिाः।।116।। 

 

 
ت ْمَْ وَاوَهِْت ْیَْجَْْونْ رَْت ْشَْْمْ رَْهَْسِْیاَتُْمِرُشِکْ هَْبْ وَمْ ج   
امْ تَْهَْشْ هَْشِکْ لَاْیاَهَْکَْْوِدْ لَاْکَْوَنِْچَْسَْرِشِسِْکْ ْیمَْ انِجْ وَْ  

مْ رَْپَْْمْ نَْیتَ ْرَْوَاْپْ رِت ْکْ ْگوَتْ هَْاتُْکْ یَْرَْپْ ْمْ وِپلَُْْمْ اشَْآکَْ  
هَْهَْکُتَْاشَْیَْنَْیسَْ وْ هَْوْبْ تَْوَشَْمَْرْ یهَْکَْوَتَْهَْبْ ْیمَْ اوْ هَْابْ نَْ  

 

003ِ ِ ِبرِبالاِوِانسانِزیرِآبِبروداگرِ. ِبرویا ِدرِجنگِپيروزیِکوه ِوِیا ِاگرِِد، شود،

مياگریِیاِسوداگریِوِیاِکشاورزیِوِیاِخدمتِکاریِوِخردِراِهمِبياموزد،ِوِیاِاگرِباِکي

برسد،ِوِآنِراِمیِبهِهرِچيزِِدایِبهِآسمانِبپرد،ِباِکارِمیِتوانِکوششِزیادِمثلِپرنده

 شدنیِکرد.ِتوانِشدنیِیاِنا
 

र्न ेरण ेशत्रजुलातग्नमध्,े मिाण वर् ेपर् विमिके र्ा। 
सपु्त ंप्रमत्त ंतर्षमतिि ंर्ा, रक्षतन्त पडुयातन परुा कृिातन।।117।। 

 
کِْوَاستَْمَْوَتَْرْ وِْپَْنَْارْ هَْیِ،ْمَْهْ دْ نمَِْگْ لَاْرُجَْت ْنِْشَْوَنِْرَْ  

انِْرِتَْاْکْ یاَنِْپرَُْتِْپنُْ نْ هَْشْ کْ وَا،ْرَْْمْ هِتَْت ْسْ مَْشَْوِْْت مْ مَْرَْپْ ْمْ تَْسُپْ   
 

دهِاستِدرِهرِکجاِدرِجنگلِانجامِداِیقبلِتناسخنتيجهِیِکارهایِخوبِانسانِکهِدرِ.  006

درِبالاِیِکوهِوِدرِِ،یِپهناوردرِدریاِ،رِآبِوِآتشدِشمنان،ِووِدامنِدرِجنگِوِميانِد

روزگارِِبيآسِازِگردد،ِوِنتيجهِیِکارهایِنيکِاو،ِاوِراِمیِتواندهرِزمانِبهِاوِبازِمیِ

 ِحفظِکند.ِ
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भीम ंर्न ंभर्ति िस्य परंु प्रधान,ं सर्ो जनाः स्वजनिामपुायति िस्य। 
कृत्स्ना च भभू वर्ति सतन्नतधरत्नपणूा व, यस्याति परू् वसकृुि ंतर्पलंु नरस्य।।118।। 

 
یَْایتَِْتسْ پَْامُْتَْنَْوَجَْهَْسْ نَْوَوْجَْرْ ،ْسَْمْ انَْهَْدْ رَْپْ ْمْ یَْپرَُْسْ وَتِْتَْهَْبْ ْمْ وَنَْْمْ یمَْهَْبْ   
یَْسْ رَْنَْْمْ وِپلَُْْمْ رِتَْسکُْ وَْورْ تِْپَْیاَسْ سْ ا،ْیَْنَْورْ پَْنَْت ْهِرَْن ِدْ وَتِْسَْهَْبْ ورْ هَْاْچَْبْ نَْسْ رِت ْکْ   

 

قبلِانجامِدادهِاست،ِمیِتواندِهرِچيزیِِتناسخهایِانسانِکهِدرِیِنتيجهِیِنيکوکار.  006

ِکند ِتر ِزیبا ِو ِتر ِآسان ِانسان ِبرای ِکند،ِرا ِمی ِشهریِزیبا ِهمانند ِخطرناکِرا ِجنگل ،

ِپرِازِگوهرِوِش ِوِزمينِرا ِخانواده، ِهمانند ِاینِجهانِدیگرانِرا ِپسِدر هرتِمیِکند.

 مهمترِازِهرِچيزِاست.ِاعمال
 

कमा वयत्त ंफलं प ुसंा ंबतुद्धाः कमा वनसुातरणी। 
िर्थातप सतुधया भाव्य ंसतुर्चायरै् कुर् विा।।119।। 

 
یارِنَْانسَُْمَْرْ هِهَْکَْدْ بدُْ ْامْ سَْنْ پُْْمْ لَهَْْپْ ْت مْ ایَْمَْرْ کَْ  
اوَتَْکُرْ ْوَْیِْارْ سوُِچَْْیمَْ اوْ هَْهِیاَْبْ اپِْسُدْ هَْت ْتَْ  

[ 

وِعملِکردنِنتيجهِیِهرِکاریِبرِآنِکارِوابستهِاست،ِوِخردِهمِپيروِکارِکردنِ.  006

ندارد،ِپسِخردمندِبایدِبهِخردِخویشِعملِِوِفایدهِایِبهرهِ،عملاستِوِعلمِوِخردِبدونِ

 کندِوِآنِراِدرِخدمتِبگيرد.
 

आलस्य ंति मनषु्याणाम ् शरीरिो मिातिपाुः। 
नास्त्यदु्यमसमो बन्धाुः कुर्ा वणो नार्सीदति।।120।। 

 
هَْپُْرِْان ِْهَْوْمَْهَْت ْسْ یرَْرَْشَْْامْ یاَنَْنشُْ هِْمَْْمْ یَْسْ آلَْ  
تِْاوَسیدَْوْنَْوَانَْرْ ههَُْکُْدْ نْ وْبَْمَْسَْیمََْیدُْ ت ْاسْ نَْ  

 

061ِ ِ ِتنبل. ِذاتِخودی، ِدر ِاستِکه ِانسان ِدشمن ِداردِشبزرگترین ِوجود ِکارپُِ، وِِیر

 د.نخواهدِشِتیافاینِفعاليت،ِهيچِغمیِاستِکهِباِِترینِدوستِانسانبزرگِوِتلاش،ِيتفعال
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 لغاتنامۀ کتاب

 ससृं्कि अर्थर्ा तिन्दी उच्चारण  
 

फारसी (فارسی)  

 आक  َِ43ِآک(Aaka)ِ 1 

 इन्द्र  َِ44ِاِنْدْر(Indraِِ) 2 

 ऐरार्ि  َِْ45اوَتَْار (Airaavata)ِ 3 

 उज्जनै  46ْاوجین(Ujain) 4 

 उदुम्बर  ََِ47ِادُمُْبر(Udumbar)ْ 5 

 इतत्सगं  (ْایتسینگItasing)ْ 6 

 ब्रह्मा  48ِبرَهْمَا(Brahma)ْ 7 

 ब्राह्मण  َِ49بْرَاهَمَن) raahamanaB(ْ 8 

 बिृस्पति  ِِبْرِهَسْپَت
50ِ(Brihaspati)ِ 9 

 भत्तृ वितर  51بهرتریْهری ْ
(Bhartrihari)ْ

10 

 तपगला  
 11  (Pingla)52ِپينگلا

 दरे्नागरी  53ْدیوناگری((Devnagri ِ 12 
 ध्ररू्  َِ54ِدْهُرُو(Dhuruva)ْ 13 

                                                            
ْهِثمرهِوِميوهِنداردِوِبهِکاریِنمیِآید.(ِ:ِنامِدرختیِدرِهندِکAaka)ِآک43َِْْ

ْدرْهندْاندرْخداْیْبارانْاست )ndra)I: اِْن د ر44َْ 

ْاست.ْْ(Indra)رْدْ سواریِْاِنْ :ِاسمِفيلِاستِکهِِ(Airaavata) اوَتَْرَْا45ِْْ 

ْ(ْ:ْاسمْشهرْهند.Ujain)ْاوجین46ْ 

رِتخمِاینِميوهِِپشهِهاِیِزیادیِبوجودِمیِ:ِنامِميوهِایِاستِکهِدرِهندِوجودِدارد.ِد(Sdumbarِ)ِادُمُْبر47ََِْ 

ْآید.

ْخداوندهند.:ِاسمِِ(Brahma)ِبرَهْمَا48ْْ 

:ْقبلاٌْدرْهندْکسیْراْکهْدرسْمیْدهدْوْدرسْمیْگیردْخردمندْوْبرهمنْمیْْ)raahamanaB( بْرَاهَمَن49َِْ 

ْنامند.

ْهندیِاست.ِی ها الهی دیگر  و  (ndraI) رَِدِْنِْاِِِآموزگارِِ:ِاسمِاستادِوِِ(Brihaspati)50ِبْرِهَسْپت50َِِْْ 

ْ.(Nitishatakam)ْیتیشتکم(ْ:ْنویسندهْکتابْنBhartrihari)ْبهرتریْهری51ْ 

ْ(ْبود.Bhartrihari)ْبهرتریْهری(ِ:ِاسمِهمِسرِپادشاهPinglaِ)پينگلا52ِْ 

ِ:ِاسمِالفبایِسانسکرت.ِ Devnagri))ِدیوناگری53ِ 

ْ:ِاسمِستارهِاست.ِ(Dhuruva)ِدْهُرُو54َِْ 
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 राहू  55ْراهو(aahuR)ْ 14 

 राजयक्ष्यमा  56ِرَاجَ ِیکَْشْهْمَا

(Rajyakshymaa)ِ
15 

 बिृस्पति (ग्रि)  57ْژوپیتر(upiterJ)ْ 16 

 चािक  
ْ)58haataaka) C چاتکََِ 17 

 चीनी  چین(ْیChines)ِ 18 

 सम्विवक  ََِ59ِسَمْوَرْتک(amvartakS)ِ 19 

 तसम्हासनद्वातत्रशंका  60ْسیمهاسنْدواترینشکا
(Simhasandvatrinshaka)ْ

20 

 सयु वकान्त (मतण)  َِ61ْسُرْیکَانْت(uryakaantaS)ْ 21 

 स्वाति नक्षत्र  َِْ62ِسْوَاتیِنکَْشْهَتر 
(Swaati nakshatra)ِ

22 

 समुरेु (पर् वि)  ُِ63ِسُمِر(umeruS)ِ 23 

 श्रीनगरशिकम 64ْشرینگارشتکم  ्
(Shringarshatakam)ْ

24 

 तशरीष (कुसमुम)्  َِ65شِریش ِ(Shireesha) ْ 25 

 शषेनाग  َ66ِشِشِناگ(heshanaagaS)ِ 26 

 तशर्  َِ67ِشِو(hivaS)ِ 27 

 स्वगव  ِْ68ِوَرْگَِس(Swarga)ِ 28 

                                                            
ْ:ْنامْیکْدیوْهندیْاستْکهْفقطْسرْدارد،ْقالبْندارد.ْ(aahuR)ْراهو55ْ ْ

 اسمِیکِبيماریِهندی.ِ-:ِِ(Rajyakshymaa)ِرَاجَ ِیکَْشْهْمَا  56 
ْاست.   (Brahaspati)"هَسْپتَی:ِدرِسانسکریتِ"بْرَِِ(upiterJ)ژوپیتر57ْْ 

ِاسمِپرندِبارانِهندی. -: )haataakaC) چاتک58ََِْ 

ْ:ِدرِهندِابرهاِبرِپنجِقسمِهستند.ِپوشکر،ِآورتک،سمورتکِوِدیگر.........ِ(amvartakSِ)ِسَمْوَرْتک59ََِْ 

ْاسمْکتابْسانسکریت.60ْْ 

ْوْْ(uryakaantaS)ْسُرْیکَانْت61َِْ  ْقرارْدادنْدرْجلویْخورشیدْروشنْمیْشود ْبا ْاسمْگوهریْهندیْکه :

ْبسیارْمیْدرخشد.

نامِستارهِیِِاستِکهِدرِعلمِِسْوَاتی"یعنیِستارهِ.ِ"ِنکَْشْهَترَِِْ:ِ(waati nakshatraS)62ِسْوَاتیِنکَْشْهَتر62َِْْ 

ْاخترِشنساییِِذکرِشدهِاست.

ْ:ْاسمْکوهیْهندیْکهْدرْداستانْهایْهندیْبهْنامْکوهْطلاْگفتهْشدهْاست.ْْْ(umeruS)ِسُمِر63ُِِ ْ

ْ(ْ:ْاسمْکتابْسانسکریتْاست.Shringarshatakam)شرینگارشتکم64ْْ 

ْگلْهندیْکهْبرگشْسرخْوْبسیارْنرمْوْلطیفْاست. )ahhireesS(: ریشَْش65ِْ 

ْ:ِاسمِمارِبزرگ.ِ(heshanaagaS)ْشِشِناگ66َْ 

ْ:ِاسمِخدایِهندی.ِ(hivaS)ِشِو67َِْْ 

ِ:ِاسمِفردوسِیاِبهشتِهندیِها.ِ(Swarga)ِوَرْگَس68ِْْ 
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 केि ु ِِ (Ketu)69ِکِتُِ  29 

 करीर  َِکَریِر
70ِ(eeraKar)ِ 30 

 कल्पलिा  َ71ْکَلْپلَتَا(alpalataaK)ِ 31 

 कातलदास  72ْکالیْداس(Kalidasa)ِ 32 

 केशर्  َِ73ِکِشَو(eshavaK)ْ 33 

 कन्कोल  َِ74ِکَنْکول(Kankola)ِ 34 

 कुमदु  َِکُمُد
75ِ(Kumud)ِ 35 

 गन्धर्वसने  76ْگندهروسین
(Gandharvashen)ْ

36 

 गगा  77ِگَنْگا((Gangaْ 37 

 मलय (पर् वि)  ََِ78ِمَلی(Malaya)ِ 38 

 मनेाक (पर् वि)  َِ79ْمِناک(enaakaM)ِ 39 

 मरेू (पर् वि)  ُِ80مِر eru)M(ِ 40 

 मिशे  َِ81ِمهِش(Mahesha)ِ 41 

 नीतिशिककम نيِتشَِتکََمِْ   ्
82(Nitishatakam)   42 

 नीम  َِ83ِنيم(Neem)ِ 43 

                                                            
ْنامْیکْدیوْهندیْاستْکهْفقطْقالبْدارد،ْسرْندارد.:ِِ (Ketu)ِکِت69ُِْ 

ِاسمِدرختیِهندیِکهِبرگِندارد.ِ-(ِ:eeraKarِ)ِکَریر70َِِْ 

ْ:ْاسمْیکْنوعیْدرختْهندیْکهْهمیشهْسبزْاست. (alpalataaK)ِکَلْپلََتا71َْ 

ْ(ْ:ْاسمْشاعرْبزرگْهندوستان.Kalidasa)ْکالیْداس72ْ 

ْ:ِاسمِخدایِهندی.(eshavaKِ)ِکِشَو73َِْ 

ْاست.ِ:ِاسمِدرختِهندیِکهِبیِمزهِوِبیِبوِوِتردِ(Kankola)کَنْکول74َِْ 

ْ:ِاسمِگلِهندیِکهِدرِشبِشکوفهِمیِشود.ِ(Kumud)ِکُمُد75َِْ 

ْ(ْاست.Bhartrihari)ْبهرتریْهری(ْ:ْاسمْپدرGandharvashenْ)ْگندهروسین76ْ 

ْ:ِاسمِرودخانِبزرگِوِپاکِدرِهند.Gangaِ))ِگَنْگا77ْ 

ْ:ِنامِکوهیِدرِهندِکهِدرختِصندلِدرآنجاِزیادِرشدِمیِکند.(Malayaِ)ِمَلی78ََِْ 

ْنامِکوهیِدرِهند.:ِِ(enaakaM)ْمِناک79َِْ 

ْ:ِاسمِکوۀِبزرگِدرِهندوستان.ِِ)eru)M مِر80ُِْ 

ْ:ِاسمِخداوندِهند.ِ(Mahesha)ِمهِش81َِْ 

ِِْ.ْ)اسمْاینْکتابْکهْدستْشماست.(صدْبیتْدربارهْرفتارهْنیک:ِیعنیِِ(Nitishatakam)ِ نيتيشتکم82ْ 

ْبوِوِتردِاست.ِ:ِاسمِدرختِهندیِکهِبیِمزهِوِبیِ(Neemِ)ِنيم83َِْ 
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 र्ाक्यपदीयम 84ْواکیپدییمْ   ्
(Vakyapadiyam)ْ

44 

 र्रै्दय व (मतण)  َِ85ِوِدوُرْی(Vaidoorya)ْ 45 

 र्रैाग्यशिकम 86ْویراگیشتکم  ्
(Vairagyashatakam)ْ

46 

 र्ज्र  َِ87ِوَجْر(Vajra)ْ 47 

 तर्क्रमातदत्य  رِمادیت ه 88ْویک 
(Vikramaaditya) 

48 

 तर्क्रम सरं्ि  89ْویکرمْسموت  ्

(Vikram samvata) 
49 

 तर्क्रमाङ्कदरे्चतरिम 90ْویکرمانکْریوْچریتم  ्
(Vikramankdevcharitm)ْ

50 

 तर्ष्ण ु ْ(vishnu)91ِوِشْنُِ  51 

 तिमालय  هِماليََا
92ِ(Himaalaya)ْ 52 

 हून   (ْهونHoon) 53 

 

 

ِ

ِ

ِ

                                                            
ْ(ْ:ْاسمْکتابْدستورْزبانْسانسکریت.Vakyapadiyamْْ)ْواکیپدییمْ 84ْ 

 گوهرِاست.ِ:ِاسمِِ(Vaidoorya)ِوِدوُرْی85َِْ 
Vairagyashatakamْ)ْویراگیشتکم86ْ  ْسانسکریت. ْکتاب ْاسم :ْ )ْ ْهم ْکتاد ْاین ْی ْهرینویسنده ْْبهرتری

(Bhartrihari.ْاست)ْ

ْاست.ِ(ndraI) رَِدِْنِْاِِیِِاسلحه:ِاسمِِ(Vajra)ِوَجْر87َِْ 

رِمادیت ه88ْ  ْد وِتِییَِ"Vikramaaditya)88ْویک  ْگُپ تاَ ْ"چَن د رَ ْاست. ْهندوسستان ْبزرگ ْپادشاۀ ْاسم :ْ ) 

) nd(Chandragupta 2ْ ْدیگر رِمادیت هاسم Vikramaadityaْ)88ْویک  ْاست. ْبزرگْْویکرمادیته( برادر
 بود.ْبهرتریهری

ْویکرمْسموتکهْاولینْبارْدرْهندْبهْنامْْویکرمادیتهسالنامۀْهندی.ْ(ْ:Vikram samvataْ)ْویکرمْسموت89ْ 

(Vikram samvata.ْسالنامهْدرستْکرد)ْ

رِمادیت ه(ْ:ْاسمْکتابْسانسکریتْکهْدربارهVikramankdevcharitmْ)ْویکرمانکْریوْچریتم90ْ  ْویک 

(Vikramaadityaْنوشتهْشدهْاست)ْ

ْ:ِاسمِخداندِهند.ِ(vishnu)ِوِشْن91ُِْ 

ْ(ِ:ِاسمِکوه.Himaalaya)ِمالَياَه92ِِْ 
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 الفبایْفارسیْوْسانسکریتیْآواها

زْدرْزبانْسانسکریتْحرفْاْمیْدانیمْکهْدرزبانْفارسیْسهْوْدوْحرفْهاْستْولیْ
میْرسد.ْاینْآواهاْدرْالفبایْفارسیْچونْ:ْث،ْْپنجاهِوِدوزبانْفارسیْبیشترْهستْوْبهْ

ح،ْذ،ْز،ْژ،ْص،ْض،ْع،ْغ،ْف،ْق،ْدرْزبانْسانسکریتْنیستند.همونْطورْکهْذکرْشدْ
الفبایْسانسکریتْخیلیْزیادْاستْوْماْدرْاینْجاْفقطْپنجاهْوْدوْالفبایْآنْراْباْفارسیْ

 .یممیْتوانیمْتطبیقْبده

ْ

تسانسکری انگلیسی فارسی  

 A अ ا
 B ब ب
 P प پ
 T त ت
 S X ث
 J ज ج
 CH च چ
 H X ح
 KH X خ
 D द د
 Z X ذ
 R र ر
 Z X ز
 ZH X ژ
 S स س
 SH श ش
 S X ص
 Z X ض
 T X ط
 Z X ظ
 A/E X ع
 GH X غ
 F X ف
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 K X ق
 K क ک
 G ग گ
 L ल ل
 M म م
 N न ن
 W/U/OO व / ऊ و
 H ह ه
 Y/EE य / ई ی

ْ

ْسیْدرْفارسیالفبایْساندکربتْباْصدادارْفارْآواهای

Vowels: 

انگلیسیصدایْ فارسی  سانسکریت 

 A अ اَِ

 Aa आ آ

 I इ اِِ

 Ee ई ای

 U उ اُِ

 Oo ऊ او

 E ए اِ/ای

 Ai ऐ ای

 O ओ اُ/او

 Au औ او

ँ an/am अ/ंअ انَ

 Ah अः اهَ

 ri ऋ رِ/ِری

 ree ऋ (दीर्घ) ری

ृ lri ल لرِ/ِلری

 lree ल ृ(दीर्घ) لری
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Consonants 

अाः अ ंऔ ओ ऐ ए ऊ उ ई इ आ अ  
ah an au o Ai e Oo u ee i aa a  

काः कं कौ को कै के कू कु की तक का क क ्
Kah Kam kau ko kai ke Koo ku kee ki kaa ka K 

مْ کَْ کَهَْ  کْ  کَْ کا کِْ کی کُْ کو کِْ کیِْ کُْ کو 

खः खं खौ खो खै खे खू खु खी खख खा ख ख ्
khah Kham khau kho khai khe khoo khu khee khi khaa kha Kh 

هَهَْکْ  مْ هَْکْ   هَوکْ   هُْکْ   هیِْکْ   هِْکْ   وهکْ   هُْکْ   یهکْ   هِْکْ   هاکْ   هَْکْ   هْ کْ    

गः गं गौ गो गै गे गू गु गी गग गा ग ग ्
gah Gam gau go gai ge goo gu gee gi gaa ga G 

هَْگَْ مْ گَْ   گْ  گَْ گا گِْ گی کُْ گو گِْ گیِْ گُْ گو 

घः घं घौ घो घै घे घू घु घी घघ घा घ घ ्
ghah Gham ghau gho ghai ghe ghoo ghu ghee ghi ghaa gha Gh 

هَهَْگْ  مْ هَْگْ   هوگْ   هُْگْ   هیِْگْ   هِْگْ   هوگْ   هُْگْ   هیگْ   هِْگْ   هاگْ   هَْگْ   هْ گْ    

ङः ङं ङौ ङो ङै ङे ङू ङु ङी ङङ ङा ङ ङ् 
angah Angam angau ango angai ange angoo angu angee angi angaa anga ang 

هَْا ن گَْ مْ ا ن گَْ  وا ن گ  یِْا ن گ ا ن گُْ  وا ن گ ا ن گِْ  یا ن گ ا ن گُْ  اا ن گ ا ن گِْ   ا ن گْ  ا ن گَْ 

चः चं चौ चो चै चे चू चु ची गच चा च च ्
chah Cham chau cho chai che choo chu chee chi chaa cha Ch 

هَْچَْ مْ چَْ  وچ  یِْچ چُْ  وچ چِْ  یچ چُْ  اچ چِْ   چْ  چَْ 

छः छं छौ छो छै छे छू छु छी घछ छा छ छ् 
chhah Chham chhau chho chhai chhe chhoo chhu chhee chhi chhaa chha Chh 

هَهَْچْ  مْ هَْچْ   هوچْ   هُْچْ   هیِْچْ   هِْچْ   هوچْ   هُْچْ   هیچْ   هِْچْ   هاچْ   هَْچْ   هْ چْ    

जः जं जौ जो जै जे जू जु जी जज जा ज ज ्
jah Jam jau jo jai je joo ju jee ji jaa ja J 

مْ جَْ جَهَْ  جْ  جَْ جا جِْ جی جُْ جو جِْ جیِْ جُْ جو 

झः झं झौ झो झै झे झू झु झी खझ झा झ झ ्
jhah Jham jhau jho jhai jhe jhoo jhu jhee jhi jhaa jha Jh 

هَهَْ هَْ ج  مْ ج  هو  هو ج  هیِْ ج  هِْ ج  هو ج  هُْ ج  هی ج  هِْ ج  ها ج  هَْجْ  ج  هْ    ج 

ञः ञं ञौ ञो ञै ञे ञू ञु ञी गञ ञा ञ ञ ्
Ynah Ynam ynau yno ynai yne ynoo ynu ynee yni ynaa yna Yn 

مْ ی نَْ ی نهََْ  ی نْ  ی نَْ ی نا ی نِْ ی نی ی نُْ ی نو ی نِْ ی نیِْ ی نُْ ی نو 

तः तं तौ तो तै ते तू तु ती घत ता त त ्
tah Tam tau to tai te too tu tee ti taa ta T 

مْ تَْ تهََْ  تْ  تَْ تا تِْ تی تُْ تو تِْ تیِْ تُْ تو 

थः थं थौ थो थै थे थू थु थी गथ था थ थ ्
thah Tham thau tho thai the thoo thu thee thi thaa tha Th 

مْ ت هَْ ت هَهَْ وت ه ت هِْ ت هیِْ ت هُْ ت هو   ت هْ  ت هَْ ت ها ت هِْ ت هی ت هُْ 
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दः दं दौ दो दै दे द ूद ुदी दद दा द द् 
dah Dam dau do dai de doo du dee di daa da D 

هَْدَْ مْ دَْ  ود  یِْد دُْ  ود دِْ  ید دُْ  اد دِْ   دْ  دَْ 

धः धं धौ धो धै धे धू धु धी गध धा ध ध ्
dhah dham dhau dho dhai dhe dhoo dhu dhee dhi dhaa dha Dh 

هَهَْدْ  مْ هَْدْ   هودْ   هُْدْ   هیِْدْ   هِْدْ   هودْ   هُْدْ   هیدْ   هِْدْ   هادْ   هَْدْ   هْ دْ    

नः नं नौ नो नै ने नू नु नी घन ना न न ्
Hah nam nau no nai ne noo nu nee ni naa na N 

مْ نَْ نهََْ  نْ  نَْ نا نِْ نی نُْ نو نِْ نیِْ نُْ نو 

टः टं टौ टो टै टे टू टु टी दट टा ट ट् 
Tah Tam tau to tai te too tu tee ti taa ta T 

مْ تَْ تهََْ  تْ  تَْ تا تِْ تی تُْ تو تِْ تیِْ تُْ تو 

ठः ठं ठौ ठो ठै ठे ठू ठु ठी दठ ठा ठ ठ् 
Thah Tham thau tho thai the thoo thu thee thi thaa tha Th 

مْ ت هَْ ت هَهَْ  ت هْ  ت هَْ ت ها ت هِْ ت هی ت هُْ ت هو ت هِْ ت هیِْ ت هُْ ت هو 

डः ड ंडौ डो ड ैड ेडू डु डी ङड डा ड ड् 
Dah Dam dau do dai de doo du dee di daa da D 

هَْدَْ مْ دَْ  ود  یِْد دُْ  ود دِْ  ید دُْ  اد دِْ   دْ  دَْ 

ढः ढं ढौ ढो ढै ढे ढू ढु ढी दढ ढा ढ ढ् 
Dhah dham dhau dho dhai dhe dhoo dhu dhee dhi dhaa dha Dh 

هَهَْدْ  مْ هَْدْ   هودْ   هُْدْ   هیِْدْ   هِْدْ   هودْ   هُْدْ   هیدْ   هِْدْ   هادْ   هَْدْ   هْ دْ    

णः णं णौ णो णै णे णू णु णी खण णा ण ण ्
hah nam nau no nai ne noo nu nee ni naa na N 

مْ نَْ نهََْ  نْ  نَْ نا نِْ نی نُْ نو نِْ نیِْ نُْ نو 

पः पं पौ पो पै पे पू पु पी पप पा प प ्
pah pam pau po pai pe poo pu pee pi paa pa P 

هَْپَْ مْ پَْ  وپ  یِْپ پُْ  وپ پِْ  یپ پُْ  اپ پِْ   پْ  پَْ 

फः फं फौ फो फै फे फू फु फी फफ फा फ फ् 
phah pham phau pho phai phe phoo phu phee phi phaa pha Ph 

هَهَْپْ  مْ هَْپْ   هوپْ   هُْپْ   هیِْپْ   هِْپْ   هوپْ   هُْپْ   هیپْ   هِْپْ   هاپْ   هَْپْ   هْ پْ    

बः बं बौ बो बै बे बू बु बी बब बा ब ब ्
bah bam bau bo bai be boo bu bee bi baa ba B 

 بْ  بَْ با بِْ بی بُْ بو بِْ بیِْ بُْ بو بمَْ  بهََْ

भः भं भौ भो भै भे भ ूभु भी भभ भा भ भ ्
bhah bham bhau bho bhai bhe bhoo bhu bhee bhi bhaa bha Bh 

 ب هْ  ب هَْ ب ها ب هِْ ب هی ب هُْ ب هو ب هِْ ب هیِْ ب هُْ ب هو ب هَمْ  ب هَهَْ

मः मं मौ मो मै मे म ूमु मी भम मा म म ्
Mah mam mau mo mai me moo mu mee mi maa ma M 

 مْ  مَْ ما مِْ می مُْ مو مِْ میِْ مُْ مو مَمْ  مَهَْ

यः यं यौ यो यै ये यू यु यी घय या य य ्
yah yam yau yo yai ye yoo yu yee yi yaa ya Y 

مْ یَْ یهََْ  یْ  یَْ یا یِْ یی یُْ یو یِْ ییِْ یُْ یو 
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रः रं रौ रो रै रे रू रु री रर रा र र ्
rah ram rau ro Rai re roo ru ree ri raa ra R 

هَْرَْ  رْ  رَْ را رِْ ری رُْ رو رِْ ریِْ رُْ رو رَمْ  

लः लं लौ लो लै ले ल ूलु ली भल ला ल ल ्
Lah lam lau lo Lai le loo lu lee li laa la L 

هَْلَْ  لْ  لَْ لا لِْ لی لُْ لو لُْ لیِْ لُْ لو لمَْ  

वः वं वौ वो वै वे वू वु वी पव वा व व ्
vah vam vau vo vai ve voo vu vee vi vaa va V 

 وْ  وَْ وا وِْ وی وُْ وَو وِْ وَیِْ وُْ وَو وَمْ  وَهَْ

शः शं शौ शो शै शे शू शु शी भश शा श श ्
shah sham shau sho shai she shoo shu shee shi shaa sha Sh 

مْ شَْ شَهَْ  شْ  شَْ شا شِْ شی شُْ شو شِْ شیِْ شُْ شو 

षः षं षौ षो षै षे षू षु षी पष षा ष ष ्
shah sham shau sho shai she shoo shu shee shi shaa sha Sh 

مْ شَْ شَهَْ  شْ  شَْ شا شِْ شی شُْ شو شِْ شیِْ شُْ شو 

सः सं सौ सो सै से स ूसु सी भस सा स स ्
sah sam sau so sai se soo su see si Saa sa S 
 سْ  سَْ سا سِْ سی سُْ سو سِْ سیِْ سُْ سو سَمْ  سَهَْ

हः हं हौ हो है हे हू हु ही दह हा ह ह् 
hah ham hau ho hai he hoo hu hee hi haa ha H 

 هْ  هَْ ها هِْ هی هُْ هو هِْ هیِْ هُْ هو هَمْ  هَهَْ

क्षः क्ष ंक्षौ क्षो क्ष ैक्षे क्षू क्षु क्षी क्षक्ष क्षा क्ष क्ष् 
kshah ksham kshau Ksho kshai kshe kshoo kshu kshee kshi kshaa ksha Kha 

شَهَْکْ  شَمْ کْ   شوکْ   شُْکْ   شیِْکْ   شِْکْ   شوکْ   شُْکْ   شیکْ   شِْکْ   شاکْ   شَْکْ   شْ کْ    

त्रः त्रं त्रौ त्रो त्रै त्र ेत्रू त्रु त्री बत्र त्रा त्र त्र ्
trah tram trau trao Trai tre troo tru tree tri traa tra Tr 

 ت رْ  ت رَْ ت را ت رِْ ت ری ت رُْ ت رو ت رِْ ت ریِْ ت رُْ ت رو ت رَمْ  ت رَهَْ

ज्ञः ज्ञ ंज्ञौ ज्ञो ज्ञ ैज्ञ ेज्ञ ूज्ञ ुज्ञी क्षज्ञ ज्ञा ज्ञ ज्ञ ्
gyah gyan gyau gyo gyai gye gyoo gyu gyee gyi gyaa gya Gy 

هَْیَْگْ  مْ یَْگْ   ویگْ   یُْگْ   یِْیگْ   یِْگْ   ویگْ   یُْگْ   ییگْ   یِْگْ   ایگْ   یَْگْ   یْ گْ    

یهََْجْ  یوَجْ   یوجْ   یُْجْ   ییِْجْ   یِْجْ   یوجْ   یُْجْ   ییجْ   یِْجْ   یاجْ   یَْجْ   یْ جْ    

श्रः शं्र श्रौ श्रो शै्र शे्र शू्र शु्र श्री गश्र श्रा श्र श्र ्
shrah shram shrau shro shrai shre shroo shru Shree shri shraa shra Shr 

رَهَْشْ  رَمْ شْ   روشْ   رُْشْ   یِْرشْ   رِْشْ   روشْ   رُْشْ   ریشْ   رِْشْ   راشْ   رَْشْ   رْ شْ    

 
 
 
ْ
ْ
ْ
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تسانسکری انگلسی ऋ (ri) انگلسی فارسی تسانسکری انگلسی فارسی   

 Ka क کَْ Kri कृ k क् کَری
ه्َْ Khri ख ृkh ख ک هَری  Kha ख ک 

ریگَْ  Gri ग ृg ग ्َْگ Ga ग 
هَْ ریگ   Ghri र् ृgh र् ्َْه  Gha र् گ 
رین گا ْ  Angri ङृ ang ङ् ْ ن گا  Anga ङ 

ریچَْ  Chri च ृch च ्َْچ Cha च 
ریهَْچْ   Chhri छृ chh छ्  ْهَْچ  Chha छ 
ریجَْ  Jri ज ृj ज ्َْج Ja ज 
ریهَْجْ   Jhri झ ृjh झ ् ْهَْج  Jha झ 
نْ  ریا ی   Ynri ञ ृyn ञ ् ْا ی ن Yna ञ 
ریتَْ  Tri त ृt त ्َْت Taa त 
ریت هَْ  Thri थ ृth थ ्َْت ه Tha थ 
ریدَْ  Dri दृ d द ्َْد Da द 
ریهَْدْ   Dhri ध ृdh ध ् ْهَْد  Dha ध 
رینَْ  Nri न ृn न ्َْن Na न 
ریتَْ  Tri टृ t ट् َْت Ta ट 
ریت هَْ  Thri ठृ th ठ् َْت ه Tha ठ 
ریدَْ  Dri डृ d ड् َْد Da ड 
ریهَْدْ   Dhri ढृ dh ढ्  ْهَْد  Dha ढ 
رینَْ  Nri ण ृn ण ्َْن Na ण 
ریپَْ  Pri प ृp प ्َْپ Pa प 
ریهَْپْ   Phri फृ ph फ्  ْهَْپ  Pha फ 
ریبَْ  Bri ब ृb ब ्َْب Ba ब 
ریهَْبْ   Bhri भ ृbh भ ् ْهَْب  Bha भ 
ریمَْ  Mri म ृm म ्َْم Ma म 
ریىَْ  Yri य ृy य َْى Ya य 

 Ra र ر्َْ Rri ऋ r र ری
ریلَْ  Lri ल ृl ल َْل La ल 
ریوَْ  vri/wri व ृv/w व ्َْو va/wa व 
ْ
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The Most commam of the compound Consonants 

ِ
 

 
 

 

pdf.tarikhema.org

tarikhema.org
m

an
de

ga
r.t

ar
ik

he
m

a.
or

g

ta
ri

kh
em

a.
ir

https://pdf.tarikhema.org
https://tarikhema.org
https://mandegar.tarikhema.org
http://tarikhema.ir


تیههارَْبْ ْتَْرَْگُپْ دْ چَنْ  رَْ نیِتشَِتکََمْ   ریِْهَریت ْب ه   
(Tr. By - Chandragupta Bhartiya)                (Nitishatakam)                                          (Bhartrihari’s) 

 86 

Later on a great Sanskrit fable text ‘Hitopadesha’ has been 

translated into German language by Max-Mueller (Student of 

Prof. Yunin Vanaf) with a short explanation.  

Persian translation of Kalidasa’s ‘Abhigyan-Shakuntalam’ was 

done by Prof. Ali Asgar Heqamat. Thereafter, Prof. Hadi Hasan 

also translated it into Persian by referring to William John’s 

English translation of ‘Abhigyan Shakuntalam’. Prof. S.A.H. 

Abidi translated the ‘Vikramorvashayam’ into Persian. 

 

Chandragupta Bhartiya 

YEAR, 2014 
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Sarini. Then, in the reign of Nasaruddin (Ethe says that most 

probably Humayun was the Nasaruddin), Sanskrit text 

‘Hitopadesh’ was translated into Persian as ‘Mufa-Rihul-Qutul’ 

(Tajam-ali-taj-mufti-al-Maliq) and Taj-al-ghani.  

 

A number of Persian translations of Sanskrit texts were done 

during the rule of Akbar. This era is called as the ‘Golden Era’ for 

the Persian translation of Sankrit-texts. By Akbar’s orders, many 

Sanskrit texts were translated into Persian language such as 

Vedas, Upanishads, Ramayana, Mahabharata, Bhagavadgita, 

Yogavashistha, Rajatarangini, Kathasaritsagar, 

Sinhasandwavinshatika, Vetalpanchvinshatika, Lilawati, 

Bhaskaracharya’s Siddhantashiomani, Nal-Damayanti-

Upakhyam, Bhadvadpuraw, etc. Besides, some other books 

related to Music, Medical Sciences, Astronomy, Mathematics, 

Stories of Puranas, Indian Philosophy, etc. were translated during 

this period. Mustafa Khalid daad Abbasi translated ‘Panchatantra’ 

into Persian and titled it ‘Panch Ammana’. This work was 

published by Aligarh Muslim University in 1973 and afterwards 

from Tehran in 1984. Narayana Pandit’s ‘Hitopadesh’ was 

translated by Tajuddin Mufti under the title ‘Mufarahull-Qutub’. 

After Akbar, during the reign of Jahangir (1605-1627 AD) 

Sanskrit text ‘Yogavashishtha’ was translated into Persian by 

Nijam Panipati. He completed this work along with two Brahmin 

pundits (scholars). Then, towards the end of Aurangzeb’s reign, 

(1705-1706 AD), Roopnarayan Khatri translated ‘Kathopnishada’ 

(Nachiketa) into Persian as ‘Haqate-Nachiketa’. 

‘Prabodhachandroday’ was also translated into Persian by 

Bhikam Vairagi under the name ‘Gulzare Hal’ of ‘Tulu-e-

Qamare-Ma’arafat’. Besides, Dara Shukuh (elder son of 

Shahjahan) translated Bagwadgita into Persian. Moreover, he also 

translated 22 Upanishads into Persian as ‘Sirre-Akabar’ 
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The Tradition of translation of Sanskrit Text 

into Persian & other languages 
 

 

The tradition of translation of Sanskrit-text into foreign languages 

is age-old. It is difficult to find out which is the oldest Sanskrit 

text to have been translated, and in which language had it first 

been translated. But some scholars say that before 570 AD, the 

Pahalavi translation of the Sanskrit text ‘Panchatantra’ by Borzya 

is most probably the first translation of a Sanskrit text into 

Pahalavi (Middle Persian) language. Afterwards, it was translated 

into many languages such as Syriac, Greek, Arabic, Hebrew, 

Persian, Spanish, English, etc. 

 

And since then, many Sanskrit-texts have been translated into 

many other languages like the Persian translation of Varahmihir’s 

‘Brihatsamhita’ by Mohammad Al-Barunee. He translated some 

other Sanskrit texts into Persian language such as ‘Trivasak’, 

Patanjali’s Yogadarshan’, Barahmihir’s ‘Laghujatak’, and ‘The 

Principles of Indian Mathematics’.  

 

In the period of Firoz Shah Tughlaq(1351-1388AD), Izzuddeen 

Khalid Khani translated a Sanskrit Astronomy book into Persian 

language by the name of ‘Dola-il-e-Firojshahi’. Then Abdul Ajiz 

Shaqs Baheruni (Shams Alif Siraz) translated Barahmihir’s 

Brihatsamhita into Persian. At that time a music text book in 

Sanskrit ‘Sangeet Darpan’ was translated into Persian as 

‘Khunyat-ul-Mumya’. In 1370-71AD, Firojshah Tughlaq found 

around 1300 Sanskrit manuscripts and these manuscripts were 

translated into Persian by the order of Firojshah Tughlaq. 

 

During the time of Sikandar Lodi (1489-1517AD), Mayan Yunat 

Khan translated a Sanskrit Medical textbook named 

‘Mahavaidyak’ into Persian and named it ‘Tibbe-Sikandari’. In 

the reign of Mohammad Shah Bahamani, Vagabhatta’s Sanskrit-

text ‘Ashtanghridayam’ was translated into Persian and named 

‘Tibbe-Mahmudashani’. During Humayun (1530-1556AD), 

Sanskrit-text ‘Amritkunda’ was translated into Persian by Sufi 

Mohammad  
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A Persian Translation of Bhartrihari’s 

NITISHATAKAM 
(Hundred Verses about Good Behaviour) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Translated By 

CHANDRAGUPTA BHARTIAY 

YEAR, 2014 
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शभु ंयािामन ुरर्था अर्तृ्सि । 
ऋग्र्दे (5/55/7) 

 (सन्माग व पर चलन ेर्ालों का जीर्नरर्थ प्रतितदन आग ेबढ ेऔर उन्नति कर े।)
  

 

 اهدناْالصراطْالمستقیمْ،ْصراطْالذینْانعمتْعلیهم.
 )قرآن(

 
کنْ،ْراهْکسانیْکهْبهْایشانْنعمتْبخشیدهْای."ْ"ماْراْبهْراهْراستْهدایت  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

pdf.tarikhema.org

tarikhema.org
m

an
de

ga
r.t

ar
ik

he
m

a.
or

g

ta
ri

kh
em

a.
ir

https://pdf.tarikhema.org
https://tarikhema.org
https://mandegar.tarikhema.org
http://tarikhema.ir


تیههارَْبْ ْتَْرَْگُپْ دْ چَنْ  رَْ نیِتشَِتکََمْ   ریِْهَریت ْب ه   
(Tr. By - Chandragupta Bhartiya)                (Nitishatakam)                                          (Bhartrihari’s) 

 93 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

pdf.tarikhema.org

tarikhema.org
m

an
de

ga
r.t

ar
ik

he
m

a.
or

g

ta
ri

kh
em

a.
ir

https://pdf.tarikhema.org
https://tarikhema.org
https://mandegar.tarikhema.org
http://tarikhema.ir


تیههارَْبْ ْتَْرَْگُپْ دْ چَنْ  رَْ نیِتشَِتکََمْ   ریِْهَریت ْب ه   
(Tr. By - Chandragupta Bhartiya)                (Nitishatakam)                                          (Bhartrihari’s) 

 94 

 

A Persian Translation of Bhartrihari’s 

NITISHATAKAM 

(Hundred Verses about Good Behaviour) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Translated By 

CHANDRAGUPTA BHARTIAY 

YEAR, 2014 

pdf.tarikhema.org

tarikhema.org
m

an
de

ga
r.t

ar
ik

he
m

a.
or

g

ta
ri

kh
em

a.
ir

https://pdf.tarikhema.org
https://tarikhema.org
https://mandegar.tarikhema.org
http://tarikhema.ir

